Дирекция „Политики по агрохранителната верига”
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Публикувано законодателство на ЕС в областта на качеството и безопасността на храните и фуражите, здравеопазването на животните и хуманното отношение към тях, здравето на растенията и растителния репродуктивен материал, схемите за качество и актуални новини в областта на безопасността по агрохранителната верига
за периода 1 – 31 март 2022 г. 
	Съдържание
1. Европейско законодателство за месец март 2022 г., публикувано в Официалния вестник на ЕС 
2. Национално законодателство за месец март 2022 г., публикувано в Държавен вестник
3. Проекти на нормативни документи – национални и европейски - актуална информация

4. Актуална информация
5. Събития и участия



	Европейско законодателство за месец март 2022 г., публикувано в Официалния вестник на ЕС
Безопасност на храните
· РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2022/424 НА КОМИСИЯТА от 14 март 2022 година за изменение и поправка на приложения I, IV, XV, XVI, XVII и XXI към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 по отношение на списъците на трети държави, територии или зони, или компартменти от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на еднокопитни животни, месни продукти, мляко, коластра, продукти на основата на коластра и млечни продукти, естествени обвивки и водни животни
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· РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2022/478 НА КОМИСИЯТА от 24 март 2022 година за запазване на защитните мерки по отношение на вноса на двучерупчести мекотели от Турция, предназначени за консумация от човека
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· ПРЕПОРЪКА (ЕС) 2022/495 НА КОМИСИЯТА от 25 март 2022 година относно мониторинга на наличието на фуран и алкилфурани в храните
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	Здравеопазване на животните

· РЕШЕНИЕ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2022/349 НА КОМИСИЯТА от 28 февруари 2022 година за изменение на приложението към Решение за изпълнение (ЕС) 2021/641 относно спешни мерки във връзка с огнищата на високопатогенна инфлуенца по птиците в някои държави членки 
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· РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2022/305 НА КОМИСИЯТА от 24 февруари 2022 година за изменение на приложения V и XIV към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 по отношение на вписванията за Обединеното кралство и Съединените щати в списъците на трети държави, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с домашни птици, зародишни продукти от домашни птици и прясно месо от домашни птици и пернат дивеч
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· РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2022/363 НА КОМИСИЯТА от 24 януари 2022 година за изменение и поправка на приложение IX към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/405 по отношение на списъците на трети държави или региони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на определени рибни продукти
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· РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2022/364 НА КОМИСИЯТА от 3 март 2022 година за изменение на приложения V и XIV към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 по отношение на вписванията за Канада, Обединеното кралство и Съединените щати в списъците на трети държави, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с домашни птици, зародишни продукти от домашни птици и прясно месо от домашни птици и пернат дивеч
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· РЕГЛАМЕНТ (ЕС) 2022/384 НА КОМИСИЯТА от 4 март 2022 година за изменение на приложение XIV към Регламент (ЕС) № 142/2011 по отношение на адаптирането на списъците на трети държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на странични животински продукти и производни продукти 
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· РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2022/416 НА КОМИСИЯТА от 11 март 2022 година за изменение на приложения V и XIV към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 по отношение на вписванията за Обединеното кралство и Съединените щати в списъците на трети държави, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с домашни птици, зародишни продукти от домашни птици и прясно месо от домашни птици и пернат дивеч 
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· РЕШЕНИЕ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2022/417 НА КОМИСИЯТА от 8 март 2022 година за изменение на приложението към Решение за изпълнение (ЕС) 2021/641 относно спешни мерки във връзка с огнищата на високопатогенна инфлуенца по птиците в някои държави членки 
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· РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2022/424 НА КОМИСИЯТА от 14 март 2022 година за изменение и поправка на приложения I, IV, XV, XVI, XVII и XXI към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 по отношение на списъците на трети държави, територии или зони, или компартменти от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на еднокопитни животни, месни продукти, мляко, коластра, продукти на основата на коластра и млечни продукти, естествени обвивки и водни животни
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· РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2022/440 НА КОМИСИЯТА от 16 март 2022 година за изменение на приложение I към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/605 за определяне на специални мерки за контрол във връзка с африканската чума по свинете 
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· РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2022/441 НА КОМИСИЯТА от 17 март 2022 година за изменение на приложения V и XIV към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 по отношение на вписванията за Обединеното кралство и Съединените щати в списъците на трети държави, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с домашни птици, зародишни продукти от домашни птици и прясно месо от домашни птици и пернат дивеч 
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· РЕШЕНИЕ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2022/454 НА КОМИСИЯТА от 16 март 2022 година за изменение на приложението към Решение за изпълнение (ЕС) 2021/641 относно спешни мерки във връзка с огнищата на високопатогенна инфлуенца по птиците в някои държави членки 
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· РЕШЕНИЕ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2022/460 НА КОМИСИЯТА от 4 март 2022 година за изменение на Решение за изпълнение (ЕС) 2021/788 за определяне на правила за мониторинг и докладване на инфекциите със SARS-CoV-2 при някои животински видове
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· РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2022/479 НА КОМИСИЯТА от 24 март 2022 година за изменение на приложения V и XIV към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 по отношение на вписванията за Обединеното кралство и Съединените щати в списъците на трети държави, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с домашни птици, зародишни продукти от домашни птици и прясно месо от домашни птици и пернат дивеч
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· РЕГЛАМЕНТ (ЕС) 2022/488 НА КОМИСИЯТА от 25 март 2022 година за поправка на текста на френски език на Регламент (ЕС) № 142/2011 за прилагане на Регламент (ЕО) № 1069/2009 на Европейския парламент и на Съвета за установяване на здравни правила относно странични животински продукти и производни продукти, непредназначени за консумация от човека, и за прилагане на Директива 97/78/ЕО на Съвета по отношение на някои проби и артикули, освободени от ветеринарни проверки на границата съгласно посочената директива 
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· РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2022/491 НА КОМИСИЯТА от 25 март 2022 година за изменение на приложение I към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/605 за определяне на специални мерки за контрол във връзка с африканската чума по свинете
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	Здраве на растенията и продукти за растителна защита

· РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2022/378 на Комисията от 4 март 2022 година за изменение на Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 по отношение на удължаването на срока на одобренията на активните вещества абамектин, Bacillus subtilis (Cohn 1872), щам QST 713, Bacillus thuringiensis подвид Aizawai, щамове ABTS-1857 и GC-91, Bacillus thuringiensis подвид Israeliensis (серотип H-14), щам AM65-52, Bacillus thuringiensis подвид Kurstaki, щамове ABTS 351, PB 54, SA 11, SA12 и EG 2348, Beauveria bassiana, щамове ATCC 74040 и GHA, клодинафоп, Cydia pomonella Granulovirus (CpGV), ципродинил, дихлорпроп-P, фенпироксимат, фосетил, малатион, мепанипирим, метконазол, метрафенон, пиримикарб, Pseudomonas chlororaphis, щам MA342, пириметанил, Pythium oligandrum M1, римсулфурон, спинозад, Trichoderma asperellum (известен по-рано като „T. harzianum“), щамове ICC012, T25 и TV1, Trichoderma atroviride (известен по-рано като „T. harzianum“), щам T11, Trichoderma gamsii (известен по-рано като „T. viride“), щам ICC080, Trichoderma harzianum, щамове T-22 и ITEM 908, триклопир, тринексапак, тритиконазол и цирам 
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· РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2022/383 на Комисията от 4 март 2022 година за подновяване на одобрението на активното вещество с нисък риск Metarhizium brunneum, щам Ma 43 (известно по-рано като Metarhizium anisopliae var. anisopliae, щам BIPESCO 5/F52), в съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета относно пускането на пазара на продукти за растителна защита, и за изменение на приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 на Комисията
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· РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2022/437 на Комисията от 16 март 2022 година за подновяване на одобрението на активното вещество въглероден диоксид в съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета относно пускането на пазара на продукти за растителна защита и за изменение на приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 на Комисията
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· РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2022/456 НА КОМИСИЯТА от 21 март 2022 година за одобряване на основното вещество хитозан в съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета относно пускането на пазара на продукти за растителна защита и за изменение на приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011
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· РЕГЛАМЕНТ (ЕС) 2022/476 НА КОМИСИЯТА от 24 март 2022 година за изменение на приложения II, III и IV към Регламент (ЕО) № 396/2005 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на максимално допустимите граници на остатъчни вещества от оцетна киселина, азоксистробин, бензовиндифлупир, циантранилипрол, цифлуфенамид, емамектин, флутоланил, калциев полисулфид, малтодекстрин и прохиназид във и върху определени продукти
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· РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2022/489 на Комисията от 25 март 2022 година за изменение на Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 по отношение на срока на одобренията на активните вещества флубендиамид, L-аскорбинова киселина, спинеторам и спиротетрамат
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· РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2022/490 на Комисията от 25 март 2022 година за изменение на Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/2019 по отношение на някои растения за засаждане от видовете Juglans regia L., Nerium oleander L. и  Robinia pseudoacacia L. с произход от Турция и за изменение на Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/1213 по отношение на фитосанитарните мерки за въвеждането на тези растения за засаждане на територията на Съюза
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Национално законодателство за месец март 2022 г., публикувано в Държавен вестник
Здравеопазване на животните

Решение № 156 от 18 март 2022 г. за одобряване на Национална програма за профилактика, надзор, контрол и ликвидиране на болестите по животните, включително зоонозите за периода 2022 – 2024 г.

	Проекти на нормативни документи – национални и европейски - актуална информация
Здраве на растенията и продукти за растителна защита
На 15 март беше публикуван за обществена консултация на интернет страницата на Министерството на земеделието и на Портала за обществени консултации Проект на Наредба за условията и реда за употреба на продукти за растителна защита. Проектът на наредбата беше публикуван за обществени консултации през 2020 г. (от 19 октомври 2020 г. до 18 ноември 2020 г.). Повторното провеждане на обществена консултация се налага в резултат на приемането на бележките от получено подробно становище от Европейската комисия при нотификацията на проекта, при което настъпиха съществени и важни промени в проекта на наредба, отнасящи се до чл. 14, ал. 1 и 2, с които се въвежда ред за употреба на ПРЗ за въздушно пръскане, и параграф 5 в заключителните разпоредби, с който се създава чл. 17а в Наредба № 5 от 2021 г. за разрешаване пускането на пазара и употребата на продукти за растителна защита (обн., ДВ, бр. 16 от 2021 г.), за разписване на условия и ред за одобрение на продукти за растителна защита за употреба чрез въздушно пръскане. Датата на приключване на обществената консултация на проекта на наредбата е 14 април 2022 г.
Актуална информация

    Здравеопазване на животните
Информация за актуалната епизоотична обстановка

(за периода от 23 февруари до 25 март 2022 г.)
Високопатогенна инфлуенца по птиците
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· на територията на страната:
На територията на страната няма констатирани огнища на Високопатогенна инфлуенца по птиците (ВПИП).
Африканска чума по свинете
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· на територията на страната:

За периода са обявени четири вторични огнища на Африканска чума по свинете (АЧС) при диви свине на територията на областите Разград, Кюстендил, Перник и Велико Търново. 

По данни на модул Лов за периода от 23.02.2022 г. до 25.03.2022 г. за изследване за АЧС са постъпили 90 броя проби от диви свине, от тях няма положителни за наличие на вируса.
С Регламент за изпълнение (ЕС) 2022/440 на Комисията от 16 март 2022 година за изменение на приложение I към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/605 за определяне на специални мерки за контрол във връзка с африканската чума по свинете е променена регионализацията на Република България. Промяната е в резултат на подобряване на епизоотичната обстановка вследствие на прилаганите мерки за контрол на болестта при домашни свине. Съгласно измененията области включени до момента като ограничителни в част III преминават в част II на регламента. В част III към момента остават само следните общини в област Благоевград (община Сандански, община Струмяни, община Петрич), в област Пазарджик (община Пазарджик, община Панагюрище, община Лесичево, община Септември, община Стрелча), в област Пловдив (община Хисар, община Съединение, община Марица, община Родопи, община Пловдив) и в област Варна (община Бяла и община Долни Чифлик).
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Карта 1 Регионализация на Република България съгласно Регламент за изпълнение (ЕС) 2022/440 на Комисията от 16 март 2022 година (източник DG SANTE)
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Карта 2 Регионализация на Европа съгласно Регламент за изпълнение (ЕС) 2022/44 на Комисията от 16 март 2022 година (източник DG SANTE)
Информация за актуалната епизоотична обстановка на територията на Европа (23 февруари до 25 март 2022 г.) : източник: ADIS
Държава

АЧС (домашни свине)
АЧС (диви свине)
Болест на Ауески

Син език

Бруцелоза

Инфекциозна анемия

Ензоотична левкоза

ВПИП H5 (домашни птици)
ВПИП H5N1 (домашни птици)
ВПИП H5 (диви птици)
ВПИП H5N1 (диви птиц)
ВПИП H5N3 (диви птиц)
Туберкулоза

Бяс

Западнонилска треска

Белгия

8
България

4
Чехия

1
Германия

167
8
132
Дания

11
Естония

2
1
Австрия

2
1
Франция

1
603
11
22
Унгария

91
3
Италия

32
3
4
2
Литва

30
2
Латвия

51
Нидерландия

7
38
Норвегия

Полша

258
3
3
7
Португалия

1
4
Румъния

46
30
9
1
4
Словакия

71
С. Македония

1
Испания

13
12
Финландия

2
Гърция

9

Швейцария

2

Швеция

3

Информация за актуалната епизоотична обстановка на територията на Азия по отношение на болестите Високопатогенна инфлуенца по птиците и Африканска чума по свинете

Високопатогенна инфлуенца по птиците: 

За периода от 23.02.2022 г. до 25.03.2022 г. на територията на Азия са констатирани 19 огнища на Високопатогенна инфлуенца по птиците, на територията на три държави. Потвърденият серотип при всички огнища е H5N1.
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Карта 3. Разпространение на ВПИП на територията на Азия за периода 23.02.2022 г. до 25.03.2022 г. (източник: Empres-i)
Графика 1.  на разпространение на потвърдените огнища на ВПИП на територията на Азия(източник: Empres-i):
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Африканска чума по свинете
За периода от 23.02.2022 г. до 25.03.2022 г. на територията на Азия са констатирани 56 огнища на Африканска чума по свинете, на територията на четири държави.
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Карта 4. Разпространение на АЧС на територията на Азия за периода 23.02.2022 г. до 25.03.2022 г. (източник: Empres-i)

Графика 2. на разпространение на потвърдените огнища на АЧС на територията на Азия (източник: Empres-i):
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Учени от Института Pirbright са открили, че заразяването с два щама на птичия грип може да доведе до появата на нов щам на вируса, който има потенциала да премине от птиците към хората

Случаите на птичи грип при хората са изключително редки, но могат да възникнат, ако човек влезе в много близък контакт със заразена или умряла птица. 
Проучването показва, че щамовете на вируса на птичия грип H9N2 и H7N9 могат да обменят генетична информация, за да се създаде щам H9N9, който има потенциала да предизвика по-тежко заболяване при домашните птици и да представлява заплаха за човешкото здраве.

Птичият грип е вид грип, който се разпространява сред птиците. Обединеното кралство е изправено пред сезонно увеличение на риска от избухване на птичи грип, което е свързано с миграционните модели на дивите птици.

Болестта се среща по целия свят, а в страните, където циркулират множество щамове, е важно да се следи появата на нови такива. Ниско вирулентните щамове H9N2 и H7N9 циркулират сред домашните птици в Азия, но не причиняват тежки заболявания. Известно е обаче, че те обменят генетична информация, което може да доведе до появата на щам H9N9, който може да причини тежко заболяване.

В сътрудничество с Агенцията за здравеопазване на животните и растенията (APHA) изследователите от Pirbright откриват, че щамът H9N9 е в състояние да се размножава значително по-добре в клетките на домашните птици, което показва, че има потенциал да предизвика по-тежко заболяване. Те откриват също така, че той има по-висока скорост на репликация в човешки клетки и може да се свързва с тези клетки по-добре от H9N2. Щамът H9N9 може да инфектира и да се предава при порове, което подчертава потенциала му да предизвика заболяване при хората.

Изследването, публикувано в Journal of Virology, показва, че щамове, които вече циркулират в популацията на домашните птици, могат да обменят генетичен материал, което води до създаването на нови щамове. Това увеличава риска от предаване на вируса от птиците върху хората и други бозайници. Проучването стига до заключението, че циркулиращите в едни и същи региони вируси H7N9 и H9N2 представляват пандемична заплаха, което показва необходимостта от постоянно наблюдение за появата на нови щамове на вируса.
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 Изображението показва, че когато птица е заразена с щамове H7N9 и H9N2 на птичия грип, вирусите могат да разменят генетична информация, в резултат на което да се създаде щам, който да се свързва по-добре с клетката, да причинява смърт при пилешки ембриони и да разпространява заболяване при порове.

Професор Мунир Икбал, ръководител на посочва, че: "Това е първото проучване, което показва, че заразяването с циркулиращи грипни вируси H9N2 и H7N9 може да създаде нови щамове на вируса като H9N9, които причиняват повече заболявания при домашните птици и представляват по-голям риск за човешкото здраве. Ако един гостоприемник е заразен с два различни щама, винаги има вероятност те да разменят генетичен материал, за да създадат нов щам. Когато това се случи, то може да доведе до много резултати, например вирусът да стане повече или по-малко способен да причинява болести в гостоприемника или вирусът да придобие способността да преминава между гостоприемниците. Това води до появата на вируси, които причиняват болести предимно при животни, които имат способността да заразяват хора, което наблюдаваме в това изследване. Необходими са още изследвания, за да се определи кои вируси на птичия грип могат да се комбинират и да представляват заплаха за здравето на домашните птици и хората."

Проучването е подкрепено от Съвета за научни изследвания и иновации в областта на биотехнологиите и биологичните науки на Обединеното кралство по линия на фонда Newton UK-China-Philippines-Thailand Swine and Poultry Research Initiative и Zoonoses and Emerging Livestock Systems (ZELS) с безвъзмездни средства от FCDO и Dstl. Работата е финансирана и от GCRF One Health Poultry Hub и Defra (Великобритания, включително автономните администрации на Шотландия и Уелс).

Източник: https://www.thepoultrysite.com/articles/pirbright-investigates-emergence-of-new-bird-flu-viruses-that-may-infect-people
Световните лидери и експерти призовават за действия за защита на околната среда от антимикробно замърсяване
Групата на световните лидери за антимикробна резистентност призова всички държави да намалят количеството на отпадъците от антимикробни средства, които навлизат в околната среда. Това включва проучване и прилагане на мерки за безопасно обезвреждане на отпадъците от антимикробни средства от системите за производство на храни, здравеопазването на човека и на животните, както и от производствените съоръжения. Призивът е преди Асамблеята на ООН за околната среда, която се проведе онлайн в Найроби от 28 февруари до 2 март 2022 г., където държавите обсъдиха най-неотложните екологични предизвикателства в света.

Групата на световните лидери за антимикробна резистентност включва държавни ръководители, министри от правителствата и лидери от частния сектор и гражданското общество. Групата беше създадена през ноември 2020 г. с цел ускоряване на глобалния политически импулс, лидерство и действия в областта на антимикробната резистентност (АМР) и се председателства съвместно от техните Превъзходителства Миа Амор Мотли, министър-председател на Барбадос, и Шейх Хасина, министър-председател на Бангладеш.

Отпадъците от антимикробни средства замърсяват околната среда
Групата на световните лидери призовава всички държави да подобрят мерките за управление и обезвреждане на съдържащи антимикробни средства отпадъци и отпадни води от производствени обекти, стопанства, болници и други източници.

Антимикробните средства, които се дават на хора, животни и растения, навлизат в околната среда и водоизточниците (включително източниците на питейна вода) чрез отпадъчни води, утайки и по този начин се разпространяват резистентни към лекарства организми и АМР. Това би могло да доведе до увеличаване на появата и разпространението на „супермикроби“, които са резистентни към няколко вида антимикробни лекарства. Може също така да навреди на организмите в околната среда.

Намаляването на количеството на антимикробното замърсяване, което навлиза в околната среда, е от решаващо значение за запазване на ефективността на антимикробните лекарства
Групата на световните лидери призовава всички държави да разработят и прилагат разпоредби и стандарти за по-добър надзор и контрол на разпространението и освобождаването на антимикробни средства и резистентни към лекарства организми в околната среда.

Други ключови действия включват:

1.
В производствения сектор — разработване на национални стандарти относно замърсяване с антимикробни средства с цел по-добър контрол и мониторинг на антимикробното замърсяване.

2.
В сектора на здравеопазването на хората и животните — прилагане на закони и политики за намаляване или премахване на употребата на антимикробни средства, и употреба само под контрол на обучен здравен специалист.

3.
В продоволствените системи — прилагане на стандарти за третиране и управление на отпадни води/отпадъци от обектите за храни и животновъдните обекти, обектите за аквакултури и обработваемите площи.

Бездействието ще има тежки последици за здравето на хората, животните, растенията и околната среда

Антимикробните лекарства, включително антибиотици, противогъбични средства и противопаразитни средства, се използват в хуманната и ветеринарната медицина по целия свят. Те се използват за лечение и профилактика на заболявания при хората и животните, а понякога и в производството на храни, за да се насърчи растежът при здрави животни (практика забранена в ЕС). Антимикробните пестициди се използват и в селското стопанство за лечение и профилактика на болести по растенията.

Настоящата употреба на антимикробни лекарства при хората, животните и растенията води до повишаване на резистентността към антимикробни средства и затруднява лечението на инфекциите. Резистентни към лекарства микроби и патогени, причиняващи заболяване, могат да преминават между хората, животните, растенията и храните, както и в околната среда. Климатичните промени може също така да допринесат за повишаване на антимикробната резистентност. Резистентни на лекарства причинители допринасят за почти 5 милиона смъртни случая всяка година. Необходими са спешни действия за ограничаване на нарастването и разпространението на антимикробната резистентност във всички държави. Без предприемане на съответните мерки светът бързо се приближава към повратна точка, в която антимикробните средства, необходими за лечение на инфекции при хората, животните и растенията, вече няма да бъдат ефективни и въздействието върху местните и световните здравни системи, икономиките, продоволствената сигурност и продоволствените системи ще бъде опустошително.

Разбирането и управлението на глобалното антимикробно замърсяване следва да бъде приоритет за всички държави

Въпреки че точният мащаб на глобалното антимикробно замърсяване е неизвестен, данните сочат, че то може да окаже значително въздействие върху антимикробната резистентност. Например мултирезистентни бактерии вече преобладават в морските води и седиментите в близост до обекти, в които се отглеждат аквакултури, изходите на промишлените и общинските канализации. Хората във всички държави могат да играят роля, като гарантират, че изхвърлят правилно лекарствата с изтекъл срок на годност и неизползваните лекарства. Инвеститорите могат също така да дадат своя принос, като инвестират в научноизследователската дейност и разработването на икономически ефективни и по-екологосъобразни технологии за управление на отпадъците.

Източник: https://www.oie.int/en/world-leaders-and-experts-call-for-action-to-protect-the-environment-from-antimicrobial-pollution/
Ръководството на Организация по прехрана и земеделие на ООН за Ефективно обезвреждане на животински трупове вече е достъпно и на албански и македонски език
Ръководството публикувано през 2020 г. съдържа насоки за ефективно обезвреждане на трупове на животни и заразени материали при прилагане на мерки за ликвидиране на огнище на заразно заболяване. Съдържа препоръчителни процедури за обезвреждане на труповете при ликвидиране на огнище на заразно заболяване. Препоръките могат да бъдат използвани от ветеринарните служби при разработване на планове за ограничаване и ликвидиране на огнища на болести по животните. Мерките са насочени към малки и средни стопанства при липса на достъп до екарисажи или инсинератори и следват принципа "да е просто и изпълнимо" и допринасят пряко за подхода "едно здраве", като защитават здравето на животните, хората и околната среда.

Ръководството е достъпно освен на следните езици: английски, арабски, руски, френски, испански, китайски и сръбски, а вече и на албански и македонски език.

       Източник: https://www.fao.org/publications/card/en/c/CB2464EN/
ФАО публикува наръчник за Разработване на полево обучение по епидемиология за ветеринарни лекари – Технически насоки и основни компетенции
Развитието на капацитета на работната сила по епидемиология е ключова част от укрепването на системите за здравеопазване на животните. Целта на програмата за полево обучение по епидемиология е подобряване на институционалния капацитет за откриване, предотвратяване, контрол и управление на болестите по животните, които оказват отрицателно въздействие върху здравето на животните и хората, прехраната на земеделските стопани, продоволствената сигурност и търговията.

Настоящите насоки осигуряват осем етапен подход за разработване на програми за обучение, основани на компетентност, от оценка на нуждите и готовността на дадена държава или регион - до разработване, планиране, изпълнение и мониторинг, и оценка на въздействието на програмите за полево обучение по епидемиология. Предоставя се набор от основни компетенции, разработени чрез участващ и приобщаващ процес, за първа линия и междинните равнища, които да ръководят развитието на учебните програми и стратегическите планове за по-добро постигане на устойчивост на програмата за полево обучение по епидемиология. Тези насоки следва да съдействат за справяне с нуждите и приоритетите на ветеринарните служби и ветеринарно-санитарните системи, включително развитието на капацитета на работната сила в областта на епидемиологията.

Източник: Developing field epidemiology training for veterinarians (fao.org)
ФАО помогна за адаптирането и популяризирането на приложението iMammalia за ранно докладване на трупове на диви свине

Гражданската наука (CS) се използва все по-често в наблюдението на болести в дивата природа, тъй като може да улесни откриването и възстановяването на трупове на целеви видове, използвани като сентинелни на инфекция. Този доклад актуализира подобряването на приложение, адаптирано от iMammalia (проект MammaINet) за ранно отчитане на трупове на диви свине със система за предупреждение. Това приложение има голям потенциал за подобряване на наблюдението на болести по диви животни (отчитане на трупове), като например за АЧС.

Приложението е разширено в контекста на проекта ENETWILD през втората половина на 2021 г. до няколко държави на съответните им езици: Италия, Гърция, Сърбия, Черна гора, Косово, Босна и Херцеговина, Северна Македония, Албания и най-новата включена - Португалия. Проектът ENETWILD сключи споразумение с ФАО за насърчаване на използването на iMammalia на Балканите, за събиране на данни в пропуснатите райони за разпространението на диви свине, за да се документира наличието на трупове на мъртви животни. Техническите подобрения, направени за нуждите на iMammalia за отчитане на наличието на трупове на диви свине, отговарят на възможността за записване на различни параметри, като: пол, възраст, дали мъртвото животно е било обект на лов или не, или степента на наблюдаваното разлагане.

Възможността за генериране на предупреждения за уведомяване на тези записи в реално време за дивата природа и/или санитарните служби ще бъде въведена през 2022 г. Към днешна дата iMammalia е събрала 14 393 наблюдения за бозайници в цяла Европа, 797 от които са за дива свиня. Общо 1270 наблюдения съответстват на животни, открити мъртви (5,53%), 30 от които са диви свине, които в някои случаи по-късно са диагностицирани като положителни за АЧС (например в Сърбия). Накрая обобщаваме следващата стъпка на ENETWILD, във връзка с популяризирането на iMammalia, включително онлайн семинар за предоставяне на преглед на системите за наблюдение на болести в Европа и за предлагане на промени, включително популяризиране на CS.

Източник: Update on the development of an app (adaptation of iMammalia) for early reporting of wild boar carcasses by a warning system (wiley.com)
Украйна: ФАО се разширява, за да подкрепи семействата в селските райони, с цел - да гарантира продоволствената сигурност
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Прегрупиране на силите на терен, чрез увеличение на персонала; Отговор с декларация за общото разрастване

10/03/2022

Рим – Организацията на ООН по прехрана и земеделие (ФАО) бързо увеличава усилията си за отговор на неотложните нужди от продоволствена сигурност, произтичащи от разрастващата се война в Украйна, като първоначално се фокусира върху интервенции за спестяване при препитанието на най-уязвимите дребни земеделски стопани.

ФАО разполага с екип от 81 експерти в Украйна – 76 национални и 5 международни членове. Повечето са преразпределени в западната част на страната, като част от координацията на ООН. Декларацията за общи процедури при увеличаване на извънредните ситуации на ФАО, предполага активиране на процедури за бързо управление и повишаване на командната верига, чрез назначаване на висш отговорен служител, подкрепен от мениджър за реагиране при извънредни ситуации и много опитен екип за поддръжане при спешни действия, който се мести в страната от централата на ФАО в Рим, за да се присъедини към екипа. ФАО като лидер заедно с WFP на Клъстера за хуманитарна продоволствена сигурност в Украйна, прегрупиращ повече от 40 организации, сега е ангажиран с партньори от Министерството на земеделието в оценката на въздействието на войната върху сектора и произтичащите от това нужди.

ФАО насочва текущите си програми към реагиране при извънредни ситуации, като продължава дългогодишния си ангажимент към народа на Украйна и същевременно гарантира безопасността на своя персонал. Мара Лопес, мениджър за реагиране при извънредни ситуации на ФАО Украйна, каза, че екипът е силно мотивиран, като колегите ù желаят да поемат новите задачи и да реагират бързо, в отговор на нуждите на уязвимите фермерски семейства в селските райони.

„Работим 24/7 за разширяване. Ние сме изцяло отдадени на това да останем и да предоставим за всички засегнати и особено за фермерите и хората, които изкарват прехраната си от производство на храна и селско стопанство“, каза тя.

Конфликтът не само засяга продоволствената сигурност в страната, но и налага масово разселване, с вероятно сериозно въздействие върху производството на храни и поминъка, базиран на селското стопанство, ключов източник на доходи в селските райони на Украйна.

50 милиона долара са необходими през следващите три месеца

ФАО току-що отправи спешна молба за незабавно първоначално ориентировъчно минимално финансиране от 50 милиона долара, за да подпомогне до 240 000 от най-уязвимите мъже и жени в селските райони през следващите три месеца и да отговори на най-неотложните и спешни нужди на селските общности. Общо взето, Клъстерът за продоволствена сигурност и поминък, ръководен съвместно с ФАО, апелира за 183,5 милиона долара, за предоставяне на продоволствена помощ и подкрепа за поминъка в селското стопанство, като част от по-скорошния бърз призив на Организацията на обединените нации.

Средствата имат за цел, да подкрепят дребните земеделски стопани в страната, за да засаждат нивите си, да прибират реколтата си, да спасяват добитъка си и да продължат да произвеждат храна. Ще бъде предоставена многофункционална парична помощ за посрещане на спешни нужди, където е необходимо и възможно, съчетана с предоставянето на семена, инструменти и други селскостопански материали.

Около 30 процента (12,6 милиона души) от населението на Украйна живее в селските райони (към януари 2021 г.). Селското стопанство е ключово за икономиката на Украйна и поминъка на селските общности, като представлява 9 процента от БВП.

Предстоящ сезон на засаждане

Идните седмици ще бъдат критични, тъй като фермерите ще трябва да подготвят земята за сеитба на зеленчуци в средата на март. По същия начин между февруари и май фермерите трябва да започнат да подготвят земята за засаждане на пшеница, ечемик, царевица и слънчоглед. Трябва да се положат всички усилия за опазване на реколтата и добитъка.

Изместването на населението, увреждането на селскостопанската инфраструктура, липсата на достъпни селскостопански ресурси и прекъсването на пазарите и веригите за доставка на храни, вероятно ще засегнат продоволствената сигурност както в краткосрочен, така и в дългосрочен план.

Източник: Ukraine: FAO scales up to support rural families, safeguard food security
Криза в Украйна – Какво можем да направим като ветеринарна професия?

Съюзът на ветеринарните лекари на Европа (FVE) публикува на 25.02.2022 г. съобщение, че ветеринарните лекари се обезпокоени от новините за събитията в Украйна.

„Първите ни мисли са за засегнатите хора и животни. Ето защо ние призоваваме всички страни да вземат предвид правата на човека и хуманното отношение към животните и да изключат от обхвата на санкциите всички хуманни и ветеринарномедицински лекарства, активни фармацевтични съставки и всякакви други суровини, необходими за производството на диагностика, лечение и ваксини. Ние също така призоваваме всички страни временно да облекчат изискванията за внос, за да позволят на бежанците да вземат със себе си животните си, докато бягат, напр. относно необходимостта от изследване на кучета за бяс.

Мислим за всички хора, включително нашите ветеринарни колеги, уловени в този ужасен конфликт.

Съюзът на ветеринарните лекари на Европа, с подкрепата на Европейска федерация на ветеринарните асоциации за домашни животни (FECAVA) и Световната ветеринарна асоциация (WVA), разработи уеб портал – Vets4Ukraine – като център за координиране на помощта от европейски ветеринари в помощ на украинските ветеринари, техните семейства и животни.”

Допълнителна информация: https://fve.org/publications/ukraine-crisis-what-can-we-do-as-a-veterinary-profession/  

Съюзът на ветеринарните лекари на Европа е организация с нестопанска цел, включваща ветеринарни организации от 38 европейски страни. Той е основан през 1975 г. и днес неговите членове наброяват около 200 000 ветеринарни лекари. Съюзът се стреми да подкрепя ветеринарните лекари при изпълнение на техните професионални отговорности и официално представлява ветеринарната професия пред всички останали институции. 

Източник: FVE https://fve.org/ukraine/
Комисията предприема действия за световната продоволствена сигурност и за подкрепа на земеделските производители и потребителите в ЕС
Източник: https://ec.europa.eu/commission/presscorner/detail/bg/ip_22_1963
Европейската комисия представи набор от краткосрочни и средносрочни мерки за подобряване на световната продоволствена сигурност и за подпомагане на земеделските производители и потребителите в ЕС с оглед на нарастващите цени на храните и разходите за суровини, като енергия и торове. Рязкото покачване на световните цени на стоките, допълнително усложнено от събитията в Украйна, отново подчерта необходимостта селското стопанство и веригите за доставки на храни в ЕС да са по-стабилни и по-устойчиви в съответствие със стратегията „От фермата до трапезата“.

Комисията се ангажира да предприеме всички необходими мерки, за да гарантира, че като нетен износител на храни и водещ производител на селскостопански хранителни продукти ЕС допринася за световната продоволствена сигурност, особено в Украйна, Северна Африка и Близкия изток, които разчитат до голяма степен на вноса на зърнени култури, както и в Азия и Субсахарска Африка. ЕС е водещ доставчик на хуманитарна помощ и помощ за развитие в областта на храните и продоволствените системи.

Понастоящем наличието на храни в ЕС не е застрашено, тъй като континентът до голяма степен сам произвежда много селскостопански продукти. Селскостопанският сектор обаче е нетен вносител на специфични продукти, например фуражни протеини. Тази уязвимост, заедно с високите разходи за суровини, като например торовете и енергията от изкопаеми горива, създава предизвикателства пред производството за земеделските стопани и може да доведе до повишаване на цените на храните.

Изпълнителният заместник-председател на Европейската комисия Валдис Домбровскис заяви: „Войната на Русия срещу Украйна създаде множество проблеми, включително във връзка със световната продоволствена сигурност. Що се отнася до храните, сега е моментът Европа да покаже своята солидарност: да се помогне на Украйна, нейния народ и земеделски производители, както и на уязвимите държави вносители на храни по света, които са изправени пред нарастващи цени и потенциален недостиг. Ние ще продължим да предоставяме хуманитарна помощ, за да облекчим страданията на украинците, осигурявайки им достъп до основни стоки и услуги, по-специално храни. В същото време трябва да избягваме всякакви ограничения върху износа, за да задържим скока на цените на храните. Въпреки че самият ЕС не е изправен пред риск за продоволствената сигурност, ние следва да продължим да разглеждаме въпросите, свързани с достъпността на храните, и да предприемем мерки, за да може селското стопанство и веригите за доставки на храни да са по-стабилни и по-устойчиви с оглед на бъдещите кризи.“
Комисарят по въпросите на земеделието Януш Войчеховски заяви: „Няма да оставим Украйна да бъде сама срещу руската агресия. Първият ни приоритет е да гарантираме, че украинците разполагат с достатъчно храни, горива и вода. Ние ще им помогнем също така да продължат да засаждат и отглеждат зърнени култури и маслодайни семена, които са много необходими за тях самите и за света, и ще улесняваме техния износ. В сферата на селското стопанство ЕС има невероятни възможности и ние ще гарантираме, че нашите земеделски производители разполагат с пълната подкрепа на Комисията, за да отговорят на световните нужди от храни. Ще направим необходимото за целта, като същевременно работим за това нашите вериги за доставки на храни да станат по-устойчиви и по-стабилни на бъдещи кризи.“
Укрепване на световната продоволствена сигурност
Продоволствената сигурност в разкъсаната от войната Украйна е повод за сериозна загриженост, особено в обсадените градове.

Комисията подкрепя Украйна в разработването и прилагането на краткосрочна и средносрочна стратегия за продоволствена сигурност, за да се гарантира, че суровините достигат до земеделските стопанства, когато това е възможно, и че съоръженията за транспортиране и съхранение се поддържат, за да се даде възможност на Украйна да изхранва гражданите си и в крайна сметка да си възвърне своите експортни пазари.

Програмата на ЕС за спешна подкрепа в размер на 330 млн. евро за Украйна ще спомогне за осигуряване на достъп до основни стоки и услуги, както и за защита на населението. Програмата има за цел да помогне за облекчаване на страданията на украинците, като осигури достъп до основни стоки и услуги, както и тяхната защита. Други важни цели ще бъдат възстановяването на гражданската инфраструктура с малък мащаб, стратегическото планиране и гарантирането на енергийната сигурност.

Комисията ще осигури редовно наблюдение и анализ на цените на храните и продоволствената несигурност и ще продължи ангажимента си в международните и многостранните органи (ФАО, СТО, Г-7, Г-20) за координиране на политиките. Освен това ЕС увеличи хуманитарната помощ за регионите и населението, които са най-силно засегнати от продоволствената несигурност.

В програмата за международно сътрудничество за периода 2021—2027 г. ЕС ще работи за развитието на устойчивостта на продоволствените системи с около 70 държави партньори. Освен това на срещата на върха в Токио, посветена на темата за изхранването на населението с оглед на растежа, през декември 2021 г. ЕС и неговите държави членки се ангажираха да продължат да се борят с недохранването, поемайки значителен ангажимент в размер на 4,3 милиарда евро, включително най-малко 2,5 милиарда евро от ЕС за международно сътрудничество с цели в областта на изхранването в периода 2021—2024 г.

Освен това ЕС ще продължи твърдо да се застъпва както за избягване на експортните ограничения и забраните за износ на храни, така и за добре функциониращ единен пазар.

Тази дълбока криза потвърждава, че трябва да ускорим в световен мащаб прехода на продоволствената система към устойчивост и стабилност, за да се подготвим по-добре за бъдещи кризи. Като последващо действие след срещата на високо равнище на ООН по въпросите на продоволствените системи през 2021 г. Комисията ще участва в осем коалиции, насочени към трансформация на продоволствената система, стабилност и устойчив растеж на производителността.
Подкрепа на земеделските производители и потребителите в ЕС
Новосъздаденият Европейски механизъм за готовност и реакция при кризи в областта на продоволствената сигурност (EFSCM), който обединява европейски и национални администрации и частни участници по цялата верига за доставки, ще извърши задълбочено набелязване на рисковете и уязвимостта на веригата за доставки на храни в ЕС, последвано от препоръки и подходящи мерки за смекчаване на последиците.
Укрепване на стабилността и устойчивостта на продоволствените ни системи

Продоволствената устойчивост е неразделна част от продоволствената сигурност. При извършване на необходимите преходи, определени в стратегията „От фермата до трапезата“ и стратегията за биологичното разнообразие, Комисията ще гарантира, че общата производителност на селското стопанство на ЕС не е застрашена. Това означава по-голямо използване на иновациите, за да се допринесе за устойчиво увеличаване на добивите, като например прецизно селско стопанство, нови геномни техники, подобрено управление на хранителните вещества, интегрирано управление на вредителите, биологични алтернативи на химическите пестициди и др.

Повече от всякога е необходимо да се повиши стабилността чрез намаляване на зависимостта на европейското селско стопанство от енергия и от внос на енергоемки продукти и на фуражи. Стабилността изисква диверсифицирани източници на внос и възможности за реализация на пазара чрез стабилна многостранна и двустранна търговска политика. По линия на „Хоризонт Европа“ ще се инвестира в научни изследвания и иновации, за да се замени използването на синтетични торове. По-голямата ефективност при използването на азот, преходът към екологосъобразен амоняк за торовете и оползотворяването на биомасата са сред предложенията, представени от Комисията. В това отношение Комисията призовава държавите членки да използват всички налични инструменти в своите стратегически планове по ОСП за периода 2023—2027 г. Това се отнася например за използването на инструменти за управление на риска, развитието на прецизно селско стопанство или обвързаното с производството подпомагане за насърчаване на протеиновите култури.
Източник: https://ec.europa.eu/commission/presscorner/detail/bg/ip_22_1963 
Временни мерки при извънредни ситуации за проявяване на гъвкавост по отношение прилагането на законодателството на Европейския съюз
Настоящата извънредна ситуация, причинена от кризата в Украйна и Русия би могла да доведе до евентуални бъдещи проблеми с доставките в хранителния сектор на ЕС. Тази ситуация може евентуално да повлияе на доставката на суровини или съставки, внесени от Украйна или Русия за производството на определени храни, и капацитета на хранителната промишленост на ЕС да спазва всички разпоредби на ЕС за етикетиране на храни. На тази основа и с оглед осигуряване на адекватно предлагане на храни за пазара на ЕС, секторът призовава за временни мерки при извънредни ситуации за проявяване на гъвкавост по отношение на прилагането на законодателството на ЕС за етикетиране на храни, с изключение на въпроси, свързани с безопасността на храните, като например информация за алергени. Комисията обмисля дали е оправдано органите на държавите-членки да проявяват известна гъвкавост към проблема с доставката на определена суровина, при прилагането на определени разпоредби за етикетиране, подобно на отговора й на предизвикателствата, пред които е изправен агрохранителният сектор на ЕС в началото на кризата с COVID-19.

Схеми за качество на земеделски и хранителни продукти – ситуация и перспективи

България подкрепи съвместна декларация на „Приятели на географските указния“ относно прегледа на европейската политика по качество

България подкрепи съвместна декларация относно прегледа на европейската политика по качество на селскостопанските продукти и храни на неформалната група „Приятели на географските указания“. Позицията бе представена на заседанието на Съвета по земеделие и рибарство, проведено на 21-22 март 2022 г. „Важно е устойчивостта на политиката по качество да се фокусира върху факта, че географските указания сами по себе си са важни инструменти на социална, икономическа и екологична устойчивост.“, каза министърът на земеделието д-р Иван Иванов по време на срещата. Декларацията е подкрепена също от Австрия, Белгия, Хърватия, Кипър, Чехия (като наблюдател), Гърция, Унгария, Италия, Латвия, Малта, Полша, Португалия, Румъния и Испания (координатор). 

По време на заседанието на Съвета, Френското председателство също прикани Комисията да има предвид съображенията на държавите членки по следните точки: 

1.  Оценка на заявления за регистрация или изменение на географски указания

Декларацията препоръчва действащата процедура за регистрация да се запази, с първоначална оценка от държавата членка, последвана от подробна оценка от Европейската комисия, чрез технически агрономически преглед и оценка от правна гледна точка, като се съблюдава правото на интелектуална собственост. В рамките на новата регулаторна рамка окончателната оценка на ГУ от Европейската комисия трябва да се изпълнява от ГД „Земеделие и развитие на селските райони“, без да се възлага функция или компетентност на други агенции или служби.

2.  Устойчивост 

Като се има предвид, че устойчивостта в рамките на политиката за качество трябва да бъде насочена към насърчаване на ГУ като важен инструмент за устойчивост от социална гледна точка (източник на стабилна заетост в специфични селски райони с риск от обезлюдяване), от икономическа гледна точка (дейности, които осигуряват икономическа подкрепа на селските райони, генериращи добавена стойност) и от гледна точка на околната среда (насърчаване на биоразнообразието - местни породи и растителни сортове и производствени системи като екстензивно земеделие), новата регулаторна рамка не трябва да налага задължително включване на изисквания за устойчивост в спецификациите на ГУ, а това включване трябва да има доброволен характер. Препоръчително е да се осигури обучение на асоциациите на производителите на ГУ относно ползите от включването на тези критерии за устойчивост в техните спецификации. 

3.
Ролята на асоциациите на производителите на ГУ

Необходимо е да се установят мерки в рамките на новата регулаторна рамка, за да се насърчи създаването на асоциации на производители и да се изградят инструменти за подкрепа за маркетингови стратегии, обучение, научноизследователска и развойна дейност и наблюдение на използването на защитеното наименование в пазара, за да защитят и укрепят правата си по отношение на ГУ. 

4.
Регламент за контрол 

Подкрепилите декларацията считат, че натрупаният досега опит показва, че настоящата регулаторна рамка за официалния контрол, Регламент (ЕС) № 2017/625, не е достатъчно добре адаптирана към специфичните характеристики на системата за контрол на ГУ. В тази връзка новата регулаторна рамка за ГУ следва да включва промяна на действащия регламент относно официалния контрол, за да се вземат предвид специфичните характеристики на ГУ.

Очаква се скоро Комисията да представи своето предложение за реформа. В проведената обществена консултация през 2021 г. бяха предложени 3 варианта за развитие на политиката:

1) Подобряване и подкрепа – Подобряване на настоящите инструменти и фокусиране върху ръководство и насоки:

· Изготвяне на насоки, правоприлагане, техники за устойчиво производство;

· По-голяма активност от страна на групите от производители;

· Гъвкаво етикетиране на географските означения;

· Ръководство за производители и потребители;

· По отношение на ХТСХ – официално признаване от държавите членки по европейски насоки.

2) Определяне и подсилване – Подсилване на защитата на географски означения чрез определяне на правни концепции, хармонизиране и въвеждане на задължителни действия:

· Хармонизиране на правилата за контрол;

· Определяне на по-високи стандарти за устойчивост в спецификацията на продукта – по желание;

· Подсилване на ролята на групата от производители;

· Задължително използване на европейското лого с определена гъвкавост;

· Опростени процедури на ниво ЕС;

· Част от оценката на европейско ниво да се предостави на агенция чрез аутсорсинг;

· Схемата за ХТСХ се запазва, но се пояснява допълнително.

3) Хармонизиране и актуализиране – Пълна интеграция и хармонизиране

· Специфична правна рамка за хармонизирани правила за контрол извън Регламента на ЕС за Официалния контрол;

· Критерии за устойчиво развитие – задължителни;

· Подпомагане на развитието на групите от производители и веригите за добавена стойност на географските означения;

· Задължително използване на европейското лого;

· Единен Регламент за географските означения с хармонизирани правни концепции и унифициране на процедурите;

· Пълен аутсорсинг на процеса на регистрация на европейско ниво към агенция – различни степени на включване от държавите членки;

· Премахване на схемата за ХТСХ – защита на традиционни наименования на храни като търговски марки и географски означения (ако е в съответствие с дефиницията за ЗНП/ЗГУ).

Предложение за вписване на 2 географски указания на български ракии съгласно Женевския акт

В съответствие с чл. 5, пар. 1 и пар. 2 на Женевския акт на Лисабонската спогодба за наименованията за произход и географските указания, компетентните органи на всяка договаряща страна по него могат да подават В съответствие с чл. 5, пар. 1 и пар. 2 на Женевския акт на Лисабонската спогодба за наименованията за произход и географските указания, компетентните органи на всяка договаряща страна по него могат да подават заявления за международна регистрация на наименования за произход или географски указания в Международното бюро на Световната организация по интелектуална собственост (СОИС), която ги регистрира в Международния регистър. В съответствие с чл. 9 от Женевския акт всяка договаряща страна може да вземе решение дали да защити съответното наименование за произход или географско указание на своята територия, спазвайки съответна процедура. Съгласно чл. 1, пар. 2 от Регламент (EС) № 2019/1753, за целите на този Регламент и на актовете, приети съгласно него, терминът „географски указания“ обхваща защитените наименования за произход и защитените географски указания по смисъла на Регламент (EС) № 1151/2012 на Европейския парламент и на Съвета относно схемите за качество на селскостопанските продукти и храни, Регламент (EС) № 1308/2013 на Европейския парламент и на Съвета за установяване на обща организация на пазарите на селскостопански продукти и за отмяна на регламенти (ЕИО) № 922/72, (ЕИО) № 234/79, (ЕО) № 1037/2001 и (ЕО) № 1234/2007 и Регламент (EС) № 2019/787 на Европейския парламент и на Съвета за определението, описанието, представянето и етикетирането на спиртни напитки, за използването на наименованията на спиртните напитки при представянето и етикетирането.
Съгласно чл. 2, пар. 1 от Регламент (EС) № 2019/1753, като компетентен орган за ЕС, ЕК има правомощия да подава заявления за международна регистрация на географски означения на ЕС в Международното бюро на СОИС след присъединяването на ЕС към Женевския акт. През ноември и декември 2021 г. (втора кампания за подаване на заявления) държавите членки са изпратили в ЕК в съответствие с чл. 2, пар. 2 от Регламент (EС) № 2019/1753: 18 заявления за регистрация на географски означения на земеделски и хранителни продукти, 4 заявления за регистрация на географски означения на вина и 3 заявления за регистрация на географски указания на спиртни напитки, които са с произход на територията на ЕС и които са защитени съгласно Регламент (EС) № 1151/2012, Регламент (EС) № 1308/2013, както и Регламент (EС) № 2019/787.

В рамките на втората кампания за подаване на заявления за международна регистрация от ЕС в СОИС, България е кандидатствала с 2 заявления на географски указания на спиртни напитки: ГУ „Стралджанска Мускатова ракия / Мускатова ракия от Стралджа“ и ГУ „Ямболска гроздова ракия / Гроздова ракия от Ямбол“. ЕК предлага те заедно с подадените заявления на другите държави членки на ЕС, да бъдат изпратени за международна регистрация в СОИС. Припомняме, че в рамките на първата кампания за подаване на заявления за международна регистрация, от българска страна беше подадено ЗГУ „Българско розово масло“, като Решението на СОИС за него се очаква да бъде взето към средата на 2022 г.  
Предстои публикуване в Официалния вестник на ЕС на съответните Решения на ЕК във връзка с втората кампания за подаване на заявления за международна регистрация от ЕС в СОИС.
Здраве на растенията
· В началото на март мрежата Pesticide Action Network PAN Europe (която е основана през 1982 г. и в нея членуват над 600 неправителствени организации, институции и физически лица от над 60 държави по света, работещи за минимизиране на негативните ефекти от опасните пестициди и за замяна на употребата им с екологично чисти и социално справедливи алтернативи) публикува официалната си позиция по повод  предложението на Европейската комисия (ЕК) за нов регламент за намаляване и устойчива употреба на пестициди, който първоначално трябваше да бъде официално представен на 23 март 2022 г., но впоследствие представянето му беше отложено за средата на годината. В документa на PAN Europe се подчертава необходимостта от включването в предложението на ЕК на 10 отправни точки за действие, за да бъде постигнат успех, да се подобри продоволствената сигурност, да бъде възстановено биоразнообразието и с цел опазване на общественото здраве и околната среда:

https://www.pan-europe.info/sites/pan-europe.info/files/css/Press%20Release/Position%20paper%20on%20the%20revision%20of%20the%20Sustainable%20Use%20of%20Pesticides%20Directive.pdf
· На 04 март Европейската агенция по безопасност на храните (EFSA) публикува мотивирано становище в съответствие с чл. 6 от Регламент (ЕО) № 396/2005, за промяна на съществуващото максимално ниво на остатъчни вещества (MRL) за активното вещество ацеквиноцил в сладки пиперки:

https://efsa.onlinelibrary.wiley.com/doi/epdf/10.2903/j.efsa.2022.7175
· На 07 март беше публикувана категоризация на вредителя Pseudococcus cryptus Hempel (Hemiptera: Pseudococcidae), извършена от Експертната група за здраве на растенията на EFSA. Вредителят произхожда от Югоизточна Азия, но сега е установен в Източна Африка, Близкия изток и Южна Америка. Понастоящем не е известно да се среща в ЕС:

https://efsa.onlinelibrary.wiley.com/doi/epdf/10.2903/j.efsa.2022.7145
· На 07 март беше публикувана категоризация на Zaprionus indianus (Diptera: Drosophilidae), извършена от Експертната група за здраве на растенията на EFSA. Преди повече от четири десетилетия този вид успешно колонизира Индийския субконтинент, а наскоро и Южна и Северна Америка. В рамките на ЕС вредителят се среща в Кипър, Малта, Португалия (Мадейра) и Испания (Канарските острови и Андалусия):

https://efsa.onlinelibrary.wiley.com/doi/epdf/10.2903/j.efsa.2022.7144
· На 07 март беше публикувана категоризация на Toumeyella parvicornis (Cockerell) (Hemiptera: Coccidae) за територията на ЕС. Този вид не е включен в Регламент за изпълнение на Комисията 2019/2072. Toumeyella parvicornis произхожда от Северна Америка и е въведен в Карибския регион и ЕС. Среща се в Италия от 2014 г. и във Франция от 2021 г., и е под официален контрол:

https://efsa.onlinelibrary.wiley.com/doi/epdf/10.2903/j.efsa.2022.7146
· На 09 март беше публикувано проучване относно нагласите на европейските фермери относно употребата на ново поколение торове на биологична основа от рециклирани биологични отпадъци. Биологичните торове биха могли да бъдат иновативно решение на проблемите с устойчивостта, пред които е изправено европейското земеделие. Европейският съюз е силно зависим от вноса на повече от 90 % от невъзобновяемия фосфор и синтетични азотни торове. Това има големи икономически разходи (повече от 15 милиарда евро/годишно) и отрицателно въздействие върху околната среда от производството и употребата на торове. Ето защо европейските фермери и индустрията на торове се нуждаят спешно от инструменти и алтернативи за заместване на синтетичните хранителни вещества с вещества, извлечени от отпадъци, формулирани във висококачествени торове на биологична основа, с цел изпълнение на плана за действие на ЕС за кръгова икономика. Изследователският проект FertiCycle предлага проучване за фермерите, за да се обобщят нагласите и готовността им да купуват и употребяват в стопанствата си торове на биологична основа. Тази информация ще позволи да се изработят стратегии за насърчаване на използването на торове на биологична основа, като се вземат предвид мненията на земеделските производители. Проучването отнема около 15 мин., анонимно е и може да бъде попълнено до средата на м. април:

https://ghentagriecon.qualtrics.com/jfe/form/SV_0IXoWO00Siuz3kG
· На 10 март беше публикувана категоризация на Plicosepalus acaciae (Zuccarini) Wiens & Polhill), полупаразитно растение от семейство Loranthaceae, паразитиращо по дървесни видове. Растенията-гостоприемници включват няколко вида от родовете Vachellia, Tamarix и Ziziphus и различни овощни видове. Plicosepalus acaciae се среща в Близкия изток и Източна Африка и не е известно да се среща на територията на ЕС:
https://efsa.onlinelibrary.wiley.com/doi/epdf/10.2903/j.efsa.2022.7142
· На 11 март EFSA публикува научно становище относно оценка на потвърждаваща информация, в съответствие с чл. 12 от Регламент (ЕО) 396/2005, за активното вещество дикват в рамките на прегледа на максимално допустимите граници на остатъчни вещества (МДГОВ):

https://efsa.onlinelibrary.wiley.com/doi/epdf/10.2903/j.efsa.2022.7186
· На 11 март EFSA публикува технически доклад с резултати от консултацията с държавите членки, заявителя и EFSA, относно оценката на риска от пестициди за флутианил в светлината на потвърдителните данни:
https://efsa.onlinelibrary.wiley.com/doi/epdf/10.2903/sp.efsa.2022.EN-6823
· На 14 март EFSA публикува научно становище относно оценка на потвърждаваща информация, съгласно чл. 12 и промяна на съществуващите МДГОВ в рамките на прегледа на делтаметрин в домати и бамя:

https://efsa.onlinelibrary.wiley.com/doi/epdf/10.2903/j.efsa.2022.7107
· Европейската комисия отложи представянето на своя т. нар. „пакет за защита на природата“, който включва предложение за намаляване на употребата и риска от химически пестициди с 50% до 2030 г. и цели за възстановяване на природата и преустановяване на загубата на биологично разнообразие в Европа. Първоначалното намерение на ЕК беше проектът на регламент за устойчива употреба на пестициди да бъде представен на 23 март, но това беше отложено без фиксиране на нова дата, като се очаква да се случи „преди лятото“ тази година. Говорейки пред министрите на земеделието на ЕС по време на срещата на 21 март, комисарят по безопасността на храните Стела Кириакидес поясни, че представянето се отлага, тъй като „настоящата геополитическа несигурност не дава на предложението за устойчива употреба на пестициди политическото пространство, от което се нуждае за по-нататъшно подходящо обсъждане и размисъл“:

EU holds pesticide reduction, biodiversity preservation proposals amid Ukraine war – EURACTIV.com
Мрежа на Европейската комисия за предупреждение и сътрудничество (състояща се от RASFF, AAC и Food Fraud)

На 17, 18 и 19 март експертите от единното звено за контакт на България по Мрежата за предупреждение и сътрудничество взеха участие в онлайн обучение, организирано от Federal Office of Consumer Protection and Food Safety (BVL) - единното звено за контакт на Германия по Мрежата за предупреждение и сътрудничество, на тема „Безопасност на храните, автентичност на храните и управление на риска“. Обучението, за което се 
бяха регистрирали за участие представители от 3 континента, премина при голям интерес и отлична организация. По време на тридневния семинар бяха детайлно разгледани важни аспекти от безопасността и автентичността на храните и измамите, свързани с тях, като мониторинг на зоонозните агенти по хранителната верига като инструмент за управление на риска; контрол на онлайн продажбите на храни; методология в тестването за автентичност на храните; операция OPSON като начало за успешно международно сътрудничество в борбата срещу измамите с храни; системи за ранно предупреждение за сигнали относно измами с храни и още много други. 


	ДОБРИТЕ ПРИМЕРИ
Приютът за животни в Русе е пример за грижата за безпризорни в България

Източник: https://frognews.bg/biznes-turisam/priiutat-jivotni-ruse-primer-grijata-bezprizorni-balgariia.html

[image: image37.png]



Служителите от Общинския приют за безстопанствени животни в Русе за пореден път споделиха опит и добри практики със свои колеги от страната – този път за разкриването на нов приют в град Павликени.
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Там преди броени дни със средства на общината бе изграден нов център с капацитет 100 животни. В края на миналата година младият екип дойде на работно посещение в Русе, за да се запознае отблизо с методите на работа в приюта. Потърсено беше съдействие по въпросите, свързани с управлението, документацията, процеса на залавяне на животните и други специфични теми.

„Щастлива съм да видя приюта завършен, с което съвместната ни работа няма да приключи, а тепърва започва“, поздрави ги директорът на приюта в Русе Жени Попова.
Като приятелски жест за успеха на начинанието тя донесе и кашон с лакомства и играчки за кучетата в приюта.
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Активната работа в русенския приют доведе до овладяване популацията на бездомните кучета в града. През 2021 г. бяха осиновени 480 кучета и едва 5 бяха върнати на улицата, а даренията в храни, медикаменти и консумативи за животните са на стойност 76 000 лв.

 

Това е и причината екипът често да обучава колегите си от различни райони на България в различни сфери на дейност – управление, ветеринарни грижи, залавяне на животните и грижа за тях, като съдействие през последните 2 години са потърсили още приютите в Габрово, Разград и Сандански.

 Събития и участия
Заседание на работната група за разглеждане на въпросите, свързани с изпълнение на целите на Националната програма за предотвратяване и намаляване на загубите на храни (2021 – 2026 г.)
На 22 февруари 2022 г., чрез видеоконферентна връзка се проведе заседание на работната група, създадена със Заповед на министъра на земеделието, за разглеждане на въпросите, свързани с изпълнение целите на Националната програма за предотвратяване и намаляване на загубите на храни (2021 – 2026 г.) - https://www.mzh.government.bg/bg/politiki-i-programi/politiki-i-strategii/nacionalna-programa-za-predotvratyavane-i-namalyavane-na-zagubat/.
На проведената среща беше направен преглед и анализ на изготвените към момента проекти на документи и информационни материали, свързани изпълнение целите на Националната програма.
Министерска конференция на високо равнище „Едно здраве“ по въпросите на антимикробната резистентност, която се проведе на 7 март 2022 г., в Париж, Франция
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Министерската конференция „Едно здраве“ по въпросите на антимикробната резистентност (АМР) се проведе на 7 март 2022 г. в Париж като част от Френското председателство на Съвета на Европейския съюз. Конференцията се проведе в хибриден формат - видеоконферентна връзка за министрите на земеделието и здравеопазването на държавите членки и присъствие на място на главните здравни инспектори (CMOs) и главните ветеринарни служители (CVOs) на държавите членки, отговорниците за националните планове за действие за борба с АМР на министерствата на здравеопазването и на земеделието (включително и на България) и представителите на институциите на ЕС и международните организации. 
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Снимка: главните здравни инспектори (CMOs) и главните ветеринарни служители (CVOs) на държавите членки на ЕС.
Главният здравен инспектор на Франция – проф. Jérôme Salomon и главният ветеринарен санитарен инспектор на Франция – г-жа Emmanuelle Soubeyran откриха конференцията. Представители на Европейската комисия (ЕК), Европейския парламент и институции на ЕС (Европейския орган за безопасност на храните (ЕОБХ), Европейската агенция по лекарствата (ЕМА), Европейския център за профилактика и контрол върху заболяванията (ECDC)) и международни организации (Световната здравна организация (СЗО), Световната организация за здравеопазване на животните (OIE), Организацията на ООН за прехрана и земеделие (ФАО), и Организацията за икономическо сътрудничество и развитие (ОИСР)) представиха постигнатите резултати и неудовлетворените потребности в борбата с АМР на ниво ЕС и на световно ниво.
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Снимка отляво надясно: John Ryan (заместник-генерален директор на Генерална дирекция „Здравеопазване и безопасност на храните“, Европейска комисия); Dr Andrea Ammon, MD, MPH (директор на Европейски център за профилактика и контрол върху заболяванията - ECDC); Dr Ivo Claassen (заместник-изпълнителен директор на Европейската агенция по лекарствата – ЕМА и началник на отдел „Ветеринарни лекарствени продукти“); Ernesto Liebana Criado (началник на звеното по „Биологични рискове, здравеопазване и хуманно отношение към животните в Европейския орган по безопасност на храните – EFSA).
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Снимка отляво надясно: Проф. Hanan Balkhy (помощник генерален – директор на звеното по АМР, Световна здравна организация - СЗО); Д-р Monique Éloit (генерален директор на Световната организация по здравеопазване на животните – OIE); Д-р Keith Sumption (главен ветеринарен служител на ФАО); Ulrik Knudsen (заместник-генерален секретар на Организацията за икономическо сътрудничество и развитие – ОИСР).

Борбата с АМР и по-специално с бактериалната резистентност към антибиотици, е приоритет за ЕС и неговите държави членки. Като застрашава ефективността на възможностите за лечение дори и на най-често срещаните инфекции, бактериалната резистентност представлява нарастваща заплаха за общественото здраве в световен мащаб с пряко въздействие върху здравето на хората, животните и екосистемите. Поради това бактериалната резистентност към антибиотици е причина за над 33 000 смъртни случая в Европа годишно и за близо 1,3 милиона смъртни случая в световен мащаб.

Въз основа на подхода „Едно здраве“ участниците обсъдиха напредъка на ЕС по този важен въпрос за общественото здраве и набелязаха потребностите, които все още не са обхванати на европейско равнище, например по отношение на образованието, контрола на инфекциите, подходящото използване на антибиотици и разработването на общи индикатори, по-специално въз основа на препоръките на Съвместна дейност относно антимикробната резистентност и свързаните със здравеопазването инфекции  (EU-JAMRAI), което Франция координира от 2017 г. до 2021 г. По-конкретно по време на конференцията беше изготвен списък с конкретни предложения, които ще подкрепят усилията на мрежата „Едно здраве“ за борба с антимикробната резистентност (неформалната група за сътрудничество между държавите членки, координирана от Европейската комисия), и ще подкрепят предложената от Комисията инициатива за засилване на действията на ЕС в тази област. Участниците бяха разпределени в работни групи, обединяващи около 10 представители от различни държави и от ЕС и международни организации, като по този начин предоставиха подходяща рамка, благоприятстваща дискусиите и сътрудничеството.
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От всички предложения бяха обобщени 24, които бяха представени за гласуване на участниците в конференцията. Десетте, които събраха най-много гласове са насочени към подобряване на събирането на данни и системите за надзор на ниво ЕС; разработване на общи индикатори в ЕС и измерими цели; продължаване подкрепата за разработване и прилагане на националните планове за действие; подкрепа разработването на инструменти за комуникация; подкрепа на фермерите за подобряване на животновъдството; разработване на инструменти за бърза диагностика и бързи антбиотикограми; подобряване координирането на усилията на ЕС на международно равнище; засилване на разбирането на проблема и стратегии за промени в поведението; гарантиране снабдяването с антибиотици; включване на компонент „околна среда“ в плановете за действие срещу АМР. Тези предложения ще залегнат в основата на работата на специалната работна подгрупа в рамките на мрежата „Едно здраве“ за борба с АМР, председателствана от Франция, Испания и Швеция, която до началото на месец юли ще предложи проект на заключения на Съвета.

След това министрите на здравеопазването и земеделието на държавите - членки на ЕС, бяха поканени да се включат чрез видеоконферентна връзка. Професор Céline Pulcini, ръководител на министерската мисия за превенция на инфекциите и АМР, представляващ френския министър на солидарността и здравеопазването Olivier Véran; а г-жа Emmanuelle Soubeyran, заместник генерален директор по храните и главен ветеринарен санитарен инспектор на Франция, представляваща френския министър на земеделието и храните Жулиен Денорманди, изразиха ангажимента на френското председателство на Съвета на Европейския съюз да подкрепи усилията на ЕС за борба с АМР.
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Снимка отляво надясно: г-жа Emmanuelle Soubeyran, заместник генерален директор по храните в Министерство на земеделието и храните и главен ветеринарен санитарен инспектор на Франция; Професор Céline Pulcini, ръководител на министерската мисия за превенция на инфекциите и АМР към Министерство на солидарността и здравеопазването.

Чешкият заместник-министър на земеделието, Jiří Šír; чешкият главен държавен здравен инспектор, Pavla Svrčinová; министърът на здравеопазването и социалните въпроси на Швеция - Лена Халенгрен представиха намеренията си борбата с АМР да бъде водеща в платформата на Тройката председателства (Франция, Чехия и Швеция). Триото обяви публикуването на „Декларацията на тройката председателства относно антимикробната резистентност“, в която се подчертава, че АМР е приоритет за тройката за периода януари 2022 г. — юни 2023 г., и се предлагат възможности за сътрудничество на европейско равнище. В декларацията са посочени приоритетни области на действие и по-конкретно образование, превенция и контрол на инфекциите, включително засилване превантивните мерки за здравеопазване на животните, сътрудничество на всички нива, разработване на стандарти и указания на ниво ЕС, системи за мониторинг и надзор. 

                                                                
[image: image45]
Г-жа Стела Кириакиду, европейски комисар по въпросите на здравеопазването и безопасността на храните, закри министерската конференция „Едно здраве“ по въпросите на антимикробната резистентност с видеообръщение, като наблегна на инициатива на Комисията за засилване на борбата срещу АМР в Европа със следните думи:

„Благодаря Ви, че ни събрахте на тази министерска конференция и за решимостта Ви да работим заедно в борбата с антимикробната резистентност. 

Тъй като Европа се стреми да излезе от най-тежката здравна криза от поколения, сега тя е изправена и пред геополитическа криза и криза, свързана със сигурността. Трябва да се възползваме от този момент, за да направим нашия Съюз по-сигурен, по-автономен, по-устойчив, по-силен и по-решителен за изграждане на по-безопасно, по-здравословно и по-устойчиво бъдеще. Превръщането на това бъдеще в реалност означава справяне със сериозни предизвикателства като антимикробната резистентност. 

През 2019 г. повече от 1,2 милиона души — населението на град като Брюксел — загинаха в резултат на резистентни към антибиотици бактериални инфекции. Няма съмнение, че борбата с антимикробната резистентност е жизненоважна. Днес нашата декларация ни ангажира да положим координирани усилия в целия ЕС за справяне с АМР. 

Знаем, че никоя страна не може да успее сама. Подходът „Едно здраве“ по отношение на АМР е единственият път напред. Днес подновявам призива си към всички държави членки да разработят всеобхватни национални планове за действие в областта на АМР „Едно здраве“ и да осигурят достатъчно ресурси за ефективното им прилагане. По този начин можем да постигнем успех по отношение на амбицията си да превърнем ЕС в регион с най-добри практики в областта на АМР. 

Настъпи моментът за нов тласък на действията ни за справяне с тази безмълвна пандемия. На равнище ЕС укрепваме законодателството си в областта на здравната сигурност по отношение на трансграничните заплахи за здравето, което обхваща и АМР. Това следва да направи надзорът, подготвеността и капацитетът за реагиране по-стабилни. Здравните агенции на ЕС с разширените си мандати ще изиграят своята роля в това отношение. Тази година заделихме 50 милиона евро от нашата програма „ЕС в подкрепа на здравето“ за ново съвместно действие. Това ще отиде дори по-далеч от последното съвместно действие, което беше успешно координирано от Франция, и ще Ви подкрепи в актуализирането на националните планове за действие. 

Междувременно новият регламент на ЕС относно ветеринарните лекарствени продукти, приложим от януари, съдържа широк набор от конкретни мерки за борба с АМР и насърчаване на по-разумна и отговорна употреба на антимикробни средства при животните. Правим всичко възможно, за да разполагаме с необходимите правни актове възможно най-скоро, за да осигурим пълното му прилагане. От своя страна се стремя всяка държава членка да разполага с ресурси и необходими мерки за прилагане на този нов регламент, за да можем да гарантираме неговия успех. 

Това, което изразходваме сега за превенция на АМР, ще бъде малко в сравнение с проблема с разпространението на резистентни инфекции в нашите здравни системи. Превенцията наистина е по-добра от лечението. Ето защо ще обмислим мерки за ограничаване и оптимизиране на употребата на антимикробни лекарства за лечение на заболявания при хората. В нашата фармацевтична стратегия за Европа като приоритетна област се подчертава справянето с прекомерната и неподходяща употреба на антимикробни средства, която се нуждае от конкретни действия. Същевременно искаме да стимулираме и ускорим разработването на нови антимикробни средства за неудовлетворени медицински нужди. HERA ще играе роля за преодоляване на слабостите и стратегическите зависимости, свързани с разработването, производството, снабдяването, натрупването на запаси от лекарства и прилагането на здравни мерки за противодействие, свързани с АМР. 

Тази година ще предложим препоръка на Съвета за общ подход с държавите членки при изпълнението на действията във връзка с АМР. Поканата за представяне на предложения е отворена до 24 март и приканвам всички да отговорят, за да дадем колективен отговор срещу въздействието на АМР. Днешната конференция, и по-специално списъкът с потребности, определени като неудовлетворени, за справяне с АМР, ще бъде включен в нашето предложение. 

Разбира се, предизвикателството се простира отвъд границите на ЕС. В Трансатлантическата работна група по въпросите на антимикробната резистентност в Г-7, Г-20 и други международни организации призивът ни е един и същ: по-силни действия в световен мащаб по отношение на АМР, СЕГА! 

Подкрепяме актуализиран Глобален план за действие със силно екологично измерение за справяне с АМР чрез истински подход „Едно здраве“. И ще настояваме за включване на строги разпоредби относно антимикробната резистентност в новото Глобално споразумение за пандемиите. 

Не можем да си позволим друга разрушителна здравна криза. Сега е моментът да действаме. Антимикробната резистентност може да бъде безшумната пандемия. Не можем да си позволим да мълчим повече.“

Информация за събитието е достъпна и на интернет-страницата на Френското председателство: https://presidence-francaise.consilium.europa.eu/en/news/one-health-ministerial-conference-on-antimicrobial-resistance-press-release/  

Снимки: личен архив

               8-ми симпозиум за устойчива употреба на пестициди - "Working with Nature"

На 01 март експерт на дирекцията взе участие в 8-ми симпозиум за устойчива употреба на пестициди - "Working with Nature", организиран от PAN Europe, IBMA и IOBC, който се проведе онлайн. Ключовото послание на събитието беше „Земеделие без химически пестициди е възможно през 2050 г.“, а организаторите и гост-лекторите търсеха отговор на въпросите: Възможно ли е да се произвежда храна без пестициди? Защо пестицидите продължават да се употребяват? Как може да се насърчи преходът към устойчиво земеделие и производство на здравословна храна, без използване на химически пестициди? Повече информация за събитието и запис от него ще намерите тук:

https://www.pan-europe.info/press-releases/2022/03/8th-sud-symposium-working-nature
Семинар на тема: „Нови подходи и методологии относно невротоксичност на развитието (DNT) и използването им в регулаторната оценка на риска от химикали“

На 08 и 09 март се проведе онлайн семинар за заинтересованите страни, организиран от EFSA, на тема: „Нови подходи и методологии относно невротоксичност на развитието (DNT) и използването им в регулаторната оценка на риска от химикали“. 

Дневният ред, презентациите и обобщена информация за семинара може да бъде намерена на следния линк:

https://www.efsa.europa.eu/en/events/european-stakeholders-workshop-new-approach-methodologies-nams-developmental-neurotoxicity
Конференция „Pesticides: what's at Stake on the EU Agenda?"

На 16 март експерт на дирекцията взе участие в конференция „Pesticides: what's at Stake on the EU Agenda?", организирана от Европейската агенция по околна среда, CCFD Terre-Solidaire и SOS Faim Belgium, с подкрепата на „Зелените“ и „Левите“ в Европейския парламент. Конференцията беше организирана в хибриден формат в две кръгли маси, на които беше обсъдена негативната роля на химическите пестициди в контекста на важни икономически и социални въпроси, и политическия дебат за бъдещето на нашата храна и световното земеделие:

https://eeb.org/exposure-to-pesticides-worldwide-has-clear-human-rights-implications/
Онлайн събитие “Разгръщане на потенциала на иновациите“

На 22 март се проведе онлайн събитие “Разгръщане на потенциала на иновациите“, организирано от „Синджента“. По време на събитието бяха дискутирани въпроси като: как иновациите могат да спомогнат за въвеждане на нова парадигма за устойчиво земеделие, как могат да подобрят биоразнообразието и да подкрепят устойчивостта; сензори за насекоми, които интегрират изкуствен интелект и цифрови технологии; нови геномни техники (NGT) и др.:

Joining instructions: Syngenta Solutions event: Unleashing the potential of innovation (mailchi.mp)
Онлайн семинар по повод Ръководния документ на EFSA относно нехранителната експозиция на пестициди
На 28 март се проведе онлайн семинар за заинтересованите страни по повод следващата актуализация на Ръководния документ на EFSA относно нехранителната експозиция на пестициди:
https://www.efsa.europa.eu/en/events/stakeholder-workshop-next-update-efsa-guidance-non-dietary-exposure-pesticides
Онлайн събитие „Градове без пестициди: Първи стъпки към екологичен преход“

На 28 март се проведе онлайн събитие „Градове без пестициди: Първи стъпки към екологичен преход“, на което беше домакин PAN Europe. Междувременно на същата дата беше публикуван доклад на PAN Europe „Pesticide Free Towns: A Diversity of European Approaches“, в който се разглеждат успешните усилия, предприети от няколко държави от ЕС за постепенно премахване на употребата на пестициди на обществени места: https://www.pan-europe.info/sites/pan-europe.info/files/public/resources/reports/PFT_A%20Diversity%20of%20European%20Approaches_25-03.pdf 

Повече за семинара ще откриете тук:

Webinar: Pesticide-Free Towns: First Steps Toward Ecological Transition | PAN Europe (pan-europe.info)
Онлайн семинар на тема „Unlocking the Potential of Biocontrol“

На 29 март експерт на дирекцията участва в онлайн семинар, организиран съвместно от IBMA Global, IBMA France и IEEP на тема „Unlocking the Potential of Biocontrol“. 
Повече информация за събитието и програмата могат да бъдат намерени тук:

IBMA Global, IBMA France, IEEP joint event - IBMA-GLOBAL
101 пленарна среща на Научния панел на EFSA по здраве на растенията

На 30 и 31 март се проведе 101-та пленарна среща на Научния панел на EFSA по здраве на растенията:

https://www.efsa.europa.eu/en/events/101st-plh-plenary-meeting-open-observers
Заседание на Постоянния комитет за растения, животни, храни и фуражи, секция „Продукти за растителна защита – законодателство“

На 30 и 31 март експерт на дирекцията взе участие в заседание на Постоянния комитет за растения, животни, храни и фуражи, секция „Продукти за растителна защита – законодателство“, проведено чрез видеоконферентна връзка.



1 Бюлетинът е изготвен от Дирекция „Политики по агрохранителната верига”, Министерство на земеделието 
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РЕГЛАМЕНТ (ЕС) 2022/476 НА КОМИСИЯТА 


от 24 март 2022 година


за изменение на приложения II, III и IV към Регламент (ЕО) № 396/2005 на Европейския парламент 
и на Съвета по отношение на максимално допустимите граници на остатъчни вещества от оцетна 
киселина, азоксистробин, бензовиндифлупир, циантранилипрол, цифлуфенамид, емамектин, 
флутоланил, калциев полисулфид, малтодекстрин и прохиназид във и върху определени продукти 


(текст от значение за ЕИП) 


ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,


като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,


като взе предвид Регламент (ЕО) № 396/2005 на Европейския парламент и на Съвета от 23 февруари 2005 г. относно 
максимално допустимите граници на остатъчни вещества от пестициди във и върху храни или фуражи от растителен или 
животински произход и за изменение на Директива 91/414/ЕИО на Съвета (1), и по-специално член 5, параграф 1 и 
член 14, параграф 1, буква а) от него,


като има предвид, че:


(1) Максимално допустимите граници на остатъчни вещества (МДГОВ) от азоксистробин, бензовиндифлупир, 
циантранилипрол, цифлуфенамид, флутоланил и прохиназид са определени в приложение II към Регламент (ЕО) 
№ 396/2005. МДГОВ за емамектин са определени в част А от приложение III към посочения регламент. Оцетната 
киселина, калциевият полисулфид и малтодекстринът са включени в приложение IV към Регламент (ЕО) 
№ 396/2005.


(2) В рамките на процедура по разрешаването на употребата на продукт за растителна защита, съдържащ активното 
вещество бензовиндифлупир, при „тревисти растения и ядливи цветя“, пресен/зелен лук, пясъчен/зимен лук (батун) и 
праз бяха подадени две заявления в съответствие с член 6, параграф 1 от Регламент (ЕО) № 396/2005 за изменение на 
съществуващите МДГОВ.


(3) По отношение на циантранилипрол бе подадено заявление в съответствие с член 6, параграф 1 от Регламент (ЕО) 
№ 396/2005 за изменение на съществуващите МДГОВ за трапезни маслини и маслини за производство на масло. По 
отношение на цифлуфенамид такова заявление бе подадено за употребата му при къпини и малини (червени и 
жълти). По отношение на емамектин такова заявление бе подадено за употребата му при семкови плодове, кайсии, 
череши (сладки), „спанак и подобни листни зеленчуци“ и „билкови настойки от листа и стръкове“. По отношение на 
прохиназид такова заявление бе подадено за употребата му при боровинки и червени боровинки.


(4) По отношение на азоксистробин бяха подадени две заявления за допустимост на вноса в съответствие с член 6, 
параграфи 2 и 4 от Регламент (ЕО) № 396/2005 по отношение на употребата на посоченото вещество в Бразилия при 
манго и в Колумбия при плодове от маслодайна палма, както и по отношение на употребата на флутоланил в 
Съединените щати при фъстъци. Заявителите заявиха, че разрешените видове употреба на посочените вещества при 
тези култури в изброените държави са довели до стойности на остатъчни вещества, които превишават посочените в 
Регламент (ЕО) № 396/2005 МДГОВ, и че е необходимо определянето на по-високи МДГОВ, за да се избегнат 
пречките пред търговията при вноса на посочените култури.


(5) В съответствие с член 8 от Регламент (ЕО) № 396/2005 всички посочени по-горе заявления бяха подложени на 
оценка от съответните държави членки и докладите за оценка бяха изпратени на Комисията.


(1) ОВ L 70, 16.3.2005 г., стр. 1.
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(6) Европейският орган за безопасност на храните („Органът“) направи оценка на заявленията и на докладите за оценка, 
като обърна специално внимание на рисковете за потребителите, а когато е приложимо — и за животните, и даде 
обосновани становища по предложените МДГОВ (2). Той изпрати становищата си до заявителите, до Комисията и до 
държавите членки и ги направи общодостъпни.


(7) По отношение на емамектин Органът стигна до заключението, че за „семкови плодове“ представените данни са 
недостатъчни за определяне на нови МДГОВ. По отношение на всички останали заявления Органът стигна до 
заключението, че са изпълнени всички изисквания във връзка с пълнотата на подадените данни и че поисканите от 
заявителите изменения на МДГОВ са приемливи с оглед на безопасността на потребителите въз основа на оценка на 
експозицията на потребителите за 27 конкретни групи европейски потребители. Органът взе предвид най-актуалната 
информация относно токсикологичните свойства на веществата. Не бе установен риск от превишаване на допустимата 
дневна доза или на острата референтна доза нито при дългосрочна експозиция на посочените вещества чрез 
консумация на всички хранителни продукти, които биха могли да ги съдържат, нито при краткосрочна експозиция, 
дължаща се на прекомерна консумация на съответните продукти.


(8) Оцетната киселина, калциевият полисулфид и малтодекстринът бяха временно включени в приложение IV към 
Регламент (ЕО) № 396/2005 до приключването на оценката им съгласно Директива 91/414/ЕИО на Съвета (3) или 
Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета (4). Органът направи оценка на тези вещества и 
стигна до заключението, че не се изискват МДГОВ за оцетна киселина, калциев полисулфид и малтодекстрин и че 
поради това е целесъобразно тези вещества да останат за постоянно (5) в приложение IV към Регламент (ЕО) 
№ 396/2005.


(9) Въз основа на обоснованите становища и на заключението на Органа и като се вземат под внимание факторите, които 
са от значение за разглеждания въпрос, се счита, че измененията на МДГОВ, предложени в настоящия регламент, 
отговарят на изискванията на член 14, параграф 2 от Регламент (ЕО) № 396/2005.


(10) Поради това Регламент (ЕО) № 396/2005 следва да бъде съответно изменен.


(11) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съответствие със становището на Постоянния комитет по 
растенията, животните, храните и фуражите,


ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:


Член 1


Приложения II и III и IV към Регламент (ЕО) № 396/2005 се изменят в съответствие с приложението към настоящия 
регламент.


(2) Научните доклади на ЕОБХ са на разположение на следния уебсайт: http://www.efsa.europa.eu: 
Reasoned opinion on the setting of import tolerances for azoxystrobin in mangoes and oil palm fruits (Обосновано становище относно 
определянето на стойности за допустимост на вноса за азоксистробин в манго и плодове от маслодайна палма). EFSA Journal (Бюлетин 
на ЕОБХ), 2021 г.;19(8):6821. 
Reasoned opinion on the modification of the existing maximum residue levels for benzovindiflupyr in fresh herbs and edible flowers 
(Обосновано становище относно изменението на съществуващите максимално допустими граници на остатъчни вещества от 
бензовиндифлупир при тревисти растения и ядливи цветя). EFSA Journal (Бюлетин на ЕОБХ), 2021 г.;19(9):6839. 
Reasoned opinion on the modification of the existing maximum residue levels for benzovindiflupyr leeks and spring onions/green 
onions/Welsh onions (Обосновано становище относно изменението на съществуващите максимално допустими граници на остатъчни 
вещества от бензовиндифлупир при праз, пресен/зелен лук и пясъчен/зимен лук (батун). EFSA Journal (Бюлетин на ЕОБХ), 2021 г.;19 
(7):6774. 
Reasoned opinion on the modification of the existing maximum residue levels for cyantraniliprole in olives (Обосновано становище 
относно изменението на съществуващата максимално допустима граница на остатъчни вещества от циантранилипрол при маслини). 
EFSA Journal (Бюлетин на ЕОБХ), 2021 г.;19(8):6805. 
Reasoned opinion on the modification of the existing maximum residue levels for cyflufenamid in blackberries and raspberries 
(Обосновано становище относно изменението на съществуващите максимално допустими граници на остатъчни вещества от 
цифлуфенамид при къпини и малини). EFSA Journal (Бюлетин на ЕОБХ), 2021 г.;19(8):6831. 
Reasoned opinion on the modification of the existing maximum residue levels for emamectin in various crops (Обосновано становище 
относно изменението на съществуващите максимално допустими граници на остатъчни вещества от емамектин в различни култури). 
EFSA Journal (Бюлетин на ЕОБХ), 2021 г.;19(8):6824. 
Reasoned opinion on the setting of import tolerance for flutolanil in peanuts (Обосновано становище относно определянето на 
стойности за допустимост на вноса за флутоланил при фъстъци). EFSA Journal (Бюлетин на ЕОБХ), 2021 г.;19(8):6717. 
Reasoned opinion on the modification of the existing maximum residue levels for proquinazid in blueberries and cranberries 
(Обосновано становище относно изменението на съществуващите максимално допустими граници на остатъчни вещества от прохиназид 
при боровинки и червени боровинки). EFSA Journal (Бюлетин на ЕОБХ), 2021 г.;19(9):6835.


(3) Директива 91/414/ЕИО на Съвета от 15 юли 1991 г. относно пускането на пазара на продукти за растителна защита (ОВ L 230, 
19.8.1991 г., стр. 1).


(4) Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 21 октомври 2009 година относно пускането на пазара на 
продукти за растителна защита и за отмяна на директиви 79/117/ЕИО и 91/414/ЕИО на Съвета (ОВ L 309, 24.11.2009 г., стр. 1).


(5) Statement on pesticide active substances that do not require a review of the existing maximum residue levels under Article 12 of 
Regulation (ЕС) № 396/2005 (Становище относно активните вещества в пестицидите, за които не се изисква преразглеждане на 
съществуващите максимално допустими граници на остатъчни вещества съгласно член 12 от Регламент (ЕО) № 396/2005). EFSA 
Journal (Бюлетин на ЕОБХ), 2020 г.;18(12):6318.
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Член 2


Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския 
съюз.


Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки.


Съставено в Брюксел на 24 март 2022 година.


За Комисията
Председател


Ursula VON DER LEYEN
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ПРИЛОЖЕНИЕ 


Приложения II, III и IV към Регламент (ЕО) № 396/2005 се изменят, както следва:


1) В приложение II колоните за азоксистробин, бензовиндифлупир, циантранилипрол, цифлуфенамид, флутоланил и 
прохиназид се заменят със следното:


„Остатъчни вещества от пестициди и максимално допустими граници на остатъчни вещества в mg/kg


Номер на 
код


Групи и примери за отделни 
продукти, за които се прилагат 
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0100000 ПЛОДОВЕ, ПРЕСНИ или 
ЗАМРАЗЕНИ; ЧЕРУПКОВИ 
ПЛОДОВЕ


0,01 (*)


0110000 Цитрусови плодове 15 0,01 (*) 0,9 0,01 (*) 0,01 (*)


0110010 Грейпфрути


0110020 Портокали


0110030 Лимони


0110040 Сладки лимони


0110050 Мандарини


0110990 Други (2)


0120000 Черупкови плодове 0,01 (*) 0,04 0,01 (*) 0,02 (*)


0120010 Бадеми 0,01


0120020 Бразилски орехи 0,01


0120030 Кашу 0,01


0120040 Кестени 0,01


0120050 Кокосови орехи 0,01


0120060 Лешници 0,01


0120070 Орехи макадамия 0,01


0120080 Пеканови орехи 0,01


0120090 Ядки от пиния 0,01


0120100 Шамфъстък 1


0120110 Орехи 0,01


0120990 Други (2) 0,01


0130000 Семкови плодове 0,01 (*) 0,2 0,8 0,06


0130010 Ябълки 0,08


0130020 Круши 0,08
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0130030 Дюли 0,01 (*)


0130040 Мушмули 0,01 (*)


0130050 Японско  
нефле/японски 
мушмули


0,01 (*)


0130990 Други (2) 0,01 (*)


0140000 Костилкови плодове 2 0,01 (*) 0,01 (*)


0140010 Кайсии 0,01 (*) 0,06


0140020 Череши (сладки) 6 0,1


0140030 Праскови 1,5 0,06


0140040 Сливи 0,7 0,07


0140990 Други (2) 0,01 (*) 0,06


0150000 Ягодоплодни култури


0151000 а) грозде 3 1 1,5 0,2 0,5


0151010 Трапезно грозде


0151020 Винено грозде


0152000 б) ягоди 10 0,01 (*) 1,5 0,04 2


0153000 в) храстови 5 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0153010 Къпини 0,07


0153020 Полски къпини 0,01 (*)


0153030 Малини (червени и 
жълти)


0,07


0153990 Други (2) 0,01 (*)


0154000 г) други малки плодо
ве и ягодоплодни 
култури


0,01 (*)


0154010 Боровинки 5 0,01 (*) 4 1,5


0154020 Червени боровинки 0,5 0,01 (*) 0,08 1,5


0154030 Френско грозде 
(черно, червено и 
бяло)


5 0,01 (*) 4 1,5


0154040 Цариградско грозде 
(зелено, червено и 
жълто)


5 0,01 (*) 4 1,5


0154050 Шипки 5 0,01 (*) 4 0,01 (*)


0154060 Черници (черни и 
бели)


5 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0154070 Азаролски глог/ 
средиземноморски 
мушмули


5 0,2 0,8 0,01 (*)


0154080 Плодове от черен бъз 5 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0154990 Други (2) 5 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)
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0160000 Смесени плодове 0,01 (*)


0161000 а) с ядлива кора


0161010 Фурми 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0161020 Смокини 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0161030 Трапезни маслини 0,01 (*) 0,01 (*) 3 0,02 (*)


0161040 Кумквати 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0161050 Карамболи 0,1 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0161060 Райска ябълка 0,01 (*) 0,2 0,8 0,01 (*)


0161070 Ямболан/явайска 
слива


0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0161990 Други (2) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0162000 б) с неядлива кора, 
дребни


0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0162010 Киви (зелено, 
червено, жълто)


0,01 (*)


0162020 Личи 0,01 (*)


0162030 Пасионфрут/маракуя 4


0162040 Бодливи  
круши/кактусови 
плодове


0,3


0162050 Звездни ябълки 0,01 (*)


0162060 Виржинска хурма 0,01 (*)


0162990 Други (2) 0,01 (*)


0163000 в) с неядлива кора, 
едри


0,01 (*)


0163010 Авокадо 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*)


0163020 Банани 2 0,01 (*) 0,01 (*)


0163030 Манго 4 0,7 0,01 (*)


0163040 Папая 0,3 0,01 (*) 0,01 (*)


0163050 Нарове 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0163060 Черимоя 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0163070 Гуава 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0163080 Ананаси 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0163090 Плодове от хлебно 
дърво


0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0163100 Дуриан 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0163110 Бодлива анона 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)
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0163990 Други (2) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0200000 ЗЕЛЕНЧУЦИ, ПРЕСНИ или 
ЗАМРАЗЕНИ


0210000 Кореноплодни и 
грудкови


0,05 0,01 (*) 0,01 (*)


0211000 а) картофи 7 0,02 0,1


0212000 б) тропични корено
плодни и грудкови 
зеленчуци


1 0,02 0,01 (*)


0212010 Корени от маниока


0212020 Сладки картофи


0212030 Игнами/индийски 
картофи


0212040 Корени от арарут


0212990 Други (2)


0213000 в) други кореноплод
ни и грудкови зе
ленчуци, с изключе
ние на захарно 
цвекло


0,01 (*)


0213010 Червено цвекло 1 0,01 (*)


0213020 Моркови 1 0,01 (*)


0213030 Целина с едри глави 1 0,01 (*)


0213040 Хрян 1 0,01 (*)


0213050 Земна ябълка 1 0,02


0213060 Пащърнак 1 0,01 (*)


0213070 Магданоз на грудки 1 0,01 (*)


0213080 Репички 1,5 0,01 (*)


0213090 Козя брада 1 0,01 (*)


0213100 Жълта ряпа/брюква 1 0,01 (*)


0213110 Репи 1 0,01 (*)


0213990 Други (2) 1 0,01 (*)


0220000 Луковични зеленчуци 10 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0220010 Чесън 0,01 (*) 0,05


0220020 Лук 0,01 (*) 0,05


0220030 Шалот/дребен лук 0,01 (*) 0,05


0220040 Пресен/зелен лук и  
пясъчен/зимен лук 
(батун)


0,09 8
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0220990 Други (2) 0,01 (*) 0,05


0230000 Плодни зеленчуци 0,01 (*)


0231000 а) от семейства Solana
ceae и Malvaceae


3


0231010 Домати 0,9 1 0,04 0,15


0231020 Сладки пиперки 1 1,5 0,06 (+) 0,01 (*)


0231030 Патладжани 0,9 1 0,02 (*) 0,15


0231040 Бамя 1 1,5 0,01 (*) 0,01 (*)


0231990 Други (2) 1 1,5 0,01 (*) 0,01 (*)


0232000 б) тиквови с ядлива 
кора


1 0,08 0,4 0,05 0,05


0232010 Краставици


0232020 Корнишони


0232030 Тиквички


0232990 Други (2)


0233000 в) кратункови расте
ния с неядлива кора


1 0,01 (*) 0,3 0,05 0,01 (*)


0233010 Пъпеши


0233020 Тикви


0233030 Дини


0233990 Други (2)


0234000 г) сладка царевица 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0239000 д) други плодни зе
ленчуци


0,01 (*) 0,9 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0240000 Зеленчуци от род Brassica 
(с изключение на корени 
от тях и на бейби култури 
от същия род)


0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0241000 а) цветно зеле 5 2 0,05


0241010 Броколи


0241020 Карфиол


0241990 Други (2)


0242000 б) растения от рода 
Brassica на глави


5 2 0,05


0242010 Брюкселско зеле


0242020 Зеле
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0242990 Други (2)


0243000 в) листни растения от 
рода Brassica


6 0,01 (*) 0,01 (*)


0243010 Китайско зеле


0243020 Къдраво зеле


0243990 Други (2)


0244000 г) алабаш 5 2 0,01 (*)


0250000 Листни зеленчуци, 
тревисти растения и 
ядливи цветя


0251000 а) марули и салатни 
растения


15 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0251010 Полска  
салата/кълнова салата


(+) 0,01 (*)


0251020 Маруля 5


0251030 Къдрава листна 
ендивия/ 
широколистна 
ендивия


(+) 0,01 (*)


0251040 Кресон и други 
кълнове


(+) 0,01 (*)


0251050 Земен кресон (+) 0,01 (*)


0251060 Рукола (+) 0,01 (*)


0251070 Червен синап (+) 0,01 (*)


0251080 Бейби култури (в т.ч. 
растения от рода 
Brassica)


(+) 0,01 (*)


0251990 Други (2) 0,01 (*)


0252000 б) спанак и подобни 
листни зеленчуци


15 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0252010 Спанак


0252020 Тученица


0252030 Листно  
цвекло/салатно 
цвекло


0252990 Други (2)


0253000 в) лозови листа и по
добни видове


0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0254000 г) воден кресон 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0255000 д) дълголистна цико
рия/италианска ци
кория/индустриал
на цикория


0,3 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0256000 е) тревисти растения и 
ядливи цветя


70 1 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*)


0256010 Кервел


0256020 Сибирски лук/лук  
резанец/салатен лук


0256030 Листа от целина
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0256040 Магданоз


0256050 Градински чай


0256060 Розмарин


0256070 Мащерка


0256080 Босилек и ядливи 
цветя


0256090 Дафинов лист


0256100 Градински пелин


0256990 Други (2)


0260000 Бобови 3 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0260010 Фасул (с шушулки) 1,5


0260020 Фасул (без шушулки) 0,3


0260030 Грах (с шушулки) 2


0260040 Грах (без шушулки) 0,3


0260050 Леща 0,01 (*)


0260990 Други (2) 0,01 (*)


0270000 Стъблени зеленчуци 0,01 (*) 0,01 (*)


0270010 Аспержи 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0270020 Артишок 15 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0270030 Целина 15 0,01 (*) 15 0,01 (*)


0270040 Резене 10 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0270050 Артишок/ангинарии/ 
кардун


5 0,01 (*) 0,1 0,04


0270060 Праз 10 0,09 0,01 (*) 0,01 (*)


0270070 Ревен 0,6 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0270080 Бамбукови филизи 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0270090 Сърцевини от 
палмово дърво


0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0270990 Други (2) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0280000 Гъби, мъхове и лишеи 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0280010 Култивирани гъби


0280020 Диворастящи гъби


0280990 Мъхове и лишеи


0290000 Водорасли и прокариотни 
организми


0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0300000 ВАРИВА 0,15 0,2 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0300010 Фасул 0,3


0300020 Леща 0,01 (*)


BG Официален вестник на Европейския съюз L 98/18 25.3.2022 г.  







0300030 Грах 0,01 (*)


0300040 Лупина 0,01 (*)


0300990 Други (2) 0,01 (*)


0400000 МАСЛОДАЙНИ СЕМЕНА И 
ПЛОДОВЕ


0,01 (*) 0,02 (*)


0401000 Маслодайни семена


0401010 Ленено семе 0,4 0,15 0,01 (*) 0,01 (*)


0401020 Фъстъци 0,2 0,04 0,01 (*) 0,02


0401030 Маково семе 0,5 0,15 0,01 (*) 0,01 (*)


0401040 Сусамово семе 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0401050 Слънчогледово семе 0,5 0,01 (*) 0,5 0,01 (*)


0401060 Семена от рапица 0,5 0,2 0,8 0,01 (*)


0401070 Соя 0,5 0,08 0,4 0,01 (*)


0401080 Семена от синап 0,5 0,15 0,01 (*) 0,01 (*)


0401090 Семена от памук 0,7 0,15 1,5 0,01 (*)


0401100 Тиквено семе 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0401110 Семена от картам/ 
шафранка/сафлор


0,4 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0401120 Семена от пореч 0,4 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0401130 Камелина 0,5 0,15 0,01 (*) 0,01 (*)


0401140 Конопено семе 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0401150 Рициново семе 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0401990 Други (2) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0402000 Маслодайни плодове 0,01 (*) 0,01 (*)


0402010 Маслини за 
производство на 
масло


0,01 (*) 3


0402020 Ядки от маслодайна 
палма


0,01 (*) 0,01 (*)


0402030 Плодове от 
маслодайна палма


0,03 0,01 (*)


0402040 Капок (растителен 
пух)


0,01 (*) 0,01 (*)


0402990 Други (2) 0,01 (*) 0,01 (*)


0500000 ЗЪРНЕНИ КУЛТУРИ 0,01 (*)


0500010 Ечемик 1,5 1,5 0,1 0,01 (*) 0,04(+)


0500020 Елда и други 
псевдозърнени 
култури


0,01 (*) 0,01 (*) 0,1 0,01 (*) 0,01 (*)


0500030 Царевица 0,02 0,02 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)
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0500040 Просо 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0500050 Овес 1,5 1,5 0,1 0,01 (*) 0,04(+)


0500060 Ориз 5 0,01 (*) 0,01 (*) 2 0,01 (*)


0500070 Ръж 0,5 0,1 0,04 0,01 (*) 0,02


0500080 Сорго 10 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0500090 Пшеница 0,5 0,1 0,04(+) 0,01 (*) 0,02


0500990 Други (2) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0600000 ЧАЙ, КАФЕ, БИЛКОВИ 
НАСТОЙКИ, КАКАО И 
РАСТЕНИЯ ОТ СЕМЕЙСТВО 
РОЖКОВИ


0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)


0610000 Чай 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)


0620000 Кафе на зърна 0,03 0,15 0,05


0630000 Билкови настойки от 0,05 (*)


0631000 а) цветове 60 0,05 (*)


0631010 Лайка


0631020 Хибискус


0631030 Роза


0631040 Жасмин


0631050 Липа


0631990 Други (2)


0632000 б) листа и стръкове 60 0,05 (*)


0632010 Ягодови листа


0632020 Ройбос


0632030 Мате


0632990 Други (2)


0633000 в) корени 0,3 0,2


0633010 Валериан


0633020 Женшен


0633990 Други (2)


0639000 г) всички останали ча
сти на растението


0,05 (*) 0,05 (*)


0640000 Какао на зърна 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)


0650000 Група Рожкови 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)


0700000 ХМЕЛ 30 0,05 (*) 0,05 (*) 5 0,05 (*) 0,05 (*)


0800000 ПОДПРАВКИ


0810000 Подправки на семена 0,3 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)


0810010 Анасон
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0810020 Черен кимион


0810030 Целина


0810040 Кориандър


0810050 Кимион


0810060 Копър


0810070 Резене


0810080 Сминдух


0810090 Индийско орехче


0810990 Други (2)


0820000 Подправки, които 
представляват плодове на 
растения


0,3 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)


0820010 Бахар/пимента


0820020 Съчуански/анасонов/ 
японски пипер


0820030 Ким


0820040 Кардамон


0820050 Хвойна


0820060 Зърна от пипер 
(черен, зелен и бял)


0820070 Ванилия


0820080 Тамаринд


0820990 Други (2)


0830000 Подправки, които се 
получават от кората на 
растения


0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)


0830010 Канела


0830990 Други (2)


0840000 Подправки, които 
представляват корени и 
коренища


0840010 Сладък корен/гол 
сладник


0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)


0840020 Джинджифил (10)


0840030 Куркума 0,05 (*) 0,15 0,2 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)


0840040 Хрян (11)


0840990 Други (2) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,2 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)


0850000 Подправки, които 
представляват пъпки


0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)


0850010 Карамфил


0850020 Каперси


0850990 Други (2)


0860000 Подправки, които 
представляват плодници 
на растителни цветове


0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)


0860010 Жълт минзухар


0860990 Други (2)


BG Официален вестник на Европейския съюз 25.3.2022 г. L 98/21  







0870000 Подправки, които 
представляват обвивки


0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)


0870010 Обвивка на индийско 
орехче


0870990 Други (2)


0900000 ЗАХАРНИ РАСТЕНИЯ 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


0900010 Захарно цвекло 
(корени)


5 0,01 (*) 0,05


0900020 Захарна тръстика 0,05 0,04 0,01 (*)


0900030 Корени от цикория 0,09 0,01 (*) 0,05


0900990 Други (2) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)


1000000 ПРОДУКТИ ОТ 
ЖИВОТИНСКИ ПРОИЗХОД 
— СУХОЗЕМНИ ЖИВОТНИ


1010000 Продукти от 0,02 (*) 0,02 (*)


1011000 а) свине


1011010 Мускули 0,01 (*)(+) 0,01 (*) 0,2 0,05 (*)


1011020 Мазнини 0,05(+) 0,03 0,5 0,05 (*)


1011030 Черен дроб 0,07(+) 0,1 1,5 0,5


1011040 Бъбреци 0,07(+) 0,1 1,5 0,5


1011050 Карантия, годна за 
консумация 
(различна от черен 
дроб и бъбреци)


0,07(+) 0,1 1,5 0,5


1011990 Други (2) 0,01 (*)(+) 0,01 (*) 0,01 0,05 (*)


1012000 б) говеда


1012010 Мускули 0,01 (*)(+) 0,01 (*) 0,2 0,05 (*) (+)


1012020 Мазнини 0,05(+) 0,03 0,5 0,05 (*) (+)


1012030 Черен дроб 0,07(+) 0,1 1,5 0,5 (+)


1012040 Бъбреци 0,07(+) 0,1 1,5 0,5 (+)


1012050 Карантия, годна за 
консумация 
(различна от черен 
дроб и бъбреци)


0,07(+) 0,1 1,5 0,5


1012990 Други (2) 0,01 (*)(+) 0,01 (*) 0,01 0,05 (*)


1013000 в) овце


1013010 Мускули 0,01 (*)(+) 0,01 (*) 0,2 0,05 (*) (+)


1013020 Мазнини 0,05(+) 0,03 0,5 0,05 (*) (+)


1013030 Черен дроб 0,07(+) 0,1 1,5 0,5 (+)


1013040 Бъбреци 0,07(+) 0,1 1,5 0,5 (+)


1013050 Карантия, годна за 
консумация 
(различна от черен 
дроб и бъбреци)


0,07(+) 0,1 1,5 0,5


1013990 Други (2) 0,01 (*)(+) 0,01 (*) 0,01 0,05 (*)
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1014000 г) кози


1014010 Мускули 0,01 (*)(+) 0,01 (*) 0,2 0,05 (*) (+)


1014020 Мазнини 0,05(+) 0,03 0,5 0,05 (*) (+)


1014030 Черен дроб 0,07(+) 0,1 1,5 0,5 (+)


1014040 Бъбреци 0,07(+) 0,1 1,5 0,5 (+)


1014050 Карантия, годна за 
консумация 
(различна от черен 
дроб и бъбреци)


0,07(+) 0,1 1,5 0,5


1014990 Други (2) 0,01 (*)(+) 0,01 (*) 0,01 0,05 (*)


1015000 д) еднокопитни


1015010 Мускули 0,01 (*) 0,01 (*) 0,2 0,05 (*) (+)


1015020 Мазнини 0,05 0,03 0,5 0,05 (*) (+)


1015030 Черен дроб 0,07 0,1 1,5 0,5 (+)


1015040 Бъбреци 0,07 0,1 1,5 0,5 (+)


1015050 Карантия, годна за 
консумация 
(различна от черен 
дроб и бъбреци)


0,07 0,1 1,5 0,5


1015990 Други (2) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 0,05 (*)


1016000 е) домашни птици 0,01 (*)(+) 0,01 (*) 0,05 (*)


1016010 Мускули (+) 0,02


1016020 Мазнини (+) 0,04


1016030 Черен дроб (+) 0,15


1016040 Бъбреци (+) 0,15


1016050 Карантия, годна за 
консумация 
(различна от черен 
дроб и бъбреци)


(+) 0,15


1016990 Други (2) (+) 0,01


1017000 ж) други отглеждани в 
стопанства сухо
земни животни


1017010 Мускули 0,01 (*) 0,01 (*) 0,2 0,05 (*)


1017020 Мазнини 0,05 0,03 0,5 0,05 (*)


1017030 Черен дроб 0,07 0,1 1,5 0,5


1017040 Бъбреци 0,07 0,1 1,5 0,5


1017050 Карантия, годна за 
консумация 
(различна от черен 
дроб и бъбреци)


0,07 0,1 1,5 0,5


1017990 Други (2) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 0,05 (*)


1020000 Мляко 0,01 (*)(+) 0,01 (*) 0,02 0,02 (*) 0,05 (*) 0,02 (*)


1020010 Краве (+) (+)


1020020 Овче (+) (+)
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1020030 Козе (+) (+)


1020040 Кобилешко (+) (+)


1020990 Други (2) (+)


1030000 Птичи яйца 0,01 (*)(+) 0,01 (*) 0,15 0,02 (*) 0,05 (*) 0,02 (*)


1030010 Кокоши (+)


1030020 Пачи (+)


1030030 Гъши (+)


1030040 Пъдпъдъчи (+)


1030990 Други (2) (+)


1040000 Мед и други пчелни 
продукти (7)


0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)


1050000 Земноводни и влечуги 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 0,02 (*) 0,05 (*) 0,02 (*)


1060000 Сухоземни безгръбначни 
животни


0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 0,02 (*) 0,05 (*) 0,02 (*)


1070000 Диви сухоземни 
гръбначни животни


0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 0,02 (*) 0,05 (*) 0,02 (*)


1100000 ПРОДУКТИ ОТ 
ЖИВОТИНСКИ ПРОИЗХОД 
— РИБА, РИБНИ ПРОДУКТИ 
И ВСИЧКИ ДРУГИ МОРСКИ 
И СЛАДКОВОДНИ 
ХРАНИТЕЛНИ ПРОДУКТИ 
(8)


1200000 КУЛТУРИ ИЛИ ЧАСТИ ОТ 
ТЯХ, ИЗПОЛЗВАНИ 
ИЗКЛЮЧИТЕЛНО ЗА 
ПРОИЗВОДСТВО НА 
ФУРАЖИ ЗА ЖИВОТНИ (8)


1300000 ПРЕРАБОТЕНИ 
ХРАНИТЕЛНИ ПРОДУКТИ 
(9)


(*) Показва долната граница на аналитично определяне.
(a) За пълния списък продукти от растителен и животински произход, за които се прилагат МДГОВ, вж. приложение I.


Азоксистробин


Европейският орган за безопасност на храните установи, че част от информацията за изпитванията за остатъчни вещества не е 
налична. При преразглеждането на МДГОВ Комисията ще вземе предвид информацията, посочена в първото изречение, ако е 
подадена до 1 юли 2017 г., или — ако тази информация не е подадена до посочената дата — факта, че тя не е налична.
0251010 Полска салата/кълнова салата
0251030 Къдрава листна ендивия/широколистна ендивия
0251040 Кресон и други кълнове
0251050 Земен кресон
0251060 Рукола
0251070 Червен синап
0251080 Бейби култури ( в т.ч. растения от рода Brassica)
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Европейският орган за безопасност на храните установи, че част от информацията за токсичността на метаболитите не е 
налична. При преразглеждането на МДГОВ Комисията ще вземе предвид информацията, посочена в първото изречение, ако е 
подадена до 1 юли 2017 г., или — ако тази информация не е подадена до посочената дата — факта, че тя не е налична.
1011000 а) свине
1011010 Мускули
1011020 Мазнини
1011030 Черен дроб
1011040 Бъбреци
1011050 Карантия, годна за консумация (различна от черен дроб и бъбреци)
1011990 Други (2)
1012000 б) говеда
1012010 Мускули
1012020 Мазнини
1012030 Черен дроб
1012040 Бъбреци
1012050 Карантия, годна за консумация (различна от черен дроб и бъбреци)
1012990 Други (2)
1013000 в) овце
1013010 Мускули
1013020 Мазнини
1013030 Черен дроб
1013040 Бъбреци
1013050 Карантия, годна за консумация (различна от черен дроб и бъбреци)
1013990 Други (2)
1014000 г) кози
1014010 Мускули
1014020 Мазнини
1014030 Черен дроб
1014040 Бъбреци
1014050 Карантия, годна за консумация (различна от черен дроб и бъбреци)
1014990 Други (2)
1016000 е) домашни птици
1016010 Мускули
1016020 Мазнини
1016030 Черен дроб
1016040 Бъбреци
1016050 Карантия, годна за консумация (различна от черен дроб и бъбреци)
1016990 Други (2)
1020000 Мляко
1020010 Краве
1020020 Овче
1020030 Козе
1020040 Кобилешко
1020990 Други (2)
1030000 Птичи яйца
1030010 Кокоши
1030020 Пачи
1030030 Гъши
1030040 Пъдпъдъчи
1030990 Други (2)
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Цифлуфенамид (сума на цифлуфенамид (Z-изомер) и неговия E-изомер, изразена като цифлуфенамид) (R) (A)


(R) Oпределението за пестицидния остатък се различава за следните комбинации пестицид — номер на код: Цифлуфенамид 
— код 1000000, с изключение на 1040000: сума на цифлуфенамид (Z-изомер), неговия E-изомер и метаболита 149-F1, 
изразена като цифлуфенамид
(А) Референтните лаборатории на ЕС установиха, че референтният стандарт за E-изомера и за метаболита 149-F1 не са 
налични в търговската мрежа. При преразглеждането на МДГОВ Комисията ще вземе предвид наличието в търговската мрежа 
на референтния стандарт, посочен в първото изречение към 17 септември 2020 г., или ако този референтен стандарт не е 
наличен в търговската мрежа до посочената дата — факта, че той не е наличен.
Европейският орган за безопасност на храните установи, че част от информацията за изследванията за храненето на домашни 
птици не е налична. При преразглеждането на МДГОВ Комисията ще вземе предвид информацията, посочена в първото 
изречение, ако е подадена до 17.9.2021 г., или — ако тази информация не е подадена до посочената дата — факта, че тя не 
е налична.
0500090 Пшеница


Флутоланил (R)


(R) Определението за пестицидния остатък се различава за следните комбинации пестицид — номер на код: код 1000000, с 
изключение на 1040000: Флутоланил (флутоланил и метаболити, съдържащи частта 2-трифлуорометилбензоена киселина, 
изразена като флутоланил)
Европейският орган за безопасност на храните установи, че част от информацията за изпитванията за остатъчни вещества не е 
налична. При преразглеждането на МДГОВ Комисията ще вземе предвид информацията, посочена в първото изречение, ако е 
подадена до 17 април 2017 г., или — ако тази информация не е подадена до посочената дата — факта, че тя не е налична.
0231020 Сладки пиперки


Прохиназид (R) (F)


(R) Определението за пестицидния остатък се различава за следните комбинации пестицид — номер на код: Прохиназид — 
код 1000000 с изключение на 1040000: Сума от прохиназид и метаболит 3-[(6-йодо-4-оксо-3-пропил-3,4-дихидро
хиназолин-2-ил)окси]пропанова киселина (IN-MU210), изразена като прохиназид
(F) = Мастноразтворим
Европейският орган за безопасност на храните установи, че част от информацията за изпитванията за остатъчни вещества не е 
налична. При преразглеждането на МДГОВ Комисията ще вземе предвид информацията, посочена в първото изречение, ако е 
подадена до 16 април 2023 г., или — ако тази информация не е подадена до посочената дата — факта, че тя не е налична.
0500010 Ечемик
0500050 Овес
Европейският орган за безопасност на храните установи, че част от информацията за изпитванията за остатъчни вещества 
върху трева (компонент от първостепенно значение за хранителния режим на добитъка) не е налична. При преразглеждането 
на МДГОВ Комисията ще вземе предвид информацията, посочена в първото изречение, ако е подадена до 16 април 2023 г., 
или — ако тази информация не е подадена до посочената дата — факта, че тя не е налична.
1012010 Мускули
1012020 Мазнини
1012030 Черен дроб
1012040 Бъбреци
1013010 Мускули
1013020 Мазнини
1013030 Черен дроб
1013040 Бъбреци
1014010 Мускули
1014020 Мазнини
1014030 Черен дроб
1014040 Бъбреци
1015010 Мускули
1015020 Мазнини
1015030 Черен дроб
1015040 Бъбреци
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1020010 Краве
1020020 Овче
1020030 Козе
1020040 Кобилешко“


2) В част А на приложение III колоната за емамектин се заменя със следното:


„Остатъчни вещества от пестициди и максимално допустими граници на остатъчни вещества в mg/kg


Номер на код Групи и примери за отделни продукти, за които се прилагат МДГОВ (a)
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0100000 ПЛОДОВЕ, ПРЕСНИ или ЗАМРАЗЕНИ; ЧЕРУПКОВИ ПЛОДОВЕ


0110000 Цитрусови плодове 0,01 (*)


0110010 Грейпфрути


0110020 Портокали


0110030 Лимони


0110040 Сладки лимони


0110050 Мандарини


0110990 Други (2)


0120000 Черупкови плодове 0,01 (*)


0120010 Бадеми


0120020 Бразилски орехи


0120030 Кашу


0120040 Кестени


0120050 Кокосови орехи


0120060 Лешници


0120070 Орехи макадамия


0120080 Пеканови орехи


0120090 Ядки от пиния


0120100 Шамфъстък


0120110 Орехи


0120990 Други (2)


0130000 Семкови плодове 0,02


0130010 Ябълки


0130020 Круши


0130030 Дюли


0130040 Мушмули


0130050 Японско нефле/японски мушмули
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0130990 Други (2)


0140000 Костилкови плодове


0140010 Кайсии 0,05


0140020 Череши (сладки) 0,04


0140030 Праскови 0,15


0140040 Сливи 0,02


0140990 Други (2) 0,01 (*)


0150000 Ягодоплодни култури


0151000 а) грозде 0,05


0151010 Трапезно грозде


0151020 Винено грозде


0152000 б) ягоди 0,05


0153000 в) храстови 0,01 (*)


0153010 Къпини


0153020 Полски къпини


0153030 Малини (червени и жълти)


0153990 Други (2)


0154000 г) други малки плодове и ягодоплодни култури 0,01 (*)


0154010 Боровинки


0154020 Червени боровинки


0154030 Френско грозде (черно, червено и бяло)


0154040 Цариградско грозде (зелено, червено и жълто)


0154050 Шипки


0154060 Черници (черни и бели)


0154070 Азаролски глог/средиземноморски мушмули


0154080 Плодове от черен бъз


0154990 Други (2)


0160000 Смесени плодове


0161000 а) с ядлива кора 0,01 (*)


0161010 Фурми


0161020 Смокини


0161030 Трапезни маслини


0161040 Кумквати


0161050 Карамболи


0161060 Райска ябълка


0161070 Ямболан/явайска слива


0161990 Други (2)


0162000 б) с неядлива кора, дребни


0162010 Киви (зелено, червено, жълто) 0,15
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0162020 Личи 0,01 (*)


0162030 Пасионфрут/маракуя 0,01 (*)


0162040 Бодливи круши/кактусови плодове 0,01 (*)


0162050 Звездни ябълки 0,01 (*)


0162060 Виржинска хурма 0,01 (*)


0162990 Други (2) 0,01 (*)


0163000 в) с неядлива кора, едри 0,01 (*)


0163010 Авокадо


0163020 Банани


0163030 Манго


0163040 Папая


0163050 Нарове


0163060 Черимоя


0163070 Гуава


0163080 Ананаси


0163090 Плодове от хлебно дърво


0163100 Дуриан


0163110 Бодлива анона


0163990 Други (2)


0200000 ЗЕЛЕНЧУЦИ, ПРЕСНИ или ЗАМРАЗЕНИ


0210000 Кореноплодни и грудкови 0,01 (*)


0211000 а) картофи


0212000 б) тропични кореноплодни и грудкови зеленчуци


0212010 Корени от маниока


0212020 Сладки картофи


0212030 Игнами/индийски картофи


0212040 Корени от арарут


0212990 Други (2)


0213000 в) други кореноплодни и грудкови зеленчуци, с 
изключение на захарно цвекло


0213010 Червено цвекло


0213020 Моркови


0213030 Целина с едри глави


0213040 Хрян


0213050 Земна ябълка


0213060 Пащърнак


0213070 Магданоз на грудки


0213080 Репички


0213090 Козя брада


0213100 Жълта ряпа/брюква
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0213110 Репи


0213990 Други (2)


0220000 Луковични зеленчуци 0,01 (*)


0220010 Чесън


0220020 Лук


0220030 Шалот/дребен лук


0220040 Пресен/зелен лук и пясъчен/зимен лук (батун)


0220990 Други (2)


0230000 Плодни зеленчуци


0231000 а) от семейства Solanaceae и Malvaceae 0,02


0231010 Домати


0231020 Сладки пиперки


0231030 Патладжани


0231040 Бамя


0231990 Други (2)


0232000 б) тиквови с ядлива кора 0,01 (*)


0232010 Краставици


0232020 Корнишони


0232030 Тиквички


0232990 Други (2)


0233000 в) кратункови растения с неядлива кора 0,01 (*)


0233010 Пъпеши


0233020 Тикви


0233030 Дини


0233990 Други (2)


0234000 г) сладка царевица 0,01 (*)


0239000 д) други плодни зеленчуци 0,02


0240000 Зеленчуци от род Brassica (с изключение на корени от тях и на 
бейби култури от същия род)


0241000 а) цветно зеле 0,01 (*)


0241010 Броколи


0241020 Карфиол


0241990 Други (2)


0242000 б) растения от рода Brassica на глави 0,01 (*)


0242010 Брюкселско зеле


0242020 Зеле


0242990 Други (2)


0243000 в) листни растения от рода Brassica 0,03


0243010 Китайско зеле


BG Официален вестник на Европейския съюз L 98/30 25.3.2022 г.  







0243020 Къдраво зеле


0243990 Други (2)


0244000 г) алабаш 0,01 (*)


0250000 Листни зеленчуци, тревисти растения и ядливи цветя


0251000 а) марули и салатни растения


0251010 Полска салата/кълнова салата 1


0251020 Маруля 1


0251030 Къдрава листна ендивия/широколистна ендивия 0,2


0251040 Кресон и други кълнове 1


0251050 Земен кресон 1


0251060 Рукола 1


0251070 Червен синап 1


0251080 Бейби култури (в т.ч. растения от рода Brassica) 1


0251990 Други (2) 1


0252000 б) спанак и подобни листни зеленчуци 0,2


0252010 Спанак


0252020 Тученица


0252030 Листно цвекло/салатно цвекло


0252990 Други (2)


0253000 в) лозови листа и подобни видове 0,01 (*)


0254000 г) воден кресон 0,01 (*)


0255000 д) дълголистна цикория/италианска цикория/индустриална 
цикория


0,01 (*)


0256000 е) тревисти растения и ядливи цветя 1


0256010 Кервел


0256020 Сибирски лук/лук резанец/салатен лук


0256030 Листа от целина


0256040 Магданоз


0256050 Градински чай


0256060 Розмарин


0256070 Мащерка


0256080 Босилек и ядливи цветя


0256090 Дафинов лист


0256100 Градински пелин


0256990 Други (2)


0260000 Бобови


0260010 Фасул (с шушулки) 0,03


0260020 Фасул (без шушулки) 0,01 (*)


0260030 Грах (с шушулки) 0,03


0260040 Грах (без шушулки) 0,01 (*)
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0260050 Леща 0,01 (*)


0260990 Други (2) 0,01 (*)


0270000 Стъблени зеленчуци


0270010 Аспержи 0,01 (*)


0270020 Артишок 0,01 (*)


0270030 Целина 0,01 (*)


0270040 Резене 0,01 (*)


0270050 Артишок/ангинарии/ кардун 0,1


0270060 Праз 0,01 (*)


0270070 Ревен 0,01 (*)


0270080 Бамбукови филизи 0,01 (*)


0270090 Сърцевини от палмово дърво 0,01 (*)


0270990 Други (2) 0,01 (*)


0280000 Гъби, мъхове и лишеи 0,01 (*)


0280010 Култивирани гъби


0280020 Диворастящи гъби


0280990 Мъхове и лишеи


0290000 Водорасли и прокариотни организми 0,01 (*)


0300000 ВАРИВА 0,01 (*)


0300010 Фасул


0300020 Леща


0300030 Грах


0300040 Лупина


0300990 Други (2)


0400000 МАСЛОДАЙНИ СЕМЕНА И ПЛОДОВЕ 0,01 (*)


0401000 Маслодайни семена


0401010 Ленено семе


0401020 Фъстъци


0401030 Маково семе


0401040 Сусамово семе


0401050 Слънчогледово семе


0401060 Семена от рапица


0401070 Соя


0401080 Семена от синап


0401090 Семена от памук


0401100 Тиквено семе


0401110 Семена от картам/шафранка/сафлор


0401120 Семена от пореч


0401130 Камелина
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0401140 Конопено семе


0401150 Рициново семе


0401990 Други (2)


0402000 Маслодайни плодове


0402010 Маслини за производство на масло


0402020 Ядки от маслодайна палма


0402030 Плодове от маслодайна палма


0402040 Капок (растителен пух)


0402990 Други (2)


0500000 ЗЪРНЕНИ КУЛТУРИ 0,01 (*)


0500010 Ечемик


0500020 Елда и други псевдозърнени култури


0500030 Царевица


0500040 Просо


0500050 Овес


0500060 Ориз


0500070 Ръж


0500080 Сорго


0500090 Пшеница


0500990 Други (2)


0600000 ЧАЙ, КАФЕ, БИЛКОВИ НАСТОЙКИ, КАКАО И РАСТЕНИЯ ОТ 
СЕМЕЙСТВО РОЖКОВИ


0610000 Чай 0,02 (*)


0620000 Кафе на зърна 0,02 (*)


0630000 Билкови настойки от


0631000 а) цветове 0,02 (*)


0631010 Лайка


0631020 Хибискус


0631030 Роза


0631040 Жасмин


0631050 Липа


0631990 Други (2)


0632000 б) листа и стръкове 2


0632010 Ягодови листа


0632020 Ройбос


0632030 Мате


0632990 Други (2)


0633000 в) корени 0,02 (*)


0633010 Валериан
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0633020 Женшен


0633990 Други (2)


0639000 г) всички останали части на растението 0,02 (*)


0640000 Какао на зърна 0,02 (*)


0650000 Група Рожкови 0,02 (*)


0700000 ХМЕЛ 0,02 (*)


0800000 ПОДПРАВКИ


0810000 Подправки на семена 0,02 (*)


0810010 Анасон


0810020 Черен кимион


0810030 Целина


0810040 Кориандър


0810050 Кимион


0810060 Копър


0810070 Резене


0810080 Сминдух


0810090 Индийско орехче


0810990 Други (2)


0820000 Подправки, които представляват плодове на растения 0,02 (*)


0820010 Бахар/пимента


0820020 Съчуански/анасонов/японски пипер


0820030 Ким


0820040 Кардамон


0820050 Хвойна


0820060 Зърна от пипер (черен, зелен и бял)


0820070 Ванилия


0820080 Тамаринд


0820990 Други (2)


0830000 Подправки, които се получават от кората на растения 0,02 (*)


0830010 Канела


0830990 Други (2)


0840000 Подправки, които представляват корени и коренища


0840010 Сладък корен/гол сладник 0,02 (*)


0840020 Джинджифил (10)


0840030 Куркума 0,02 (*)


0840040 Хрян (11)


0840990 Други (2) 0,02 (*)


0850000 Подправки, които представляват пъпки 0,02 (*)


0850010 Карамфил


0850020 Каперси
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0850990 Други (2)


0860000 Подправки, които представляват плодници на растителни 
цветове


0,02 (*)


0860010 Жълт минзухар


0860990 Други (2)


0870000 Подправки, които представляват обвивки 0,02 (*)


0870010 Обвивка на индийско орехче


0870990 Други (2)


0900000 ЗАХАРНИ РАСТЕНИЯ 0,01 (*)


0900010 Захарно цвекло (корени)


0900020 Захарна тръстика


0900030 Корени от цикория


0900990 Други (2)


1000000 ПРОДУКТИ ОТ ЖИВОТИНСКИ ПРОИЗХОД — СУХОЗЕМНИ 
ЖИВОТНИ


1010000 Продукти от


1011000 а) свине


1011010 Мускули 0,01 (*)


1011020 Мазнини 0,02


1011030 Черен дроб 0,08


1011040 Бъбреци 0,08


1011050 Карантия, годна за консумация (различна от черен дроб и 
бъбреци)


0,08


1011990 Други (2) 0,01 (*)


1012000 б) говеда


1012010 Мускули 0,01 (*)


1012020 Мазнини 0,02


1012030 Черен дроб 0,08


1012040 Бъбреци 0,08


1012050 Карантия, годна за консумация (различна от черен дроб и 
бъбреци)


0,08


1012990 Други (2) 0,01 (*)


1013000 в) овце


1013010 Мускули 0,01 (*)


1013020 Мазнини 0,02


1013030 Черен дроб 0,08


1013040 Бъбреци 0,08


1013050 Карантия, годна за консумация (различна от черен дроб и 
бъбреци)


0,08


1013990 Други (2) 0,01 (*)


1014000 г) кози


1014010 Мускули 0,01 (*)


1014020 Мазнини 0,02
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1014030 Черен дроб 0,08


1014040 Бъбреци 0,08


1014050 Карантия, годна за консумация (различна от черен дроб и 
бъбреци)


0,08


1014990 Други (2) 0,01 (*)


1015000 д) еднокопитни


1015010 Мускули 0,01 (*)


1015020 Мазнини 0,02


1015030 Черен дроб 0,08


1015040 Бъбреци 0,08


1015050 Карантия, годна за консумация (различна от черен дроб и 
бъбреци)


0,08


1015990 Други (2) 0,01 (*)


1016000 е) домашни птици 0,01 (*)


1016010 Мускули


1016020 Мазнини


1016030 Черен дроб


1016040 Бъбреци


1016050 Карантия, годна за консумация (различна от черен дроб и 
бъбреци)


1016990 Други (2)


1017000 ж) други отглеждани в стопанства сухоземни животни


1017010 Мускули 0,01 (*)


1017020 Мазнини 0,02


1017030 Черен дроб 0,08


1017040 Бъбреци 0,08


1017050 Карантия, годна за консумация (различна от черен дроб и 
бъбреци)


0,08


1017990 Други (2) 0,01 (*)


1020000 Мляко 0,01 (*)


1020010 Краве


1020020 Овче


1020030 Козе


1020040 Кобилешко


1020990 Други (2)


1030000 Птичи яйца 0,01 (*)


1030010 Кокоши


1030020 Пачи


1030030 Гъши


1030040 Пъдпъдъчи


1030990 Други (2)


1040000 Мед и други пчелни продукти (7) 0,05 (*)


1050000 Земноводни и влечуги 0,01 (*)
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1060000 Сухоземни безгръбначни животни 0,01 (*)
1070000 Диви сухоземни гръбначни животни 0,01 (*)
1100000 ПРОДУКТИ ОТ ЖИВОТИНСКИ ПРОИЗХОД — РИБА, РИБНИ 


ПРОДУКТИ И ВСИЧКИ ДРУГИ МОРСКИ И СЛАДКОВОДНИ 
ХРАНИТЕЛНИ ПРОДУКТИ (8)


1200000 КУЛТУРИ ИЛИ ЧАСТИ ОТ ТЯХ, ИЗПОЛЗВАНИ ИЗКЛЮЧИТЕЛНО 
ЗА ПРОИЗВОДСТВО НА ФУРАЖИ ЗА ЖИВОТНИ (8)


1300000 ПРЕРАБОТЕНИ ХРАНИТЕЛНИ ПРОДУКТИ (9)
(*) Показва долната граница на аналитично определяне.
(a) За пълния списък продукти от растителен и животински произход, за които се прилагат МДГОВ, вж. приложение I.“


3) В приложение IV вписванията за „оцетна киселина (1)“, „калциев полисулфид (1)“ и „малтодекстрин (1)“ се заменят 
съответно с „оцетна киселина“, „калциев полисулфид“ и „малтодекстрин“.
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РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2022/416 НА КОМИСИЯТА 


от 11 март 2022 година


за изменение на приложения V и XIV към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 по отношение на 
вписванията за Обединеното кралство и Съединените щати в списъците на трети държави, от които 
е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с домашни птици, зародишни продукти от домашни 


птици и прясно месо от домашни птици и пернат дивеч 


(текст от значение за ЕИП) 


ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,


като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,


като взе предвид Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския парламент и на Съвета от 9 март 2016 г. за заразните болести по 
животните и за изменение и отмяна на определени актове в областта на здравеопазването на животните (Законодателство за 
здравеопазването на животните) (1), и по-специално член 230, параграф 1 и член 232, параграф 1 от него,


като има предвид, че:


(1) В Регламент (ЕС) 2016/429 се изисква пратките с животни, зародишни продукти и продукти от животински 
произход, които се въвеждат в Съюза, да идват от трета държава или територия, или зона или компартмент от нея, 
които са включени в списъка в съответствие с член 230, параграф 1 от същия регламент.


(2) В Делегиран регламент (ЕС) 2020/692 на Комисията (2) са установени ветеринарно-здравните изисквания, които 
трябва да се спазват при въвеждане в Съюза на определени видове и категории животни, зародишни продукти и 
продукти от животински произход от трети държави или територии или зони от тях, или, когато става въпрос за 
аквакултурни животни, компартменти от тях.


(3) С Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 на Комисията (3) се установяват списъците на трети държави, територии 
или зони или компартменти от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на видовете и категориите животни, 
зародишни продукти и продукти от животински произход, които попадат в приложното поле на Делегиран 
регламент (ЕС) 2020/692.


(4) По-специално в приложения V и XIV към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 се съдържат списъци на трети 
държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза съответно на пратки с домашни 
птици, зародишни продукти от домашни птици и прясно месо от домашни птици и пернат дивеч.


(5) Обединеното кралство уведоми Комисията за появата на огнище на високопатогенна инфлуенца по птиците при 
домашни птици. Огнището е разположено близо до Blaydon, Gateshead, Tyne and Wear, Англия, и е било 
потвърдено на 23 февруари 2022 г. с лабораторен анализ (RT-PCR).


(6) Освен това Обединеното кралство уведоми Комисията за появата на още едно огнище на високопатогенна инфлуенца 
по птиците при домашни птици. Огнището е разположено близо до Ledbury, North Herefordshire, Herefordshire, 
Англия, и е било потвърдено на 25 февруари 2022 г. с лабораторен анализ (RT-PCR).


(1) ОВ L 84, 31.3.2016 г., стр. 1.
(2) Делегиран регламент (ЕС) 2020/692 на Комисията от 30 януари 2020 г. за допълнение на Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския 


парламент и на Съвета по отношение на правилата за въвеждането в Съюза на пратки с някои животни, зародишни продукти и 
продукти от животински произход и за движението им и боравенето с тях след въвеждане (ОВ L 174, 3.6.2020 г., стр. 379).


(3) Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 на Комисията от 24 март 2021 г. за установяване на списъци на трети държави, територии или 
зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на животни, зародишни продукти и продукти от животински произход, в 
съответствие с Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския парламент и на Съвета (ОВ L 114, 31.3.2021 г., стр. 1).
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(7) Също така Обединеното кралство уведоми Комисията за появата на трето огнище на високопатогенна инфлуенца по 
птиците при домашни птици. Огнището е разположено близо до Elmswell, Mid Suffolk, Suffolk, Англия, и е било 
потвърдено на 26 февруари 2022 г. с лабораторен анализ (RT-PCR).


(8) И Съединените щати уведомиха Комисията за появата на огнище на високопатогенна инфлуенца по птиците при 
домашни птици. Огнището е разположено в четвърти животновъден обект във вече засегнатия Dubois county, щат 
Индиана, Съединени щати, и е било потвърдено на 2 март 2022 г. с лабораторен анализ (RT-PCR).


(9) Освен това Съединените щати уведомиха Комисията за появата на още огнища на високопатогенна инфлуенца по 
птиците при домашни птици. Огнищата са разположени в Stoddard county, щат Мисури, Съединени щати, и в Cecil 
county, щат Мериленд, Съединени щати, и са били потвърдени на 4 март 2022 г. с лабораторен анализ (RT-PCR).


(10) Съединените щати уведомиха Комисията за появата на още едно огнище на високопатогенна инфлуенца по птиците 
при домашни птици. Огнището е разположено в Charles Mix county, щат Южна Дакота, Съединени щати, и е било 
потвърдено на 5 март 2022 г. с лабораторен анализ (RT-PCR).


(11) Съединените щати уведомиха Комисията за появата на още едно огнище на високопатогенна инфлуенца по птиците 
при домашни птици. Огнището е разположено в Buena Vista county, щат Айова, Съединени щати, и е било 
потвърдено на 6 март 2022 г. с лабораторен анализ (RT-PCR).


(12) Ветеринарните органи на Обединеното кралство и Съединените щати създадоха 10-километрова контролна зона 
около засегнатите стопанства и проведоха политика за унищожаване на птиците с цел контрол на наличието на 
високопатогенна инфлуенца по птиците и ограничаване на разпространението на тази болест.


(13) Обединеното кралство и Съединените американски щати представиха на Комисията информация във връзка с 
епизоотичната обстановка на своята територия и с предприетите мерки за предотвратяване на по-нататъшното 
разпространение на високопатогенната инфлуенца по птиците. Комисията направи оценка на тази информация. Въз 
основа на тази оценка и с цел да се запази здравният статус на животните в Съюза, въвеждането в Съюза на пратки с 
домашни птици, зародишни продукти от домашни птици и прясно месо от домашни птици и пернат дивеч от 
областите, обхванати от ограниченията, наложени от ветеринарните органи на Обединеното кралство и Съединените 
щати поради неотдавнашните огнища на високопатогенна инфлуенца по птиците, следва да не бъде вече разрешено.


(14) Освен това Обединеното кралство представи актуализирана информация за епизоотичната обстановка на своята 
територия във връзка с огнищата на високопатогенна инфлуенца по птиците (HPAI), потвърдени в птицевъдни обекти 
на 19 ноември 2021 г. близо до Pokesdown, Bournemouth, Англия, на 22 ноември 2021 г. близо до Wells-next-the- 
sea, North Norfolk, Norfolk, Англия, и на 26 ноември 2021 г. близо до Gaerwen, Isle of Anglesey, Уелс. Обединеното 
кралство също така представи информация за предприетите мерки за предотвратяване на по-нататъшното 
разпространение на тази болест. По-специално след появата на тези огнища на HPAI Обединеното кралство въведе 
политика за унищожаване на птиците с цел контрол на наличието и ограничаване на разпространението на тази 
болест. Освен това, след прилагането на политиката за унищожаване на птиците, Обединеното кралство изпълни 
необходимите мерки за почистване и дезинфекция по отношение на заразените преди това птицевъдни обекти на 
неговата територия.


(15) Комисията направи оценка на представената от Обединеното кралство информация и стигна до заключението, че 
огнищата на HPAI в птицевъдните обекти близо до близо до Pokesdown, Bournemouth, Англия, близо до Wells- 
next-the-sea, North Norfolk, Norfolk, Англия, и близо до Gaerwen, Isle of Anglesey, Уелс, са елиминирани и вече 
няма риск, свързан с въвеждането в Съюза на стоки от домашни птици от зоните в Обединеното кралство, от които 
въвеждането в Съюза на стоки от домашни птици е било преустановено поради появата на тези огнища.


(16) Поради това приложения V и XIV към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 следва да бъдат съответно изменени.


(17) Предвид настоящата епизоотичната обстановка в Обединеното кралство и Съединените щати по отношение на 
високопатогенната инфлуенца по птиците и сериозния риск от въвеждането ѝ в Съюза, измененията, които трябва да 
бъдат направени с настоящия регламент в Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404, следва да породят действие по 
спешност.
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(18) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съответствие със становището на Постоянния комитет по 
растенията, животните, храните и фуражите,


ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:


Член 1


Приложения V и XIV към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 се изменят в съответствие с приложението към настоящия 
регламент.


Член 2


Настоящият регламент влиза в сила в деня след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз.


Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки.


Съставено в Брюксел на 11 март 2022 година.


За Комисията
Председател


Ursula VON DER LEYEN
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ПРИЛОЖЕНИЕ 


Приложения V и XIV към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 се изменят, както следва:


1) Приложение V се изменя, както следва:


а) част 1 се изменя, както следва:


i) във вписването за Обединеното кралство редът за зона GB-2.24 се заменя със следното:


„GB Обединено 
кралство


GB-2.24 Домашни птици за разплод, различни от щраусови 
птици, и домашни птици за отглеждане, различни от 


щраусови птици


BPP N, P1 19.11.2021 г. 24.2.2022 г.


Щраусови птици за разплод и щраусови птици за 
отглеждане


BPR N, P1 19.11.2021 г. 24.2.2022 г.


Домашни птици, предназначени за клане и различни 
от щраусови птици


SP N, P1 19.11.2021 г. 24.2.2022 г.


Щраусови птици, предназначени за клане SR N, P1 19.11.2021 г. 24.2.2022 г.


Еднодневни пилета, различни от щраусови птици DOC N, P1 19.11.2021 г. 24.2.2022 г.


Еднодневни пилета на щраусови птици DOR N, P1 19.11.2021 г. 24.2.2022 г.


По-малко от 20 екземпляра домашни птици, различни 
от щраусови птици


POU-LT20 N, P1 19.11.2021 г. 24.2.2022 г.


Яйца за люпене от домашни птици, различни от 
щраусови птици


HEP N, P1 19.11.2021 г. 24.2.2022 г.


Яйца за люпене от щраусови птици HER N, P1 19.11.2021 г. 24.2.2022 г.


По-малко от 20 яйца за люпене от домашни птици, 
различни от щраусови птици


HE-LT20 N, P1 19.11.2021 г. 24.2.2022 г.“


ii) във вписването за Обединеното кралство редът за зона GB-2.29 се заменя със следното:


„GB Обединено 
кралство


GB-2.29 Домашни птици за разплод, различни от щраусови 
птици, и домашни птици за отглеждане, различни от 


щраусови птици


BPP N, P1 22.11.2021 г. 2.3.2022 г.


Щраусови птици за разплод и щраусови птици за 
отглеждане


BPR N, P1 22.11.2021 г. 2.3.2022 г.


Домашни птици, предназначени за клане и различни 
от щраусови птици


SP N, P1 22.11.2021 г. 2.3.2022 г.


Щраусови птици, предназначени за клане SR N, P1 22.11.2021 г. 2.3.2022 г.


Еднодневни пилета, различни от щраусови птици DOC N, P1 22.11.2021 г. 2.3.2022 г.


Еднодневни пилета на щраусови птици DOR N, P1 22.11.2021 г. 2.3.2022 г.
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По-малко от 20 екземпляра домашни птици, различни 
от щраусови птици


POU-LT20 N, P1 22.11.2021 г. 2.3.2022 г.


Яйца за люпене от домашни птици, различни от 
щраусови птици


HEP N, P1 22.11.2021 г. 2.3.2022 г.


Яйца за люпене от щраусови птици HER N, P1 22.11.2021 г. 2.3.2022 г.


По-малко от 20 яйца за люпене от домашни птици, 
различни от щраусови птици


HE-LT20 N, P1 22.11.2021 г. 2.3.2022 г.“


iii) във вписването за Обединеното кралство редът за зона GB-2.36 се заменя със следното:


„GB Обединено 
кралство


GB-2.36 Домашни птици за разплод, различни от щраусови 
птици, и домашни птици за отглеждане, различни от 


щраусови птици


BPP N, P1 26.11.2021 г. 28.2.2022 г.


Щраусови птици за разплод и щраусови птици за 
отглеждане


BPR N, P1 26.11.2021 г. 28.2.2022 г.


Домашни птици, предназначени за клане и различни 
от щраусови птици


SP N, P1 26.11.2021 г. 28.2.2022 г.


Щраусови птици, предназначени за клане SR N, P1 26.11.2021 г. 28.2.2022 г.


Еднодневни пилета, различни от щраусови птици DOC N, P1 26.11.2021 г. 28.2.2022 г.


Еднодневни пилета на щраусови птици DOR N, P1 26.11.2021 г. 28.2.2022 г.


По-малко от 20 екземпляра домашни птици, различни 
от щраусови птици


POU-LT20 N, P1 26.11.2021 г. 28.2.2022 г.


Яйца за люпене от домашни птици, различни от 
щраусови птици


HEP N, P1 26.11.2021 г. 28.2.2022 г.


Яйца за люпене от щраусови птици HER N, P1 26.11.2021 г. 28.2.2022 г.


По-малко от 20 яйца за люпене от домашни птици, 
различни от щраусови птици


HE-LT20 N, P1 26.11.2021 г. 28.2.2022 г.“


iv) във вписването за Обединеното кралство след реда за зона GB-2.100 се добавят следните редове за зони GB-2.101, GB-2.102 и GB-2.103:


„GB Обединено 
кралство


GB-2.101 Домашни птици за разплод, различни от щраусови 
птици, и домашни птици за отглеждане, различни от 


щраусови птици


BPP N, P1 23.2.2022 г.


Щраусови птици за разплод и щраусови птици за 
отглеждане


BPR N, P1 23.2.2022 г.


Домашни птици, предназначени за клане и различни 
от щраусови птици


SP N, P1 23.2.2022 г.
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Щраусови птици, предназначени за клане SR N, P1 23.2.2022 г.


Еднодневни пилета, различни от щраусови птици DOC N, P1 23.2.2022 г.


Еднодневни пилета на щраусови птици DOR N, P1 23.2.2022 г.


По-малко от 20 екземпляра домашни птици, различни 
от щраусови птици


POU-LT20 N, P1 23.2.2022 г.


Яйца за люпене от домашни птици, различни от 
щраусови птици


HEP N, P1 23.2.2022 г.


Яйца за люпене от щраусови птици HER N, P1 23.2.2022 г.


По-малко от 20 яйца за люпене от домашни птици, 
различни от щраусови птици


HE-LT20 N, P1 23.2.2022 г.


GB-2.102 Домашни птици за разплод, различни от щраусови 
птици, и домашни птици за отглеждане, различни от 


щраусови птици


BPP N, P1 25.2.2022 г.


Щраусови птици за разплод и щраусови птици за 
отглеждане


BPR N, P1 25.2.2022 г.


Домашни птици, предназначени за клане и различни 
от щраусови птици


SP N, P1 25.2.2022 г.


Щраусови птици, предназначени за клане SR N, P1 25.2.2022 г.


Еднодневни пилета, различни от щраусови птици DOC N, P1 25.2.2022 г.


Еднодневни пилета на щраусови птици DOR N, P1 25.2.2022 г.


По-малко от 20 екземпляра домашни птици, различни 
от щраусови птици


POU-LT20 N, P1 25.2.2022 г.


Яйца за люпене от домашни птици, различни от 
щраусови птици


HEP N, P1 25.2.2022 г.


Яйца за люпене от щраусови птици HER N, P1 25.2.2022 г.


По-малко от 20 яйца за люпене от домашни птици, 
различни от щраусови птици


HE-LT20 N, P1 25.2.2022 г.


GB-2.103 Домашни птици за разплод, различни от щраусови 
птици, и домашни птици за отглеждане, различни от 


щраусови птици


BPP N, P1 26.2.2022 г.


Щраусови птици за разплод и щраусови птици за 
отглеждане


BPR N, P1 26.2.2022 г.


Домашни птици, предназначени за клане и различни 
от щраусови птици


SP N, P1 26.2.2022 г.


Щраусови птици, предназначени за клане SR N, P1 26.2.2022 г.


Еднодневни пилета, различни от щраусови птици DOC N, P1 26.2.2022 г.
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Еднодневни пилета на щраусови птици DOR N, P1 26.2.2022 г.


По-малко от 20 екземпляра домашни птици, различни 
от щраусови птици


POU-LT20 N, P1 26.2.2022 г.


Яйца за люпене от домашни птици, различни от 
щраусови птици


HEP N, P1 26.2.2022 г.


Яйца за люпене от щраусови птици HER N, P1 26.2.2022 г.


По-малко от 20 яйца за люпене от домашни птици, 
различни от щраусови птици


HE-LT20 N, P1 26.2.2022 г.“


v) във вписването за Съединените щати след реда за зона US-2.11 се добавят следните редове за зони US-2.12 до US-2.16:


„US Съединени 
щати


US.2.12 Домашни птици за разплод, различни от щраусови 
птици, и домашни птици за отглеждане, различни от 


щраусови птици


BPP N, P1 2.3.2022 г.


Щраусови птици за разплод и щраусови птици за 
отглеждане


BPR N, P1 2.3.2022 г.


Домашни птици, предназначени за клане и различни 
от щраусови птици


SP N, P1 2.3.2022 г.


Щраусови птици, предназначени за клане SR N, P1 2.3.2022 г.


Еднодневни пилета, различни от щраусови птици DOC N, P1 2.3.2022 г.


Еднодневни пилета на щраусови птици DOR N, P1 2.3.2022 г.


По-малко от 20 екземпляра домашни птици, различни 
от щраусови птици


POU-LT20 N, P1 2.3.2022 г.


Яйца за люпене от домашни птици, различни от 
щраусови птици


HEP N, P1 2.3.2022 г.


Яйца за люпене от щраусови птици HER N, P1 2.3.2022 г.


По-малко от 20 яйца за люпене от домашни птици, 
различни от щраусови птици


HE-LT20 N, P1 2.3.2022 г.


US.2.13 Домашни птици за разплод, различни от щраусови 
птици, и домашни птици за отглеждане, различни от 


щраусови птици


BPP N, P1 4.3.2022 г.


Щраусови птици за разплод и щраусови птици за 
отглеждане


BPR N, P1 4.3.2022 г.


Домашни птици, предназначени за клане и различни 
от щраусови птици


SP N, P1 4.3.2022 г.


Щраусови птици, предназначени за клане SR N, P1 4.3.2022 г.


Еднодневни пилета, различни от щраусови птици DOC N, P1 4.3.2022 г.
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Еднодневни пилета на щраусови птици DOR N, P1 4.3.2022 г.


По-малко от 20 екземпляра домашни птици, различни 
от щраусови птици


POU-LT20 N, P1 4.3.2022 г.


Яйца за люпене от домашни птици, различни от 
щраусови птици


HEP N, P1 4.3.2022 г.


Яйца за люпене от щраусови птици HER N, P1 4.3.2022 г.


По-малко от 20 яйца за люпене от домашни птици, 
различни от щраусови птици


HE-LT20 N, P1 4.3.2022 г.


US.2.14 Домашни птици за разплод, различни от щраусови 
птици, и домашни птици за отглеждане, различни от 


щраусови птици


BPP N, P1 4.3.2022 г.


Щраусови птици за разплод и щраусови птици за 
отглеждане


BPR N, P1 4.3.2022 г.


Домашни птици, предназначени за клане и различни 
от щраусови птици


SP N, P1 4.3.2022 г.


Щраусови птици, предназначени за клане SR N, P1 4.3.2022 г.


Еднодневни пилета, различни от щраусови птици DOC N, P1 4.3.2022 г.


Еднодневни пилета на щраусови птици DOR N, P1 4.3.2022 г.


По-малко от 20 екземпляра домашни птици, различни 
от щраусови птици


POU-LT20 N, P1 4.3.2022 г.


Яйца за люпене от домашни птици, различни от 
щраусови птици


HEP N, P1 4.3.2022 г.


Яйца за люпене от щраусови птици HER N, P1 4.3.2022 г.


По-малко от 20 яйца за люпене от домашни птици, 
различни от щраусови птици


HE-LT20 N, P1 4.3.2022 г.


US.2.15 Домашни птици за разплод, различни от щраусови 
птици, и домашни птици за отглеждане, различни от 


щраусови птици


BPP N, P1 5.3.2022 г.


Щраусови птици за разплод и щраусови птици за 
отглеждане


BPR N, P1 5.3.2022 г.


Домашни птици, предназначени за клане и различни 
от щраусови птици


SP N, P1 5.3.2022 г.


Щраусови птици, предназначени за клане SR N, P1 5.3.2022 г.


Еднодневни пилета, различни от щраусови птици DOC N, P1 5.3.2022 г.


Еднодневни пилета на щраусови птици DOR N, P1 5.3.2022 г.
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По-малко от 20 екземпляра домашни птици, различни 
от щраусови птици


POU-LT20 N, P1 5.3.2022 г.


Яйца за люпене от домашни птици, различни от 
щраусови птици


HEP N, P1 5.3.2022 г.


Яйца за люпене от щраусови птици HER N, P1 5.3.2022 г.


По-малко от 20 яйца за люпене от домашни птици, 
различни от щраусови птици


HE-LT20 N, P1 5.3.2022 г.


US.2.16 Домашни птици за разплод, различни от щраусови 
птици, и домашни птици за отглеждане, различни от 


щраусови птици


BPP N, P1 6.3.2022 г.


Щраусови птици за разплод и щраусови птици за 
отглеждане


BPR N, P1 6.3.2022 г.


Домашни птици, предназначени за клане и различни 
от щраусови птици


SP N, P1 6.3.2022 г.


Щраусови птици, предназначени за клане SR N, P1 6.3.2022 г.


Еднодневни пилета, различни от щраусови птици DOC N, P1 6.3.2022 г.


Еднодневни пилета на щраусови птици DOR N, P1 6.3.2022 г.


По-малко от 20 екземпляра домашни птици, различни 
от щраусови птици


POU-LT20 N, P1 6.3.2022 г.


Яйца за люпене от домашни птици, различни от 
щраусови птици


HEP N, P1 6.3.2022 г.


Яйца за люпене от щраусови птици HER N, P1 6.3.2022 г.


По-малко от 20 яйца за люпене от домашни птици, 
различни от щраусови птици


HE-LT20 N, P1 6.3.2022 г.“


б) част 2 се изменя, както следва:


i) във вписването за Обединеното кралство след описанието на зона GB-2.100 се добавят следните описания на зони GB-2.101, GB-2.102 и GB-2.103:


„Обединено кралство GB-2.101 Близо до Blaydon, Gateshead, Tyne and Wear, Англия:
Зоната, разположена в кръг с радиус 10 km, чийто център е със следните десетични координати по WGS84: N54.94 и 
W1.73.


GB-2.102 Близо до Ledbury, North Herefordshire, Herefordshire, Англия:
Зоната, разположена в кръг с радиус 10 km, чийто център е със следните десетични координати по WGS84: N52.03 и 
W2.38.


GB-2.103 Близо до Elmswell, Mid Suffolk, Suffolk, Англия:
Зоната, разположена в кръг с радиус 10 km, чийто център е със следните десетични координати по WGS84: N52.28 и 
E0.99.“
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ii) във вписването за Съединените щати след описанието на зона US-2.11 се добавят следните описания на зони US-2.12 до US-2.16:


„Съединени щати US-2.12 Щат Индиана:
Dubois04
Dubois County: Зона с радиус от 10 km, започваща от точка „север“ (GPS координати: 86,8992573° з.д., 38,3502323° с. 
ш.) и простираща се по посока на часовниковата стрелка, както следва:
а) север: 0,9 km запад-северозападно от пресечната точка на държавен път S 162 и E-230 S;
б) североизток: 0,2 km южно от пресечната точка на S Rolling Ridge Drive и S Santine Road;
в) изток: 0,7 km югоизточно от пресечната точка на държавния път E 264 и E 850S;
г) югоизток: 0,7 km югоизточно от пресечната точка на N Dilger Road и N County Road 1125 E;
д) юг: 0,5 km север-североизточно от пресечната точка на E County Road 1930 N и N 700 E;
е) югозапад: 0,08 km южно от пресечната точка на S 500W и W 1200S;
ж) запад: 1,0 km източно от пресечната точка на държавен път S 161 и Old IN-64;
з) северозапад: 2,0 km северозападно от пресечната точка на S Old Huntingburg Road и W Phoenix Drive.


US-2.13 Щат Мисури:
Stoddard County
Stoddard County: Зона с радиус от 10 km, започваща от точка „север“ (GPS координати: 90,1147867° з.д., 36,9151576° с. 
ш.) и простираща се по посока на часовниковата стрелка, както следва:
а) север: 2,7 km юг-югоизточно от пресечната точка на County Road 284 и County Road 283;
б) североизток: 2,1 km североизточно от пресечната точка на County Road 420 и County Road 467;
в) изток: 0,4 km югозападно от пресечната точка на County Road 468 и County Road 437;
г) югоизток: 0,5 km север-северозападно от пресечната точка на държавна магистрала ZZ и County Road 659;
д) юг: 0,9 km западно от пресечната точка на Pintail Path и County Road 679;
е) югозапад: 0,3 km източно от пресечната точка на магистрала FF и County Road 635;
ж) запад: 1,3 km северозападно от пресечната точка на Mo DD и County Road 580;
з) северозапад: 1,3 km югоизточно от пресечната точка на County Road 408 и зължавна магистрала J.


US-2.14 Щат Мериленд:
Cecil County
Cecil County: Зона с радиус от 10 km, започваща от точка „север“ (GPS координати: 75.7749929° з.д., 39.4859772° с.ш.) 
и простираща се по посока на часовниковата стрелка, както следва:
а) север: 0,6 km север-североизточно от пресечната точка на Old Telegraph Road и Bohemia Mill Road;
б) североизток: 0.1 км западно от пресечната точка на Dickenson Blvd и W Shakespeare Dr;
в) изток: 0,5 km североизточно от пресечната точка на Dexters Corner Rd и Ratledge Rd;
г) югоизток: 0,83 km югоизточно от пресечната точка на Sawmill Rd и Airport Pl;
д) юг: 0,1 km северозападно от пресечната точка на Massey Rd и Galena-Massey Rd;
е) югозапад: 1,4 km север-североизточно от пресечната точка на Starkey Farm Ln и Augustine Herman Hwy;
ж) запад: 0,9 km северозападно от пресечната точка на Crystal Beach Rd и Frisbys Prime Choice Ln;
з) северозапад: 0,7 km северозападно от пресечната точка на Bohemia Manor Farm Ln и Augustine Herman Hwy.
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US-2.15 Щат Южна Дакота:
Charles Mix County
Charles Mix County: Зона с радиус от 10 km, започваща от точка „север“ (GPS координати: 98,4677219° з.д., 
43,3094107° с.ш.) и простираща се по посока на часовниковата стрелка, както следва:
а) север: 0,5 km югозападно от пресечната точка на 386th Avenue и 281st Street;
б) североизток: 1,2 km югозападно от пресечната точка на 391st Avenue и 283rd Street;
в) изток: 0,8 km югоизточно от пресечната точка на магистрала US 281 и 287th Street;
г) югоизток: 0,7 km запад-северозападно от пресечната точка на 391st Avenue и 292nd Street;
д) юг: 0,7 km североизточно от пресечната точка на 386th Avenue и 294th Street;
е) югозапад: 0,2 km югозападно от пресечната точка на 382nd Avenue и магистрала SD 50;
ж) запад: 0,3 km север-северозападно от пресечната точка на 380th Avenue и 288th Street;
з) северозапад: 0,8 km югоизточно от пресечната точка на 382nd Avenue и 283rd Street.


US-2.16 Щат Айова:
Buena Vista County
Buena Vista County: Зона с радиус от 10 km, започваща от точка „север“ (GPS координати: 94,9627244° з.д., 
42,7378796° с.ш.) и простираща се по посока на часовниковата стрелка, както следва:
а) север: 1,6 km юг-югоизточно от пресечната точка на 220th Avenue и 530th Street;
б) североизток: 0,7 km север-северозападно от пресечната точка на 120th Avenue и 540th Street;
в) изток: 1,4 km североизточно от пресечната точка на 130th Avenue и 585th Street;
г) югоизток: 1,5 km югоизточно от пресечната точка на 110th Avenue и 620th Street;
д) юг: 1,3 km север-североизточно от пресечната точка на Taylor Avenue и 170th Street;
е) югозапад: 0,9 km север-североизточно от пресечната точка на 180th Avenue и 650th Street;
ж) запад: 0,6 km източно от пресечната точка на 160th Avenue и 600th Street;
з) северозапад: 0,8 km север-североизточно от пресечната точка на 180th Avenue и 560th Street.“


2) Приложение XIV се изменя, както следва:


а) част 1 се изменя, както следва:


i) във вписването за Обединеното кралство редът за зона GB-2.24 се заменя със следното:


„GB Обединено 
кралство


GB-2.24 Прясно месо от домашни птици, различни от щраусови 
птици


POU N, P1 19.11.2021 г. 24.2.2022 г.


Прясно месо от щраусови птици RAT N, P1 19.11.2021 г. 24.2.2022 г.


Прясно месо от пернат дивеч GBM P1 19.11.2021 г. 24.2.2022 г.“


ii) във вписването за Обединеното кралство редът за зона GB-2.29 се заменя със следното:


„GB Обединено 
кралство


GB-2.29 Прясно месо от домашни птици, различни от щраусови 
птици


POU N, P1 22.11.2021 г. 2.3.2022 г.


Прясно месо от щраусови птици RAT N, P1 22.11.2021 г. 2.3.2022 г.


Прясно месо от пернат дивеч GBM P1 22.11.2021 г. 2.3.2022 г.“
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iii) във вписването за Обединеното кралство редът за зона GB-2.36 се заменя със следното:


„GB Обединено 
кралство


GB-2.36 Прясно месо от домашни птици, различни от щраусови 
птици


POU N, P1 26.11.2021 г. 28.2.2022 г.


Прясно месо от щраусови птици RAT N, P1 26.11.2021 г. 28.2.2022 г.


Прясно месо от пернат дивеч GBM P1 26.11.2021 г. 28.2.2022 г.“


iv) във вписването за Обединеното кралство след реда за зона GB-2.100 се добавят следните редове за зони GB-2.101, GB-2.102 и GB-2.103:


„GB Обединено 
кралство


GB-2.101 Прясно месо от домашни птици, различни от щраусови 
птици


POU N, P1 23.2.2022 г.


Прясно месо от щраусови птици RAT N, P1 23.2.2022 г.


Прясно месо от пернат дивеч GBM P1 23.2.2022 г.


GB-2.102 Прясно месо от домашни птици, различни от щраусови 
птици


POU N, P1 25.2.2022 г.


Прясно месо от щраусови птици RAT N, P1 25.2.2022 г.


Прясно месо от пернат дивеч GBM P1 25.2.2022 г.


GB-2.103 Прясно месо от домашни птици, различни от щраусови 
птици


POU N, P1 26.2.2022 г.


Прясно месо от щраусови птици RAT N, P1 26.2.2022 г.


Прясно месо от пернат дивеч GBM P1 26.2.2022 г.“


v) във вписването за Съединените щати след реда за зона US-2.11 се добавят следните редове за зони US-2.12 до US-2.16:


„US Съединени 
щати


US-2.12 Прясно месо от домашни птици, различни от щраусови 
птици


POU N, P1 2.3.2022 г.


Прясно месо от щраусови птици RAT N, P1 2.3.2022 г.


Прясно месо от пернат дивеч GBM P1 2.3.2022 г.


US-2.13 Прясно месо от домашни птици, различни от щраусови 
птици


POU N, P1 4.3.2022 г.


Прясно месо от щраусови птици RAT N, P1 4.3.2022 г.


Прясно месо от пернат дивеч GBM P1 4.3.2022 г.


US-2.14 Прясно месо от домашни птици, различни от щраусови 
птици


POU N, P1 4.3.2022 г.


Прясно месо от щраусови птици RAT N, P1 4.3.2022 г.


Прясно месо от пернат дивеч GBM P1 4.3.2022 г.
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US-2.15 Прясно месо от домашни птици, различни от щраусови 
птици


POU N, P1 5.3.2022 г.


Прясно месо от щраусови птици RAT N, P1 5.3.2022 г.


Прясно месо от пернат дивеч GBM P1 5.3.2022 г.


US-2.16 Прясно месо от домашни птици, различни от щраусови 
птици


POU N, P1 6.3.2022 г.


Прясно месо от щраусови птици RAT N, P1 6.3.2022 г.


Прясно месо от пернат дивеч GBM P1 6.3.2022 г.“


б) в част 2 във вписването за Съединените щати след описанието на зона US-2.11 се добавят следните описания на зони US-2.12 до US-2.16:


„Съединени щати US-2.12 Щат Индиана:
Dubois04
Dubois County: Зона с радиус от 10 km, започваща от точка „север“ (GPS координати: 86,8992573° з.д., 38,3502323° с.ш.) и 
простираща се по посока на часовниковата стрелка, както следва:
а) север: 0,9 km запад-северозападно от пресечната точка на държавен път S 162 и E-230 S;
б) североизток: 0,2 km южно от пресечната точка на S Rolling Ridge Drive и S Santine Road;
в) изток: 0,7 km югоизточно от пресечната точка на държавния път E 264 и E 850S;
г) югоизток: 0,7 km югоизточно от пресечната точка на N Dilger Road и N County Road 1125 E;
д) юг: 0,5 km север-североизточно от пресечната точка на E County Road 1930 N и N 700 E;
е) югозапад: 0,08 km южно от пресечната точка на S 500W и W 1200S;
ж) запад: 1,0 km източно от пресечната точка на държавен път S 161 и Old IN-64;
з) северозапад: 2,0 km северозападно от пресечната точка на S Old Huntingburg Road и W Phoenix Drive.


US-2.13 Щат Мисури:
Stoddard County
Stoddard County: Зона с радиус от 10 km, започваща от точка „север“ (GPS координати: 90,1147867° з.д., 36,9151576° с.ш.) 
и простираща се по посока на часовниковата стрелка, както следва:
а) север: 2,7 km юг-югоизточно от пресечната точка на County Road 284 и County Road 283;
б) североизток: 2,1 km североизточно от пресечната точка на County Road 420 и County Road 467;
в) изток: 0,4 km югозападно от пресечната точка на County Road 468 и County Road 437;
г) югоизток: 0,5 km север-северозападно от пресечната точка на държавна магистрала ZZ и County Road 659;
д) юг: 0,9 km западно от пресечната точка на Pintail Path и County Road 679;
е) югозапад: 0,3 km източно от пресечната точка на магистрала FF и County Road 635;
ж) запад: 1,3 km северозападно от пресечната точка на Mo DD и County Road 580;
з) северозапад: 1,3 km югоизточно от пресечната точка на County Road 408 и зължавна магистрала J.
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US-2.14 Щат Мериленд:
Cecil County
Cecil County: Зона с радиус от 10 km, започваща от точка „север“ (GPS координати: 75.7749929° з.д., 39.4859772° с.ш.) и 
простираща се по посока на часовниковата стрелка, както следва:
а) север: 0,6 km север-североизточно от пресечната точка на Old Telegraph Road и Bohemia Mill Road;
б) североизток: 0.1 км западно от пресечната точка на Dickenson Blvd и W Shakespeare Dr;
в) изток: 0,5 km североизточно от пресечната точка на Dexters Corner Rd и Ratledge Rd;
г) югоизток: 0,83 km югоизточно от пресечната точка на Sawmill Rd и Airport Pl;
д) юг: 0,1 km северозападно от пресечната точка на Massey Rd и Galena-Massey Rd;
е) югозапад: 1,4 km север-североизточно от пресечната точка на Starkey Farm Ln и Augustine Herman Hwy;
ж) запад: 0,9 km северозападно от пресечната точка на Crystal Beach Rd и Frisbys Prime Choice Ln;
з) северозапад: 0,7 km северозападно от пресечната точка на Bohemia Manor Farm Ln и Augustine Herman Hwy.


US-2.15 Щат Южна Дакота:
Charles Mix County
Charles Mix County: Зона с радиус от 10 km, започваща от точка „север“ (GPS координати: 98,4677219° з.д., 43,3094107° с. 
ш.) и простираща се по посока на часовниковата стрелка, както следва:
а) север: 0,5 km югозападно от пресечната точка на 386th Avenue и 281st Street;
б) североизток: 1,2 km югозападно от пресечната точка на 391st Avenue и 283rd Street;
в) изток: 0,8 km югоизточно от пресечната точка на магистрала US 281 и 287th Street;
г) югоизток: 0,7 km запад-северозападно от пресечната точка на 391st Avenue и 292nd Street;
д) юг: 0,7 km североизточно от пресечната точка на 386th Avenue и 294th Street;
е) югозапад: 0,2 km югозападно от пресечната точка на 382nd Avenue и магистрала SD 50;
ж) запад: 0,3 km север-северозападно от пресечната точка на 380th Avenue и 288th Street;
з) северозапад: 0,8 km югоизточно от пресечната точка на 382nd Avenue и 283rd Street.


US-2.16 Щат Айова:
Buena Vista County
Buena Vista County: Зона с радиус от 10 km, започваща от точка „север“ (GPS координати: 94,9627244° з.д., 42,7378796° с. 
ш.) и простираща се по посока на часовниковата стрелка, както следва:
а) север: 1,6 km юг-югоизточно от пресечната точка на 220th Avenue и 530th Street;
б) североизток: 0,7 km север-северозападно от пресечната точка на 120th Avenue и 540th Street;
в) изток: 1,4 km североизточно от пресечната точка на 130th Avenue и 585th Street;
г) югоизток: 1,5 km югоизточно от пресечната точка на 110th Avenue и 620th Street;
д) юг: 1,3 km север-североизточно от пресечната точка на Taylor Avenue и 170th Street;
е) югозапад: 0,9 km север-североизточно от пресечната точка на 180th Avenue и 650th Street;
ж) запад: 0,6 km източно от пресечната точка на 160th Avenue и 600th Street;
з) северозапад: 0,8 km север-североизточно от пресечната точка на 180th Avenue и 560th Street.“
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РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2022/478 НА КОМИСИЯТА 


от 24 март 2022 година


за запазване на защитните мерки по отношение на вноса на двучерупчести мекотели от Турция, 
предназначени за консумация от човека 


(текст от значение за ЕИП) 


ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,


като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,


като взе предвид Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета от 15 март 2017 г. относно официалния 
контрол и другите официални дейности, извършвани с цел да се гарантира прилагането на законодателството в областта на 
храните и фуражите, правилата относно здравеопазването на животните и хуманното отношение към тях, здравето на 
растенията и продуктите за растителна защита, за изменение на регламенти (ЕО) № 999/2001, (ЕО) № 396/2005, (ЕО) 
№ 1069/2009, (ЕО) № 1107/2009, (ЕС) № 1151/2012, (ЕС) № 652/2014, (ЕС) 2016/429 и (ЕС) 2016/2031 на 
Европейския парламент и на Съвета, регламенти (ЕО) № 1/2005 и (ЕО) № 1099/2009 на Съвета и директиви 98/58/ЕО, 
1999/74/ЕО, 2007/43/ЕО, 2008/119/ЕО и 2008/120/ЕО на Съвета, и за отмяна на регламенти (ЕО) № 854/2004 и (ЕО) 
№ 882/2004 на Европейския парламент и на Съвета, директиви 89/608/ЕИО, 89/662/ЕИО, 90/425/ЕИО, 91/496/ЕИО, 
96/23/ЕО, 96/93/ЕО и 97/78/ЕО на Съвета и Решение 92/438/ЕИО на Съвета (Регламент относно официалния контрол) (1), 
и по-специално член 128, параграф 1 от него,


като има предвид, че:


(1) Регламент за изпълнение (ЕС) № 743/2013 на Комисията (2) бе приет, тъй като при одити на Комисията бяха 
установени пропуски при осъществяването на официалния контрол на производството на двучерупчести мекотели, 
предназначени за въвеждане в Съюза, от страна на компетентните органи на Турция, и тъй като държавите членки 
докладваха за пратки двучерупчести мекотели с произход от Турция, които не отговарят на микробиологичните 
стандарти на Съюза.


(2) При последния одит, проведен от Комисията през септември 2015 г., бе установено, че продължават да съществуват 
съществени пропуски в системата за контрол на двучерупчестите мекотели, предназначени за въвеждане в Съюза.


(3) През януари 2020 г. компетентните органи на Турция представиха информация относно корективните мерки, 
предприети за отстраняване на тези пропуски. Макар, на хартия, тази информация първоначално да бе оценена 
положително, досега не бе възможно да се извърши одит на място с цел проверка на изпълнението на тези действия 
поради ограниченията, свързани с пандемията от COVID-19. Докато резултатите от одита не получат положителна 
оценка, мерките, наложени с Регламент за изпълнение (ЕС) № 743/2013, следва да останат в сила.


(4) Срокът на действие на Регламент за изпълнение (ЕС) № 743/2013 изтече на 31 декември 2021 г. Освен това, като се 
има предвид, че Директива 97/78/ЕО на Съвета (3), която представлява основанието за горепосочения регламент, вече 
не е приложима, правното основание на регламента за изпълнение на Комисията следва да бъде актуализирано и да 
препраща към член 128 от Регламент (ЕС) 2017/625.


(5) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съответствие със становището на Постоянния комитет по 
растенията, животните, храните и фуражите,


(1) ОВ L 95, 7.4.2017 г., стр. 1.
(2) Регламент за изпълнение (ЕС) № 743/2013 на Комисията от 31 юли 2013 г. за въвеждане на защитни мерки по отношение на вноса на 


двучерупчести мекотели от Турция, предназначени за консумация от човека (ОВ L 205, 1.8.2013 г., стр. 1).
(3) Директива 97/78/ЕО на Съвета от 18 декември 1997 г. за определяне на принципите, които регулират организацията на ветеринарните 


проверки на продуктите, въведени в Общността от трети страни (ОВ L 24, 30.1.1998 г., стр. 9).
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ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:


Член 1


Предмет


Настоящият регламент се прилага за живи, охладени, замразени или преработени двучерупчести мекотели, предназначени за 
консумация от човека (кодове по КН: 0307, 1605) и с произход от Турция.


Член 2


Забрана за въвеждането на живи и охладени двучерупчести мекотели


Държавите членки не позволяват въвеждането в Съюза на живи и охладени двучерупчести мекотели с произход или 
изпратени от Турция.


Член 3


Мерки относно замразени и преработени двучерупчести мекотели


1. Държавите членки извършват изпитвания на пратки от замразени и преработени двучерупчести мекотели с произход 
или изпратени от Турция, както е предвидено в параграф 2, като използват подходящи планове за вземане на проби и 
методи на откриване.


Тези изпитвания се извършват на граничния контролен пункт на въвеждане на съответните пратки в Съюза.


2. Държавите членки извършват необходимите изпитвания, за да определят:


а) нивото на заразяване с Escherichia coli във всички пратки замразени двучерупчести мекотели;


б) наличието на морски биотоксини във всички пратки замразени или преработени двучерупчести мекотели.


3. Пратките, които се подлагат на посочените в параграфи 1 и 2 изпитвания, остават под надзора на компетентните 
органи на съответния граничен контролен пункт, докато се получат и оценят резултатите от тези изпитвания.


4. Ако изпитванията, посочени в параграфи 1 и 2, покажат, че има вероятност дадена пратка да увреди човешкото здраве, 
компетентният орган незабавно конфискува и унищожава пратката или я подлага на специална обработка, както е 
предвидено в член 67 от Регламент (ЕС) 2017/625 и в съответствие с член 71, параграфи 1 и 2 от същия регламент.


Член 4


Разходи


Всички разходи, направени от държавите членки във връзка с прилагането на настоящия регламент, са за сметка на оператора 
или неговия представител, отговарящи за пратката при представянето ѝ на граничния контролен пункт на въвеждане в 
Съюза.


Член 5


Влизане в сила и срок на прилагане


Настоящият регламент влиза в сила на четвъртия ден след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския 
съюз.


Той се прилага до 31 декември 2023 г.


BG Официален вестник на Европейския съюз 25.3.2022 г. L 98/55  







Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки.


Съставено в Брюксел на 24 март 2022 година.


За Комисията
Председател


Ursula VON DER LEYEN
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ПРЕПОРЪКИ


ПРЕПОРЪКА (ЕС) 2022/495 НА КОМИСИЯТА 


от 25 март 2022 година


относно мониторинга на наличието на фуран и алкилфурани в храните 


ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,


като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално член 292 от него,


като има предвид, че:


(1) Фуранът и алкилфураните, които включват метилфурани като 2-метилфуран, 3-метилфуран и 2,5-диметилфуран, са 
замърсители, които се образуват в процеса на термична обработка на храните.


(2) През 2017 г. Експертната група по замърсителите в хранителната верига към Европейския орган за безопасност на 
храните (ЕОБХ) прие научно становище относно рисковете за общественото здраве (1) във връзка с наличието на 
фуран и метилфурани в храните. Той стигна до заключението, че настоящите нива на експозиция на фуран 
представляват заплаха за здравето. Що се отнася до метилфураните, в становището се стига до заключението, че те 
могат значително да увеличат общата експозиция на фуран и алкилфурани и следователно да увеличат степента на 
заплаха за здравето. Въпреки това, тъй като липсват данни за наличието на метилфурани в храните, ЕОБХ препоръча 
да се предоставят допълнителни данни в тази област. По-специално се съобщава, че фуранът и алкилфураните се 
срещат в кафе, детски храни в бурканчета, готова за консумация супа, чипс на картофена основа, плодови сокове, 
зърнени закуски, бисквити, крекери и хрупкав хляб.


(3) Количествата 2-метилфуран и 3-метилфуран могат да бъдат надеждно определени с наличните понастоящем методи 
за анализ, като същевременно е необходимо да се положат допълнителни усилия за постигане на надежден анализ на 
2,5-диметилфуран. Ако обаче използваният метод за анализ го позволява, би било целесъобразно да се анализира и да 
се определи количествено 2,5-диметилфуранът и да се докладват данните.


(4) Освен това наскоро в научната литература беше посочено наличието на замърсители в храните, свързани с 
алкилфурани, различни от метилфурани, като 2-пентилфуран и 2-етилфуран. Поради това би било целесъобразно да 
се анализират и да се определят количествено такива допълнителни алкилфурани (различни от метилфурани), при 
условие че методът за анализ е надежден за тази цел.


(5) Резултатите от мониторинга на фуран и алкилфурани трябва да бъдат надеждни и съпоставими. Поради това е 
целесъобразно да бъдат предоставени инструкции относно вземането на проби и аналитичните критерии за оценка.


(6) ЕОБХ има мандат от Европейската комисия да събира всички налични данни за наличието на химически замърсители 
в храните и фуражите. Тези данни се използват в научните становища и в докладите на ЕОБХ относно замърсителите в 
храните и фуражите.


(7) Поради това е целесъобразно да се препоръча фуранът и алкилфураните в храните да бъдат наблюдавани и данните да 
бъдат докладвани на ЕОБХ,


ПРИЕ НАСТОЯЩАТА ПРЕПОРЪКА:


1. Държавите членки следва, с активното участие на стопанските субекти в областта на храните, да извършват 
мониторинг на фуран, 2-метилфуран и 3-метилфуран в храните, по-специално в кафе, детски храни в бурканчета 
(включително бебешки храни в кутии, тубички и пликчета), готови за консумация супи, чипс на картофена основа, 
плодови сокове, зърнени закуски, бисквити, крекери и хрупкав хляб.


(1) Експертна група на ЕОБХ по замърсителите в хранителната верига (CONTAM), Научно становище относно рисковете за общественото 
здраве, свързани с наличието на фуран и метилфурани в храните. EFSA Journal (Бюлетин на ЕОБХ) 2017;15(10):5005, стр. 142. 
https://doi.org/10.2903/j.efsa.2017,5005
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2. С цел да се гарантира, че пробите са представителни, държавите членки следва да спазват процедурите за вземане на 
проби, предвидени в част Б от приложението към Регламент (ЕО) № 333/2007 на Комисията (2). Стопанските 
субекти в областта на храните следва също така да прилагат тази процедура за вземане на проби или еквивалентна 
процедура за вземане на проби, като гарантират, че пробата е представителна.


3. За анализа на фуран, 2-метилфуран и 3-метилфуран в кафе и детски храни в бурканчета държавите членки и 
стопанските субекти в областта на храните следва да използват метод, който отговаря на следните критерии:


Параметър Критерий


Специфичност Без матрични или спектрални пречения


Стандартни проби Под границата на откриване (LOD)


Повторяемост (RSDr) 0,66 пъти RSDR, получена по (промененото) уравнение 
на Хорвиц


Възпроизводимост (RSDR) Получена по (промененото) уравнение на Хорвиц


Аналитичен добив 80—110 %


Граница на откриване (LOD) Три десети от LOQ


Граница на количествено определяне (LOQ) За кафе: не повече от 20 μg/kg
За детски храни в бурканчета: 5 μg/kg


За анализа на фуран в храни, различни от кафе и детски храни в бурканчета, държавите членки и стопанските субекти 
в областта на храните следва да използват метод, който отговаря на тези критерии, а границата на количествено 
определяне (LOQ) не следва да надвишава 5 μg/kg.


За анализа на 2-метилфуран и 3-метилфуран в храни, различни от кафе и детски храни в бурканчета, лабораториите 
следва да имат въведени процедури за контрол на качеството, за да се гарантира надеждността на получените 
аналитични резултати, при които границата на количествено определяне (LOQ) не следва да надвишава 5 μg/kg.


4. Ако използваният метод за анализ позволява определянето на алкилфурани, различни от 2-метилфуран 
и 3-метилфуран, държавите членки и стопанските субекти в областта на храните следва да определят тези 
алкилфурани.


5. Държавите членки и стопанските субекти в областта на храните следва да предоставят резултатите от мониторинга на 
ЕОБХ до 30 юни всяка година в съответствие с изискванията на насоките на ЕОБХ относно стандартното описание на 
пробата за храни и фуражи („Guidance on Standard Sample Description (SSD) for Food and Feed“) и с 
допълнителните специфични изисквания за докладване (3) на ЕОБХ.


Съставено в Брюксел на 25 март 2022 година.


За Комисията
Stella KYRIAKIDES
Член на Комисията


(2) Регламент (ЕО) № 333/2007 на Комисията от 28 март 2007 г. за определяне на методите за вземане на проби и анализ за официалния 
контрол върху съдържанието на олово, кадмий, живак, неорганичен калай, 3-MCPD и бензо[a]пирен в храни (ОВ L 88, 29.3.2007 г., 
стр. 29).


(3) https://www.efsa.europa.eu/en/call/call-continuous-collection-chemical-contaminants-occurrence-data-0
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РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2022/490 НА КОМИСИЯТА 


от 25 март 2022 година


за изменение на Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/2019 по отношение на някои растения за 
засаждане от видовете Juglans regia L., Nerium oleander L. и Robinia pseudoacacia L. с произход от 
Турция и за изменение на Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/1213 по отношение на 


фитосанитарните мерки за въвеждането на тези растения за засаждане на територията на Съюза 


ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,


като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,


като взе предвид Регламент (ЕС) 2016/2031 на Европейския парламент и на Съвета от 26 октомври 2016 г. за защитните 
мерки срещу вредителите по растенията, за изменение на регламенти (ЕС) № 228/2013, (ЕС) № 652/2014 и (ЕС) 
№ 1143/2014 на Европейския парламент и на Съвета и за отмяна на директиви 69/464/ЕИО, 74/647/ЕИО, 93/85/ЕИО, 
98/57/ЕО, 2000/29/ЕО, 2006/91/ЕО и 2007/33/ЕО на Съвета (1), и по-специално член 42, параграф 4, трета алинея от него,


като има предвид, че:


(1) Въз основа на предварителна оценка, с Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/2019 (2) на Комисията е изготвен списък 
на високорисковите растения, растителни продукти и други обекти.


(2) С Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/2018 на Комисията (3) се установяват конкретни правила относно процедурата 
за извършване на оценката на риска, посочена в член 42, параграф 4 от Регламент (ЕС) 2016/2031, по отношение на 
високорискови растения, растителни продукти и други обекти.


(3) След предварителна оценка един вид и 34 рода растения за засаждане с произход от всички трети държави бяха 
включени в приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/2019 като високорискови растения. Сред тях 
фигурират родовете Juglans L., Nerium L. и Robinia L.


(4) Съгласно Регламент (ЕС) 2016/2031 ако въз основа на оценка на риска се стигне до заключението, че растение, 
растителен продукт или друг обект с произход от дадена трета държава, група от трети държави или конкретна 
област в третата държава поражда неприемлив риск от вредители и този риск не може да бъде намален до приемливо 
равнище чрез прилагането на определени мерки, Комисията заличава това растение, растителен продукт или друг 
обект от списъка, установен с приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/2019, и го добавя в списъка, 
посочен в член 41, параграф 2 от Регламент (ЕС) 2016/2031.


(5) Този списък е предвиден в Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/1213 на Комисията (4).


(6) На 9 август 2019 г. Турция подаде до Комисията искане за износ за Съюза на двегодишни присадени растения за 
засаждане от вида Juglans regia L., които са невкоренени, без листа и с максимален диаметър 2 cm в основата на 
стъблото. Искането беше придружено от съответното техническо досие.


(1) ОВ L 317, 23.11.2016 г., стр. 4.
(2) Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/2019 на Комисията от 18 декември 2018 г. за изготвяне на временен списък на високорискови 


растения, растителни продукти или други обекти по смисъла на член 42 от Регламент (ЕС) 2016/2031, както и списък на растения, за 
чието въвеждане в Съюза не се изискват фитосанитарни сертификати по смисъла на член 73 от посочения Регламент (ОВ L 323, 
19.12.2018 г., стр. 10).


(3) Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/2018 на Комисията от 18 декември 2018 г. за установяване на конкретни правила относно 
процедурата за извършване на оценката на риска на високорискови растения, растителни продукти и други обекти по смисъла на 
член 42, параграф 1 от Регламент (ЕС) 2016/2031 на Европейския парламент и на Съвета (ОВ L 323, 19.12.2018 г., стр. 7).


(4) Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/1213 на Комисията от 21 август 2020 г. относно фитосанитарните мерки за въвеждането в Съюза на 
определени растения, растителни продукти и други обекти, които са заличени от приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) 
2018/2019 (ОВ L 275, 24.8.2020 г., стр. 5).
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(7) На 19 май 2021 г. Европейският орган за безопасност на храните („Органът“) прие научно становище относно 
оценката на риска от стоката за растенията за засаждане от вида Juglans regia L. с произход от Турция (5). Органът 
определи Anoplophora chinensis, Euzophera semifuneralis, Garella musculana, Lasiodiplodia pseudotheobromae и 
Lopholeucaspis japonica като вредители от значение за посочените растения за засаждане, направи оценка на мерките 
за намаляване на риска, описани в досието за тези вредители, и оцени вероятността растенията да са свободни от тези 
вредители.


(8) На 27 ноември 2019 г. Турция подаде до Комисията искане за износ за Съюза на растения за засаждане на възраст 
между една и четири години, с растежна среда, от вида Nerium oleander L. Искането беше придружено от съответното 
техническо досие.


(9) На 25 март 2021 г. Органът прие научно становище относно оценката на риска от стоката за растенията за засаждане 
от рода Nerium oleander L. с произход от Турция (6). Органът определи Phenacoccus solenopsis като вредител от значение 
за посочените растения за засаждане, направи оценка на мерките за намаляване на риска, описани в досието за този 
вредител, и оцени вероятността растенията да са свободни от този вредител.


(10) На 27 ноември 2019 г. Турция подаде до Комисията искане за износ за Съюза на невкоренени растения за засаждане 
и растения в растежна среда, на възраст между три и седем години, от вида Robinia pseudoacacia L. Искането беше 
придружено от съответното техническо досие.


(11) На 25 март 2021 г. Органът публикува научно становище относно оценката на риска от стоката за растенията от рода 
Robinia pseudoacacia L. с произход от Турция (7). Органът определи Anoplophora chinensis, Lopholeucapsis japonica и 
Pochazia shantungensis като вредител от значение за посочените растения за засаждане, направи оценка на мерките за 
намаляване на риска, описани в досието за тези вредители, и оцени вероятността растенията да са свободни от тези 
вредители.


(12) Въз основа на тези становища следва да бъдат приети мерките, необходими за намаляване на риска от посочените 
вредители под формата на фитосанитарни изисквания във връзка с вноса, за да се гарантира, че фитосанитарният 
риск от въвеждането на посочените растения в Съюза е намален до приемливо равнище.


(13) Поради това следните растения следва да бъдат заличени от приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) 
2018/2019: растения за засаждане от вида Juglans regia L. с произход от Турция, които са на възраст до две години, 
невкоренени, без листа и с максимален диаметър 2 cm в основата на стъблото; растения за засаждане от вида Nerium 
oleander L. с произход от Турция, които са на възраст до четири години и растения за засаждане от вида Robinia 
pseudoacacia L. с произход от Турция, които са на възраст до седем години и с максимален диаметър 25 cm. Тези 
растения за засаждане следва да бъдат добавени в приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/1213 и, 
ако е приложимо, пак там следва да бъдат установени необходимите фитосанитарни мерки за внос.


(14) Предвид неяснотите, които Органът установи в тези досиета, прилагането на мерките, предложени от Турция в 
досиетата, само по себе си не може да намали до приемливо равнище риска от въвеждане на посочените растения в 
Съюза. С цел да се намали фитосанитарният риск до такова равнище, в допълнение към мерките, които Турция вече е 
предложила в досиетата, следва да се изисква тези растения да са отглеждани в свободни от вредители производствени 
обекти.


(5) Група на ЕОБХ по растително здраве, Научно становище относно оценката на риска от стоката за растенията от вида Juglans regia с 
произход от Турция. EFSA Journal (Бюлетин на ЕОБХ 2021;19(6):6665, 99 стр. https://doi.org/10.2903/j.efsa.2021.6665.


(6) Група на ЕОБХ по растително здраве, Научно становище относно оценката на риска от стоката за растенията от вида Nerium oleander с 
произход от Турция. EFSA Journal (Бюлетин на ЕОБХ) 2021;19(5):6569, 34 стр. https://doi.org/10.2903/j.efsa.2021.6569.


(7) Група на ЕОБХ по растително здраве, Научно становище относно оценката на риска от стоката за растенията от вида Robinia pseudoacacia 
с произход от Турция. EFSA Journal (Бюлетин на ЕОБХ 2021;19(5):6568, 54 стр. https://doi.org/10.2903/j.efsa.2021.6568.
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(15) Anoplophora chinensis и Lopholeucaspis japonica са включени в списъка на карантинните вредители от значение за 
Съюза в приложение II към Регламент за изпълнение (ЕС) 2019/2072 на Комисията (8). Euzophera semifuneralis, 
Garella musculana, Lasiodiplodia pseudotheobromae, Phenacoccus solenopsis и Pochazia shantungensis все още не са 
включени в този списък, но е възможно след провеждането на цялостна оценка на риска да отговарят на условията за 
включване.


(16) В съответствие с член 42, параграф 5 от Регламент (ЕС) 2016/2031 оценката на риска ще бъде извършена в рамките на 
разумен срок. Предвид търсенето на внос обаче е необходимо и целесъобразно да бъдат приложени временни 
фитосанитарни мерки по отношение на Euzophera semifuneralis, Garella musculana, Lasiodiplodia pseudotheobromae, 
Phenacoccus solenopsis и Pochazia shantungensis до извършването на пълна оценка на риска.


(17) С цел да бъдат спазени задълженията, произтичащи от Споразумението на Световната търговска организация за 
санитарните и фитосанитарните мерки (9), вносът на тези стоки в Съюза следва да започне във възможно най-кратък 
срок. Поради това настоящият регламент следва да влезе в сила на третия ден след деня на публикуването му в 
Официален вестник на Европейския съюз.


(18) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съответствие със становището на Постоянния комитет по 
растенията, животните, храните и фуражите,


ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:


Член 1


Изменение на Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/2019


Приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/2019 се изменя в съответствие с приложение I към настоящия 
регламент.


Член 2


Изменение на Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/1213


Приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/1213 се изменя в съответствие с приложение II към настоящия 
регламент.


Член 3


Влизане в сила


Настоящият регламент влиза в сила на третия ден след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз.


Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки.


Съставено в Брюксел на 25 март 2022 година.


За Комисията
Председател


Ursula VON DER LEYEN


(8) Регламент за изпълнение (ЕС) 2019/2072 на Комисията от 28 ноември 2019 г. за установяване на еднакви условия за изпълнението на 
Регламент (ЕС) 2016/2031 на Европейския парламент и на Съвета за защитните мерки срещу вредителите по растенията, за отмяна на 
Регламент (ЕО) № 690/2008 на Комисията и за изменение на Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/2019 на Комисията. (ОВ L 319, 
10.12.2019 г., стр. 1).


(9) Споразумение на Световната търговска организация за санитарните и фитосанитарните мерки (прието на 15 април 1994 г., влязло в 
сила на 1 януари 1995 г.), 1867 UNTS 493 (Споразумение СФС).
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ПРИЛОЖЕНИЕ I 


В приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/2019, в точка 1 от таблицата втората колона „Описание“ се изменя, 
както следва:
(1) вписването за „Juglans L.“ се заменя със следното:


„Juglans L., с изключение на растения за засаждане от вида Juglans regia L. на възраст до две години, които са 
невкоренени, без листа и с максимален диаметър 2 cm в основата на стъблото, с произход от Турция“;


(2) вписването за „Nerium L.“ се заменя със следното:
„Nerium L., с изключение на растения за засаждане от вида Nerium oleander L. на възраст до четири години, с произход от 
Турция“;


(3) вписването „Robinia L., различни от невкоренени присадени растения за засаждане във вегетативен покой, с максимален 
диаметър 2,5 cm, от вида Robinia pseudoacacia L., с произход от Израел“ се заменя със следното:
„Robinia L.“, с изключение на невкоренени присадени растения за засаждане във вегетативен покой, с максимален 
диаметър 2,5 cm, от вида Robinia pseudoacacia L., с произход от Израел и с изключение на растения за засаждане на 
възраст до седем години от вида Robinia pseudoacacia L. с максимален диаметър 25 cm, с произход от Турция“.
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ПРИЛОЖЕНИЕ II 


Приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/1213 се изменя, както следва:
(1) след вписването „невкоренени резници от растения за засаждане от вида Jasminum polyanthum Franchet“ се вмъкват 


следните вписвания:


Растения, растителни продукти 
или други обекти Код по КН


Трети 
държави 


на 
произход


Мерки


„Растения за засаждане от вида 
Juglans regia L. на възраст до 
две години, които са 
невкоренени, без листа и с 
максимален диаметър 2 cm в 
основата на стъблото.


ex 0602 20 20 Турция а) Официална декларация, че:


(i) растенията са свободни от Euzophera semifune
ralis, Garella musculana и Lasiodiplodia pseudot
heobromae;


(ii) по време на официални проверки, провеждани 
в подходящо време, е установено, че от начало
то на пълния производствен цикъл на расте
нията обектът е свободен от Euzophera semifu
neralis, Garella musculana и Lasiodiplodia 
pseudotheobromae;


(iii) въведенa е система, гарантираща, че преди въ
веждането им в производствения обект инстру
ментите за присаждане и резитба са дезинфек
цирани, така че да бъдат свободни от 
Lasiodiplodia pseudotheobromae, а присадените 
или подрязани растения са подложени на под
ходящо третиране с цел да се предотврати на
влизането на Lasiodiplodia pseudotheobromae 
чрез резниците; както и


(iv) непосредствено преди износа пратки от тези 
растения са преминали официална проверка 
за наличие на Euzophera semifuneralis и Garella 
musculana, по-специално в стъблата и в клоните 
на растенията, като размерът на пробата за про
верка е бил такъв, че да позволява откриването 
на най-малко 1 % степен на нападение при га
ранционна вероятност 99 %, и официална про
верка за наличие на Lasiodiplodia pseudotheobro
mae, включително посредством вземане на 
проби на случаен принцип и изследване на 
симптоматичните растения.


б) В раздел „Допълнителна декларация“ фитосанитар
ните сертификати за посочените растения съдържат:


(i) следната декларация: „Пратката съответства на 
разпоредбите на Регламент за изпълнение (ЕС) 
2020/1213;“


(ii) уточнение относно регистрираните производ
ствени обекти.“
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„Растения за засаждане от вида 
Nerium oleander L. на възраст 
до четири години.


ex 0602 90 45
ex 0602 90 46
ex 0602 90 47
ex 0602 90 70
ex 0602 90 91


Турция а) Официална декларация, че:


(i) растенията са свободни от Phenacoccus solenop
sis;


(ii) по време на официални проверки, провеждани 
в подходящо време, е установено, че от начало
то на производствения цикъл на растенията 
обектът е свободен от Phenacoccus solenopsis; 
както и


(iii) непосредствено преди износа пратки от тези 
растения са преминали официална проверка 
за наличие на Phenacoccus solenopsis, като раз
мерът на пробата за проверка е бил такъв, че да 
позволява откриването на най-малко 1 % сте
пен на нападение при гаранционна вероятност 
99 %;


б) В раздел „Допълнителна декларация“ фитосанитар
ните сертификати за посочените растения съдържат:


(i) следната декларация: „Пратката съответства на 
разпоредбите на Регламент за изпълнение (ЕС) 
2020/1213;“


(ii) уточнение относно регистрираните производ
ствени обекти.“


(2) след вписването „Невкоренени присадени растения за засаждане във вегетативен покой, с максимален диаметър 2,5 cm, 
от вида Robinia pseudoacacia“ се добавя следното вписване:


Растения, растителни продукти 
или други обекти Код по КН


Трети 
държави 


на 
произход


Мерки


„Растения за засаждане от вида 
Robinia pseudoacacia L., на 
възраст до седем години, с 
максимален диаметър 25 cm.


ex 0602 90 41
ex 0602 90 45
ex 0602 90 46
ex 0602 90 48


Турция а) Официална декларация, че:


(i) растенията са свободни от Pochazia shantungen
sis;


(ii) по време на официални проверки, провеждани 
в подходящо време, е установено, че от начало
то на производствения цикъл на растенията 
обектът е свободен от Pochazia shantungensis; 
както и


(iii) непосредствено преди износа пратки от тези 
растения са преминали официална проверка 
за наличие на Pochazia shantungensis като раз
мерът на пробата за проверка е бил такъв, че да 
позволява откриването на най-малко 1 % сте
пен на нападение при гаранционна вероятност 
99 % за всеки вредител;


б) В раздел „Допълнителна декларация“ фитосанитар
ните сертификати за посочените растения съдържат:


(i) следната декларация: „Пратката съответства на 
разпоредбите на Регламент за изпълнение (ЕС) 
2020/1213;“


(ii) уточнение относно регистрираните производ
ствени обекти.“
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РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2022/424 НА КОМИСИЯТА 


от 14 март 2022 година


за изменение и поправка на приложения I, IV, XV, XVI, XVII и XXI към Регламент за изпълнение 
(ЕС) 2021/404 по отношение на списъците на трети държави, територии или зони, или 
компартменти от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на еднокопитни животни, месни 
продукти, мляко, коластра, продукти на основата на коластра и млечни продукти, естествени 


обвивки и водни животни 


(текст от значение за ЕИП) 


ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,


като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,


като взе предвид Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския парламент и на Съвета от 9 март 2016 г. за заразните болести по 
животните и за изменение и отмяна на определени актове в областта на здравеопазването на животните (Законодателство за 
здравеопазването на животните) (1), и по-специално член 230, параграф 1 от него,


като има предвид, че:


(1) С Регламент (ЕС) 2016/429 се определят, inter alia, ветеринарно-здравните изисквания във връзка с въвеждането в 
Съюза на пратки с животни, зародишни продукти и продукти от животински произход и той се прилага от 21 април 
2021 г. Съгласно едно от посочените ветеринарно-здравни изисквания пратките трябва да идват от трета държава, 
територия или зона, или компартмент от нея, включени в списък в съответствие с член 230, параграф 1 от посочения 
регламент.


(2) Делегиран регламент (ЕС) 2020/692 на Комисията (2) допълва Регламент (ЕС) 2016/429 по отношение на 
ветеринарно-здравните изисквания във връзка с въвеждането в Съюза на пратки с определени видове и категории 
животни, със зародишни продукти и с продукти от животински произход от трети държави, територии или зони, 
или компартменти от тях. В Делегиран регламент (ЕС) 2020/692 се предвижда, че въвеждането в Съюза на пратки с 
животни, със зародишни продукти и с продукти от животински произход, попадащи в приложното поле на 
регламента, се разрешава само ако те идват от трета държава, територия или зона, или компартмент от нея, включени 
в списък за конкретните видове и категории животни, зародишни продукти и продукти от животински произход, в 
съответствие с ветеринарно-здравните изисквания, предвидени в посочения делегиран регламент.


(3) С Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 на Комисията (3) се установяват списъците на трети държави, територии 
или зони, или компартменти от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на видовете и категориите животни, 
зародишни продукти и продукти от животински произход, които попадат в приложното поле на Делегиран 
регламент (ЕС) 2020/692. Списъците и някои общи правила относно списъците са посочени в приложения I—XXII 
към посочения регламент за изпълнение.


(4) В приложение IV към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 е установен списъкът на трети държави, територии или 
зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с еднокопитни животни. Неправилното позоваване 
в заглавието на колона 2 от посочения списък следва да бъде поправено. Поради това приложение IV към Регламент за 
изпълнение (ЕС) 2021/404 следва да бъде съответно поправено.


(1) ОВ L 84, 31.3.2016 г., стр. 1.
(2) Делегиран регламент (ЕС) 2020/692 на Комисията от 30 януари 2020 г. за допълнение на Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския 


парламент и на Съвета по отношение на правилата за въвеждането в Съюза на пратки с някои животни, зародишни продукти и 
продукти от животински произход и за движението им и боравенето с тях след въвеждане (ОВ L 174, 3.6.2020 г., стр. 379).


(3) Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 на Комисията от 24 март 2021 г. за установяване на списъци на трети държави, територии или 
зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на животни, зародишни продукти и продукти от животински произход, в 
съответствие с Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския парламент и на Съвета (ОВ L 114, 31.3.2021 г., стр. 1).
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(5) В част 1, раздел А от приложение ХV към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 е установен списъкът на третите 
държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с месни продукти от 
копитни животни, домашни птици и пернат дивеч. В петата колона от посочения списък вписването за Сърбия по 
отношение на свине следва да отразява обработки за ограничаване на риска B или C, посочени в член 1, буква а) от 
Решение за изпълнение (ЕС) 2019/1351 на Комисията (4), което се прилагаше до 31 декември 2021 г., и 
понастоящем описани в приложение XXVI към Делегиран регламент (ЕС) 2020/692. Посоченото вписване за Сърбия 
следва да бъде поправено, поради което приложение XV към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 следва да бъде 
съответно поправено.


(6) В приложение ХVI към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 е установен списъкът на третите държави, територии 
или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с естествени обвивки. Монголия представи на 
Комисията своя отговор на въпросник във връзка със здравето на животните и общественото здраве относно 
въвеждането в Съюза на пратки с естествени обвивки от тази трета държава. Монголия също така предостави на 
Комисията достатъчно доказателства и гаранции, за да бъде включена в посочения списък, който следва поради това 
да бъде изменен, като посочената трета държава бъде включена в него. Поради това приложение ХVI към Регламент 
за изпълнение (ЕС) 2021/404 следва да бъде съответно изменено.


(7) В приложение XVII към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 е установен списък на третите държави, територии 
или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на мляко, коластра, продукти на основата на коластра, 
млечни продукти, получени от сурово мляко, и млечни продукти, за които не се изисква да преминават специална 
обработка за ограничаване на риска във връзка с шап. Посоченият списък следва да отразява установения в 
приложение I към Регламент (ЕС) № 605/2010 на Комисията (5) Списък на третите страни или частите от тях, от 
които е разрешено въвеждането в Европейския съюз на пратки сурово мляко, млечни продукти, коластра и продукти 
от коластра и на указанията за вида топлинна обработка, която се изисква за тези стоки, тъй като Регламент за 
изпълнение (ЕС) № 605/2010 беше отменен и заменен с Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404. Приложение XVII 
към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 следва да бъде поправено, като в него бъде добавено вписване за остров 
Ман, който беше включен в списъка в приложение I към Регламент за изпълнение (ЕС) № 605/2010.


(8) В приложение ХХI към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 е установен списъкът на третите държави, територии 
или зони, или компартменти от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с живи водни животни от 
видовете от списъка. Това приложение следва да бъде поправено, като в него бъдат вписани отново части 2, 3 и 4, 
фигурирали в приложение XXI към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 преди той да бъде изменен с Регламент 
за изпълнение (ЕС) 2021/1937 на Комисията (6), с който посочените части са непреднамерено заличени. Поради това 
приложение XXI към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 следва да бъде съответно поправено.


(9) Поради това Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 следва да бъде съответно изменен и поправен.


(10) Тъй като Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 се прилага от 21 април 2021 г., в интерес на правната сигурност 
измененията и поправките, които трябва да бъдат направени в Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 с настоящия 
регламент, следва да породят действие по спешност.


(4) Решение за изпълнение (ЕС) 2019/1351 на Комисията от 19 август 2019 г. за определяне на специални условия по отношение на вноса 
и транзитното преминаване през Съюза на месни продукти и обработени стомаси, пикочни мехури и черва, получени от свине с 
произход от Република Сърбия вследствие на появата на африканска чума по свинете в тази страна, и за изменение на Решение за 
изпълнение 2013/426/ЕС (ОВ L 216, 20.8.2019 г., стр. 1).


(5) Регламент (ЕС) № 605/2010 на Комисията от 2 юли 2010 г. за определяне на ветеринарно-санитарните и здравните условия и 
условията за ветеринарно сертифициране при въвеждането в Европейския съюз на сурово мляко, млечни продукти, коластра и 
продукти от коластра, предназначени за консумация от човека (ОВ L 175, 10.7.2010 г., стр. 1).


(6) Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/1937 на Комисията от 9 ноември 2021 г. за изменение на Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 
по отношение на въвеждането в Съюза на пратки с мекотели и ракообразни, предназначени за отглеждане за декоративни цели в 
затворени съоръжения, и за установяване на списък на трети държави или територии или зони, или компартменти от тях, от които е 
разрешено въвеждането в Съюза на такива пратки (ОВ L 396, 10.11.2021 г., стр. 36).
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(11) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съответствие със становището на Постоянния комитет по 
растенията, животните, храните и фуражите,


ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:


Член 1


Приложения I, IV, XV, XVI, XVII и XXI към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 се изменят и поправят в съответствие с 
приложението към настоящия регламент.


Член 2


Настоящият регламент влиза в сила в деня след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз.


Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки.


Съставено в Брюксел на 14 март 2022 година.


За Комисията
Председател


Ursula VON DER LEYEN
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ПРИЛОЖЕНИЕ 


Приложения I, IV, XV, XVI, XVII и XXI към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 се изменят и поправят, както следва:


(1) в приложение I точка 10 се заменя със следното:


„10. Когато се прави позоваване на Сърбия, не се включва територията на Косово (*).


_____________
(*) Това название не засяга позициите по отношение на статута и е съобразено с Резолюция 1244/1999 на Съвета за сигурност на ООН и становището на Международния съд относно 


обявяването на независимост от страна на Косово.“;


(2) в приложение IV, част 1 заглавията на рубриките в таблицата се заменят както следва:


„Код по ISO и 
наименование


на третата държава 
или територия


Зона
съгласно 


определеното в част 2
Санитарна група


Категории,
чието въвеждане в 
Съюза е разрешено


Ветеринарни 
здравни 


сертификати


Специални условия
съгласно 


определеното в част 3


Гаранции за 
здравето на 
животните


съгласно 
определеното в част 4


Крайна дата Начална дата“


(3) в приложение XV, част 1, раздел A вписването за Сърбия се заменя със следното:


„RS
Сърбия RS-0 A A B или C A D D D D D Не е 


разрешено
MPNT(*1)
MPST“


(4) в приложение XVI, част 1, между вписванията за Мароко и Нова Зеландия се добавя следното вписване за Монголия:


„MN
Монголия


MN-0 Копитни животни и домашни 
птици


CAS“


(5) в приложение XVII, част 1, между вписванията за Гренландия и Джърси се добавя следното вписване за остров Ман:


„IM
Остров Ман


IM-0 Копитни животни MILK-RM, MILK-RMP/NT, 
COLOSTRUM, COLOSTRUM-BP, 


DAIRY-PRODUCTS-PT“
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(6) в приложение XXI след част 1 се добавят следните части 2, 3 и 4:


„ЧАСТ 2


Описание на зоните или компартментите от трети държави или територии, посочени в колона 2 от таблицата в част 1


Наименование
на третата държава 


или територия


Код
на зоната/компартмента Описание на зоната


Канада


CA-1 Британска Колумбия


CA-2 Албърта


CA-3 Саскачеуан


CA-4 Манитоба


CA-5 Ню Брънзуик


CA-6 Нова Скотия


CA-7 Остров Принц Едуард


CA-8 Нюфаундленд и Лабрадор


CA-9 Юкон


CA-10 Северозападните територии


CA-11 Нунавут


CA-12 Квебек


Малайзия MY-1 Полуостровна (Западна) Малайзия


Съединени щати


US-1 Цялата държава, с изключение на следните щати: Ню Йорк, 
Охайо, Илиноис, Мичиган, Индиана, Уисконсин, Минесота и 


Пенсилвания


US-2 Залив Humboldt (Калифорния)


US-3 Залив Netarts (Орегон)


US-4 Залив Wilapa, Totten Inlet, залив Oakland, залив Quilcence и 
залив Dabob (Вашингтон)


US-5 NELHA (Хавай)


BG
О


фициален вестник на Европейския съю
з 


L 87/18 
15.3.2022 г.  







ЧАСТ 3


Специални условия, посочени в колона 7 от таблицата част 1


A


Водните животни и продуктите от животински произход от водни животни, различни от 
живи водни животни, за които се прилага част II.2.4 от образеца на официален 
сертификат FISH-CRUST-HC, трябва да са с произход от трета държава, територия или 
зона, или компартмент от нея, които фигурират в списъка в колона 2 от част 1 от 
настоящото приложение. Във всички случаи това се прилага без да се засяга Регламент за 
изпълнение (ЕС) 2021/405 на Комисията (*)


B


Водните животни и продуктите от животински произход от водни животни, различни от 
живи водни животни, за които се прилага част II.2.4 от образеца на официален 
сертификат MOL-HC, трябва да са с произход от трета държава, територия или зона, или 
компартмент от нея, които фигурират в списъка в колона 2 от част 1 от настоящото 
приложение. Във всички случаи това се прилага без да се засяга Регламент за изпълнение 
(ЕС) 2021/405.
Посоченият официален сертификат може да се използва само за въвеждането в Съюза на 
пратки с живи водни животни, предназначени за консумация от човека, които отговарят 
на здравните стандарти за живите двучерупчести мекотели, определени в раздел VII, глава 
V от приложение III към Регламент (ЕО) № 853/2004 на Европейския парламент и на 
Съвета (**), и на критериите за безопасност на храните, определени в глава I, точки 1.17 
и 1.25 от приложение I към Регламент (ЕО) № 2073/2005 на Комисията (***)


(*) Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/405 на Комисията от 24 март 2021 г. за установяване на списъци на трети държави или 
региони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на определени животни и стоки, предназначени за консумация от 
човека, в съответствие с Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета (ОВ L 114, 31.3.2021 г., стр. 118).


(**) Регламент (ЕО) № 853/2004 на Европейския парламент и на Съвета от 29 април 2004 г. относно определяне на специфични 
хигиенни правила за храните от животински произход (ОВ L 139, 30.4.2004 г., стр. 55).


(***) Регламент (ЕО) № 2073/2005 на Комисията от 15 ноември 2005 г. относно микробиологични критерии за храните (ОВ 
L 338, 22.12.2005 г., стр. 1).


ЧАСТ 4


Гаранции за здравето на животните, посочени в колона 8 от таблицата в част 1


Няма“.
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РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2022/489 НА КОМИСИЯТА 


от 25 март 2022 година


за изменение на Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 по отношение на срока на одобренията 
на активните вещества флубендиамид, L-аскорбинова киселина, спинеторам и спиротетрамат 


(текст от значение за ЕИП) 


ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,


като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,


като взе предвид Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 21 октомври 2009 г. относно 
пускането на пазара на продукти за растителна защита и за отмяна на директиви 79/117/ЕИО и 91/414/ЕИО на Съвета (1), 
и по-специално член 17, първа алинея от него,


като има предвид, че:


(1) В част Б от приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 на Комисията (2) са посочени активните 
вещества, одобрени съгласно Регламент (ЕО) № 1107/2009.


(2) С Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/2007 на Комисията (3) срокът на одобрението на активното вещество 
спиротетрамат беше удължен от 30 април 2024 г. на 31 юли 2024 г., на спинеторам и L-аскорбинова киселина от 
30 юни 2024 г. на 30 септември 2024 г., а на флубендиамид — от 31 август 2024 г. на 30 ноември 2024 г.
Удължаването беше необходимо, тъй като с Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/1740 на Комисията (4) срокът за 
подаване на досиетата в подкрепа на подновяването на одобрението беше изтеглен с 3 месеца. Поради това беше 
необходимо да се запази датата на подаване на досието, както се изисква съгласно Регламент за изпълнение (ЕС) 
№ 844/2012 на Комисията (5), като същевременно на заявителите се предостави време да подготвят и подадат 
досиетата в изисквания формат.


(3) По отношение на флубендиамид, L-аскорбинова киселина, спинеторам и спиротетрамат нямаше подадени заявления 
за подновяване на одобрението в съответствие с член 5, параграф 1 от Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/1740 три 
години преди съответната дата на изтичане на срока на одобрението, определена в приложението към посочения 
регламент.


(4) Удължаването на срока на одобренията на посочените активни вещества, предвидено в Регламент за изпълнение (ЕС) 
2020/2007, вече не е обосновано. Поради това е целесъобразно да се предвиди, че срокът на одобренията на тези 
вещества изтича на датите, на които те биха изтекли без удължаването.


(1) OB L 309, 24.11.2009 г., стр. 1.
(2) Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 на Комисията от 25 май 2011 г. за прилагане на Регламент (ЕО) № 1107/2009 на 


Европейския парламент и на Съвета по отношение на списъка на одобрените активни вещества (ОВ L 153, 11.6.2011 г., стр. 1).
(3) Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/2007 на Комисията от 8 декември 2020 г. за изменение на Регламент за изпълнение (ЕС) 


№ 540/2011 по отношение на удължаване на срока на одобрението на активните вещества 1-деканол, 1,4-диметилнафтален, 
6-бензиладенин, ацехиноцил, Adoxophyes orana granulovirus, алуминиев сулфат, амисулбром, Aureobasidium pullulans (щамове DSM 
14940 и DSM 14941), азадирахтин, Bacillus pumilus QST 2808, беналаксил-М, биксафен, бупиримат, Candida oleophila щам O, 
хлорантранилипрол, динатриев фосфонат, дитианон, додин, емамектин, флубендиамид, флуометурон, флуксапироксад, флутриафол, 
хекситиазокс, имазамокс, ипконазол, изоксабен, L-аскорбинова киселина, калциев полисулфид, портокалово масло, Paecilomyces 
fumosoroseus щам FE 9901, пендиметалин, пенфлуфен, пентиопирад, калиев фосфонат, просулфорон, Pseudomonas sp. щам DSMZ 
13134, пиридалил, пириофенон, пироксулам, хинмерак, S-абсцисинова киселина, седаксан, синтофен, натриев сребърен тиосулфат, 
спинеторам, спиротетрамат, Streptomyces lydicus щам WYEC 108, тау-флувалинат, тебуфенозид, темботрион, тиенкарбазон, 
валифеналат, цинков фосфид (ОВ L 414, 9.12.2020 г., стр. 10).


(4) Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/1740 на Комисията от 20 ноември 2020 г. за определяне на разпоредбите, необходими за 
изпълнението на процедурата по подновяване на активните вещества в съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския 
парламент и на Съвета, и за отмяна на Регламент за изпълнение (ЕС) № 844/2012 на Комисията (ОВ L 392, 23.11.2020 г., стр. 20).


(5) Регламент за изпълнение (ЕС) № 844/2012 на Комисията от 18 септември 2012 г. за определяне на разпоредбите, необходими за 
изпълнението на процедурата по подновяване по отношение на активните вещества в съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на 
Европейския парламент и на Съвета относно пускането на пазара на продукти за растителна защита (ОВ L 252, 19.9.2012 г., стр. 26).
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(5) Поради това Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 следва да бъде съответно изменен.


(6) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съответствие със становището на Постоянния комитет по 
растенията, животните, храните и фуражите,


ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:


Член 1


Приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 се изменя в съответствие с приложението към настоящия 
регламент.


Член 2


Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския 
съюз.


Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки.


Съставено в Брюксел на 25 март 2022 година.


За Комисията
Председател


Ursula VON DER LEYEN
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ПРИЛОЖЕНИЕ 


Част Б от приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 се изменя, както следва:


(1) в шестата колона — „Изтичане срока на одобрението“, на ред 60 — „Спиротетрамат“ датата се заменя с „30 април 2024 
г.“;


(2) в шестата колона — „Изтичане срока на одобрението“, на ред 66 — „L-аскорбинова киселина“, датата се заменя с 
„30 юни 2024 г.“;


(3) в шестата колона — „Изтичане срока на одобрението“, на ред 67 — „Спинеторам“, датата се заменя с „30 юни 2024 г.“;


(4) в шестата колона — „Изтичане срока на одобрението“, на ред 74 — „Флубендиамид“, датата се заменя с „31 август 2024 
г.“.
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II


(Незаконодателни актове)


РЕГЛАМЕНТИ


РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2022/383 НА КОМИСИЯТА 


от 4 март 2022 година


за подновяване на одобрението на активното вещество с нисък риск Metarhizium brunneum, щам Ma 
43 (известно по-рано като Metarhizium anisopliae var. anisopliae, щам BIPESCO 5/F52), в 
съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета относно 
пускането на пазара на продукти за растителна защита, и за изменение на приложението към 


Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 на Комисията 


(текст от значение за ЕИП) 


ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,


като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,


като взе предвид Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 21 октомври 2009 г. относно 
пускането на пазара на продукти за растителна защита и за отмяна на директиви 79/117/ЕИО и 91/414/ЕИО на Съвета (1), 
и по-специално член 20, параграф 1 във връзка с член 22, параграф 1 от него,


като има предвид, че:


(1) С Директива 2008/113/ЕО на Комисията (2) Metarhizium brunneum, щам Ma 43 (известен по-рано като Metarhizium 
anisopliae var. anisopliae, щам BIPESCO 5/F52) бе включен като активно вещество в приложение I към Директива 
91/414/ЕИО на Съвета (3).


(2) Активните вещества, включени в приложение I към Директива 91/414/ЕИО, се считат за одобрени съгласно 
Регламент (ЕО) № 1107/2009 и са включени в списъка в част А от приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) 
№ 540/2011 на Комисията (4).


(3) Срокът на одобрението на активното вещество Metarhizium brunneum, щам Ma 43 (известен по-рано като Metarhizium 
anisopliae var. anisopliae, щам BIPESCO 5/F52), определен в част А от приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) 
№ 540/2011, изтича на 30 април 2022 г.


(4) В съответствие с член 1 от Регламент за изпълнение (ЕС) № 844/2012 на Комисията (5) в предвидения в същия член 
срок бе подадено заявление за подновяване на одобрението на активното вещество Metarhizium brunneum, щам 
BIPESCO 5/F52.


(1) ОВ L 309, 24.11.2009 г., стр. 1.
(2) Директива 2008/113/ЕО на Комисията от 8 декември 2008 г. за изменение на Директива 91/414/ЕИО на Съвета с цел включване на 


някои микроорганизми като активни вещества (ОВ L 330, 9.12.2008 г., стр. 6).
(3) Директива 91/414/ЕИО на Съвета oт 15 юли 1991 г. относно пускането на пазара на продукти за растителна защита (ОВ L 230, 


19.8.1991 г., стр. 1).
(4) Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 на Комисията от 25 май 2011 г. за прилагане на Регламент (ЕО) № 1107/2009 на 


Европейския парламент и на Съвета по отношение на списъка на одобрените активни вещества (ОВ L 153, 11.6.2011 г., стр. 1).
(5) Регламент за изпълнение (ЕС) № 844/2012 на Комисията от 18 септември 2012 г. за определяне на разпоредбите, необходими за 


изпълнението на процедурата по подновяване по отношение на активните вещества в съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на 
Европейския парламент и на Съвета относно пускането на пазара на продукти за растителна защита (ОВ L 252, 19.9.2012 г., стр. 26).
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(5) Заявителите представиха допълнителните досиета, изисквани съгласно член 6 от Регламент за изпълнение (ЕС) 
№ 844/2012. Според докладващата държава членка заявлението е пълно.


(6) Докладващата държава членка изготви проект на доклад за оценка във връзка с подновяването, като се консултира със 
съдокладващата държава членка, и на 3 юни 2019 г. го представи на Европейския орган за безопасност на храните 
(„Органа“) и на Комисията.


(7) Органът направи обществено достъпно допълнителното обобщено досие. Освен това той изпрати проекта на доклад за 
оценка във връзка с подновяването до заявителя и до държавите членки за коментар и започна обществена 
консултация по него. Органът препрати получените коментари на Комисията.


(8) На 28 септември 2020 г. Органът предаде на Комисията заключението си (6) относно това дали може да се очаква 
Metarhizium brunneum, щам BIPESCO 5/F52 да отговаря на критериите за одобряване, предвидени в член 4 от 
Регламент (ЕО) № 1107/2009. На 21 октомври 2021 г. Комисията представи на Постоянния комитет по растенията, 
животните, храните и фуражите доклада във връзка с подновяването на одобрението, а на 1 декември 2021 г. — 
проект на настоящия регламент по отношение на Metarhizium brunneum, щам Ma 43 (известен по-рано като 
Metarhizium anisopliae var. anisopliae, щам BIPESCO 5/F52). В заявлението си заявителите посочват активното 
вещество с наименованието Metarhizium brunneum, щам BIPESCO 5/F52. Комисията предложи наименованието на 
активното вещество да се промени на Metarhizium brunneum, щам Ma 43. Така Органът потвърди, че BIPESCO 5 и 
F52 са субкултури на щам Ma 43 и че посочените субкултури са идентични по отношение на биологичните и 
генетичните си свойства и не се различават от първоначалния щам Ma 43.


(9) Комисията прикани заявителите да представят своите коментари относно заключението на Органа, а в съответствие с 
член 14, параграф 1, трета алинея от Регламент за изпълнение (ЕС) № 844/2012 — и относно доклада във връзка с 
подновяването. Заявителите представиха своите коментари и те бяха разгледани внимателно.


(10) Беше установено, че критериите за одобрение, предвидени в член 4 от Регламент (ЕО) № 1107/2009, са изпълнени по 
отношение на един или няколко представителни видове употреба на най-малко един продукт за растителна защита, 
съдържащ активното вещество Metarhizium brunneum, щам Ma 43 (известен по-рано като Metarhizium anisopliae var. 
anisopliae, щам BIPESCO 5/F52).


(11) Освен това Комисията счете, че Metarhizium brunneum, щам Ma 43 (известен по-рано като Metarhizium anisopliae var. 
anisopliae, щам BIPESCO 5/F52) представлява активно вещество с нисък риск по смисъла на член 22 от Регламент (ЕО) 
№ 1107/2009. Посоченото активно вещество отговаря на условията, определени в точка 5.2.1 от приложение II към 
Регламент (ЕО) № 1107/2009, тъй като на ниво щам не е демонстрирало многократно резистентност към 
антимикробни агенти, използвани в хуманната или ветеринарната медицина.


(12) Поради това е целесъобразно да бъде подновено одобрението на Metarhizium brunneum, щам Ma 43 (известен по-рано 
като Metarhizium anisopliae var. anisopliae, щам BIPESCO 5/F52) като активно вещество с нисък риск.


(13) В съответствие с член 14, параграф 1 от Регламент (ЕО) № 1107/2009 във връзка с член 6 от посочения регламент и 
предвид съвременните научно-технически познания обаче е необходимо да бъдат предвидени определени условия.


(14) Поради това Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 следва да бъде съответно изменен.


(15) Настоящият регламент следва да се прилага от деня след датата на изтичане на срока на одобрението на Metarhizium 
brunneum, щам Ma 43 (известен по-рано като Metarhizium anisopliae var. anisopliae, щам BIPESCO 5/F52).


(16) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съответствие със становището на Постоянния комитет по 
растенията, животните, храните и фуражите,


(6) EFSA Journal (Бюлетин на ЕОБХ), 2020; 18(10):6274. Той е достъпен на следния интернет адрес: www.efsa.europa.eu.
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ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:


Член 1


Подновяване на одобрението на активното вещество


Одобрението на активното вещество Metarhizium brunneum, щам Ma 43, посочено в приложение I, се подновява при 
предвидените в същото приложение условия.


Член 2


Изменения на Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011


Приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 се изменя в съответствие с приложение II към настоящия 
регламент.


Член 3


Влизане в сила и дата на прилагане


Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския 
съюз.


Той се прилага от 1 май 2022 г.


Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки.


Съставено в Брюксел на 4 март 2022 година.


За Комисията
Председател


Ursula VON DER LEYEN
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ПРИЛОЖЕНИЕ I 


Популярно наименование, 
Идентификационни номера


Наименование по 
IUPAC Чистота (1) Дата на одобрението Изтичане срока на 


одобрението Специфични разпоредби


Metarhizium brunneum, щам Ma 
43


Не е приложимо Няма значими 
онечиствания


1 май 2022 г. 30 април 2037 г. За прилагането на единните принципи, посочени в член 29, 
параграф 6 от Регламент (ЕО) № 1107/2009, се вземат под 
внимание заключенията от доклада във връзка с подновяването 
на одобрението на Metarhizium brunneum, щам Ma 43, и 
по-специално допълнения I и II към него.


При тази цялостна оценка държавите членки следва да обръщат 
особено внимание на защитата на боравещите с активното 
вещество и на работниците, предвид факта, че микроорганизмите 
сами по себе си се смятат за потенциални сенсибилизатори, като се 
гарантира, че използването на подходящи средства за лична 
защита е включено сред условията за употреба.


(1) Допълнителна подробна информация за идентичността и спецификацията на активното вещество е предоставена в доклада във връзка с подновяването на одобрението.
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ПРИЛОЖЕНИЕ II 


Приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 се изменя, както следва:


1) в част А вписване 200 за Metarhizium anisopliae var. anisopliae, щам BIPESCO 5/F52 се заличава;


2) в част Г се добавя следното вписване:


Номер Популярно наименование, 
Идентификационни номера


Наименование по 
IUPAC Чистота (1) Дата на одобрението Изтичане срока на 


одобрението Специфични разпоредби


„36 Metarhizium brunneum, 
щам Ma 43


Не е приложимо Няма значими 
онечиствания


1 май 2022 г. 30 април 2037 г. За прилагането на единните принципи, посочени в член 29, параграф 
6 от Регламент (ЕО) № 1107/2009, се вземат под внимание 
заключенията от доклада във връзка с подновяването на 
одобрението на Metarhizium brunneum, щам Ma 43, и по-специално 
допълнения I и II към него.


При тази цялостна оценка държавите членки следва да обръщат 
особено внимание на защитата на боравещите с активното вещество 
и на работниците, предвид факта, че микроорганизмите сами по себе 
си се смятат за потенциални сенсибилизатори, като се гарантира, че 
използването на подходящи средства за лична защита е включено 
сред условията за употреба.“


(1) Допълнителна подробна информация за идентичността и спецификацията на активното вещество е предоставена в доклада във връзка с подновяването на одобрението.
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РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2022/437 НА КОМИСИЯТА 


от 16 март 2022 година


за подновяване на одобрението на активното вещество въглероден диоксид в съответствие с 
Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета относно пускането на пазара 
на продукти за растителна защита и за изменение на приложението към Регламент за изпълнение 


(ЕС) № 540/2011 на Комисията 


(текст от значение за ЕИП) 


ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,


като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,


като взе предвид Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 21 октомври 2009 г. относно 
пускането на пазара на продукти за растителна защита и за отмяна на директиви 79/117/ЕИО и 91/414/ЕИО на Съвета (1), 
и по-специално член 20, параграф 1 от него,


като има предвид, че:


(1) С Директива 2008/127/ЕО на Комисията (2) въглеродният диоксид бе включен като активно вещество в приложение I 
към Директива 91/414/ЕИО на Съвета (3).


(2) Активните вещества, включени в приложение I към Директива 91/414/ЕИО, се считат за одобрени съгласно 
Регламент (ЕО) № 1107/2009 и са включени в списъка в част А от приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) 
№ 540/2011 на Комисията (4).


(3) Срокът на одобрението на активното вещество въглероден диоксид, определен в част А от приложението към 
Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011, изтича на 31 август 2022 г.


(4) В съответствие с член 1 от Регламент за изпълнение (ЕС) № 844/2012 на Комисията (5) в предвидения в същия член 
срок бе подадено заявление за подновяване на одобрението на активното вещество въглероден диоксид.


(5) Заявителят представи допълнителните досиета, изисквани съгласно член 6 от Регламент за изпълнение (ЕС) 
№ 844/2012. Според докладващата държава членка заявлението е пълно.


(6) Докладващата държавата членка изготви проект на доклад за оценка във връзка с подновяването, като се консултира 
със съдокладващата държава членка, и на 17 декември 2019 г. го представи на Европейския орган за безопасност на 
храните („Органа“) и на Комисията.


(1) ОВ L 309, 24.11.2009 г., стр. 1.
(2) Директива 2008/127/ЕО на Комисията от 18 декември 2008 г. за изменение на Директива 91/414/ЕИО на Съвета с цел включване на 


няколко активни вещества (ОВ L 344, 20.12.2008 г., стр. 89).
(3) Директива 91/414/ЕИО на Съвета oт 15 юли 1991 г. относно пускането на пазара на продукти за растителна защита (ОВ L 230, 


19.8.1991 г., стр. 1).
(4) Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 на Комисията от 25 май 2011 г. за прилагане на Регламент (ЕО) № 1107/2009 на 


Европейския парламент и на Съвета по отношение на списъка на одобрените активни вещества (ОВ L 153, 11.6.2011 г., стр. 1).
(5) Регламент за изпълнение (ЕС) № 844/2012 на Комисията от 18 септември 2012 г. за определяне на разпоредбите, необходими за 


изпълнението на процедурата по подновяване по отношение на активните вещества в съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на 
Европейския парламент и на Съвета относно пускането на пазара на продукти за растителна защита (ОВ L 252, 19.9.2012 г., стр. 26).
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(7) Органът изпрати проекта на доклада за оценка във връзка с подновяването на одобрението до заявителя и до 
държавите членки за коментар и препрати получените коментари на Комисията. Той също така направи обществено 
достъпно допълнителното обобщено досие.


(8) На 4 май 2021 г. Органът предаде на Комисията заключението си (6) относно това дали може да се очаква веществото 
въглероден диоксид да отговаря на критериите за одобряване, предвидени в член 4 от Регламент (ЕО) № 1107/2009. 
На 6 юли 2021 г. Комисията представи на Постоянния комитет по растенията, животните, храните и фуражите 
доклада във връзка с подновяването на одобрението, а на 1 декември 2021 г. — проект на настоящия регламент.


(9) Комисията прикани заявителя да представи своите коментари относно заключението на Органа, а в съответствие с 
член 14, параграф 1, трета алинея от Регламент за изпълнение (ЕС) № 844/2012 — и относно доклада във връзка с 
подновяването на одобрението. Заявителят представи своите коментари и те бяха разгледани внимателно.


(10) Беше установено, че критериите за одобряване, предвидени в член 4 от Регламент (ЕО) № 1107/2009, са изпълнени 
по отношение на един или няколко представителни видове употреба на най-малко един продукт за растителна 
защита, съдържащ активното вещество въглероден диоксид.


(11) В съответствие с член 14, параграф 1 от Регламент (ЕО) № 1107/2009 във връзка с член 6 от посочения регламент и с 
оглед на съвременните научно-технически познания обаче е необходимо да бъдат предвидени определени условия и 
ограничения.


(12) Поради това Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 следва да бъде съответно изменен.


(13) С Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/745 на Комисията (7) срокът на одобрението на въглеродния диоксид бе 
удължен до 31 август 2022 г., за да се даде възможност процедурата по подновяването да приключи, преди да изтече 
срокът на одобрението на посоченото активно вещество. Предвид обстоятелството, че решението за подновяване на 
одобрението му се взима преди да изтече посоченият по-горе удължен срок на одобрението, настоящият регламент 
следва да започне да се прилага преди да настъпи въпросната дата.


(14) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съответствие със становището на Постоянния комитет по 
растенията, животните, храните и фуражите,


ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:


Член 1


Подновяване на одобрението на активното вещество


Одобрението на активното вещество въглероден диоксид се подновява при условията, посочени в приложение I към 
настоящия регламент.


(6) EFSA Journal (Европейски орган за безопасност на храните) (Бюлетин на ЕОБХ) 2021; 19(5): 6605, 44 стр. doi:10.2903/j. 
efsa.2021.6605. Той е достъпен на следния интернет адрес: www.efsa.europa.eu.


(7) Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/745 на Комисията от 6 май 2021 г. за изменение на Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 по 
отношение на удължаването на срокoвете на одобренията на активните вещества алуминиев амониев сулфат, алуминиев силикат, 
бефлубутамид, бентиаваликарб, бифеназат, боскалид, калциев карбонат, каптан, въглероден диоксид, цимоксанил, диметоморф, етефон, 
екстракт от чаено дърво, фамоксадон, остатъчни вещества от дестилация на мазнини, мастни киселини C7 — C20, флумиоксазин, 
флуоксастробин, флурохлоридон, фолпет, форметанат, гиберелинова киселина, гиберелини, хептамалоксилоглюкан, хидролизирани 
протеини, железен сулфат, метазахлор, метрибузин, милбемектин, Paecilomyces lilacinus щам 251, фенмедифам, фосмет, пиримифос- 
метил, растителни масла/масло от рапично семе, калиев хидрогенкарбонат, пропамокарб, протиоконазол, кварцов пясък, рибено масло, 
обонятелни репеленти от животински или растителен произход/овча мас, S-метолахлор, феромони на люспокрили с права верига, 
тебуконазол и уреa (ОВ L 160, 7.5.2021 г., стр. 89).
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Член 2


Изменения на Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011


Приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 се изменя в съответствие с приложение II към настоящия 
регламент.


Член 3


Влизане в сила и дата на прилагане


Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския 
съюз.


Той се прилага от 1 май 2022 г.


Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки.


Съставено в Брюксел на 16 март 2022 година.


За Комисията
Председател


Ursula VON DER LEYEN
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ПРИЛОЖЕНИЕ I 


Популярно наименование, 
Идентификационни номера Наименование по IUPAC Чистота (1) Дата на 


одобрението
Изтичане срока на 


одобрението Специфични разпоредби


Въглероден диоксид
CAS №: 124-38-9
CIPAC №: 844


Въглероден диоксид 999 g/kg


Следните онечиствания представляват 
токсикологичен проблем и не трябва да 
превишават посочените по-долу 
количества в техническия материал:
фосфан: не повече от 0,3 ppm v/v
бензен: не повече от 0,02 ppm v/v
въглероден окис: не повече от 10 ppm v/v
метанол: не повече от 10 ppm v/v
циановодород: не повече от 0,5 ppm v/v


1 май 2022 г. 30 април 2037 г. За прилагането на единните принципи, посочени в 
член 29, параграф 6 от Регламент (ЕО)  
№ 1107/2009, се вземат под внимание 
заключенията от доклада във връзка с 
подновяването на одобрението за въглероден 
диоксид, и по-специално допълнения I и II към него.


При тази цялостна оценка държавите членки 
обръщат особено внимание на:
— подходящата вентилация (напр. със „сертификат 


за боравене с газ“), преди хората да могат да 
навлязат отново в третираните и/или околните 
площи (т.е. камери, сгради и силози);


— необходимостта от буферни зони за жителите 
(подлежи на преразглеждане, като се вземат 
предвид скоростите на вятъра в различните дър
жави членки).


Когато е целесъобразно, условията за употреба 
включват мерки за ограничаване на риска.


(1) Допълнителна подробна информация за идентичността и спецификацията на активното вещество е предоставена в доклада във връзка с подновяването на одобрението.
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ПРИЛОЖЕНИЕ II 


Приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 се изменя, както следва:


1) в част А вписване 225 за въглероден диоксид се заличава;


2) в част Б се добавя следното вписване:


Номер Популярно наименование, 
Идентификационни номера Наименование по IUPAC Чистота (1) Дата на одобрението Изтичане срока на 


одобрението Специфични разпоредби


„150 Въглероден диоксид
CAS №: 124-38-9
CIPAC №: 844


Въглероден диоксид 999 g/kg


Следните онечиствания 
представляват токсикологичен 
проблем и не трябва да 
превишават посочените по-долу 
количества в техническия 
материал:
фосфан: не повече от 0,3 ppm v/v
бензен: не повече от 0,02 ppm v/v
въглероден окис: не повече от 10 
ppm v/v
метанол: не повече от 10 ppm v/v
циановодород: не повече от 0,5 
ppm v/v


1 май 2022 г. 30 април 2037 г. За прилагането на единните принципи, 
посочени в член 29, параграф 6 от Регламент 
(ЕО) № 1107/2009, се вземат под внимание 
заключенията от доклада във връзка с 
подновяването на одобрението за въглероден 
диоксид, и по-специално допълнения I и II 
към него.


При тази цялостна оценка държавите членки 
обръщат особено внимание на:
— подходящата вентилация (напр. със „сер


тификат за боравене с газ“), преди хората 
да могат да навлязат отново в третираните 
и/или околните площи (т.е. камери, сгради 
и силози);


— необходимостта от буферни зони за жите
лите (подлежи на преразглеждане, като се 
вземат предвид скоростите на вятъра в раз
личните държави членки).


Когато е целесъобразно, условията за употреба 
включват мерки за ограничаване на риска.“


(1) Допълнителна подробна информация за идентичността и спецификацията на активното вещество е предоставена в доклада във връзка с подновяването на одобрението.
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РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2022/378 НА КОМИСИЯТА 


от 4 март 2022 година


за изменение на Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 по отношение на удължаването на срока 
на одобренията на активните вещества абамектин, Bacillus subtilis (Cohn 1872), щам QST 713, 
Bacillus thuringiensis подвид Aizawai, щамове ABTS-1857 и GC-91, Bacillus thuringiensis подвид 
Israeliensis (серотип H-14), щам AM65-52, Bacillus thuringiensis подвид Kurstaki, щамове ABTS 
351, PB 54, SA 11, SA12 и EG 2348, Beauveria bassiana, щамове ATCC 74040 и GHA, клодинафоп, 
Cydia pomonella Granulovirus (CpGV), ципродинил, дихлорпроп-P, фенпироксимат, фосетил, 
малатион, мепанипирим, метконазол, метрафенон, пиримикарб, Pseudomonas chlororaphis, щам 
MA342, пириметанил, Pythium oligandrum M1, римсулфурон, спинозад, Trichoderma asperellum 
(известен по-рано като „T. harzianum“), щамове ICC012, T25 и TV1, Trichoderma atroviride 
(известен по-рано като „T. harzianum“), щам T11, Trichoderma gamsii (известен по-рано като „T. 
viride“), щам ICC080, Trichoderma harzianum, щамове T-22 и ITEM 908, триклопир, тринексапак, 


тритиконазол и цирам 


(текст от значение за ЕИП) 


ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,


като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,


като взе предвид Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 21 октомври 2009 г. относно 
пускането на пазара на продукти за растителна защита и за отмяна на директиви 79/117/ЕИО и 91/414/ЕИО на Съвета (1), 
и по-специално член 17, първа алинея от него,


като има предвид, че:


(1) В част А от приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 на Комисията (2) са посочени активните 
вещества, които се считат за одобрени съгласно Регламент (ЕО) № 1107/2009.


(2) С Регламент за изпълнение (ЕС) № 2021/566 на Комисията (3) беше удължен срокът на одобренията на активните 
вещества абамектин, Bacillus subtilis (Cohn 1872), щам QST 713, Bacillus thuringiensis подвид Aizawai, щамове ABTS- 
1857 и GC-91, Bacillus thuringiensis подвид Israeliensis (серотип H-14), щам AM65-52, Bacillus thuringiensis подвид 
Kurstaki, щамове ABTS 351, PB 54, SA 11, SA12 и EG 2348, Beauveria bassiana, щамове ATCC 74040 и GHA, 
клодинафоп, Cydia pomonella Granulovirus (CpGV), ципродинил, дихлорпроп-P, фенпироксимат, фосетил, 
мепанипирим, метконазол, метрафенон, пиримикарб, Pseudomonas chlororaphis, щам MA342, пириметанил, Pythium 
oligandrum M1, римсулфурон, спинозад, Trichoderma asperellum (известен по-рано като „T. harzianum“), щамове 
ICC012, T25 и TV1, Trichoderma atroviride (известен по-рано като „T. harzianum“), щам T11, Trichoderma gamsii 
(известен по-рано като „T. viride“), щам ICC080, Trichoderma harzianum, щамове T-22 и ITEM 908, триклопир, 
тринексапак, тритиконазол и цирам до 30 април 2022 г. С Регламент за изпълнение (ЕС) 2017/1527 на 
Комисията (4) срокът на одобрението на активното вещество малатион беше удължен до 30 април 2022 г.


(1) ОВ L 309, 24.11.2009 г., стр. 1.
(2) Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 на Комисията от 25 май 2011 г. за прилагане на Регламент (ЕО) № 1107/2009 на 


Европейския парламент и на Съвета по отношение на списъка на одобрените активни вещества (ОВ L 153, 11.6.2011 г., стр. 1).
(3) Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/566 на Комисията от 30 март 2021 г. за изменение на Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 


по отношение на удължаването на срока на одобренията на активните вещества абамектин, Bacillus subtilis (Cohn 1872), щам QST 713, 
Bacillus thuringiensis подвид Aizawai, щамове ABTS-1857 и GC-91, Bacillus thuringiensis подвид Israeliensis (серотип H-14), щам 
AM65-52, Bacillus thuringiensis подвид Kurstaki, щамове ABTS 351, PB 54, SA 11, SA12 и EG 2348, Beauveria bassiana, щамове ATCC 
74040 и GHA, клодинафоп, клопиралид, Cydia pomonella Granulovirus (CpGV), ципродинил, дихлорпроп-P, фенпироксимат, фосетил, 
мепанипирим, Metarhizium anisopliae (var. anisopliae), щам BIPESCO 5/F52, метконазол, метрафенон, пиримикарб, Pseudomonas 
chlororaphis, щам MA342, пириметанил, Pythium oligandrum M1, римсулфурон, спинозад, Streptomyces K61 (известен по-рано като „S. 
griseoviridis“), Trichoderma asperellum (известен по-рано като „T. harzianum“), щамове ICC012, T25 и TV1, Trichoderma atroviride (известен 
по-рано като „T. harzianum“), щам T11, Trichoderma gamsii (известен по-рано като „T. viride“), щам ICC080, Trichoderma harzianum, 
щамове T-22 и ITEM 908, триклопир, тринексапак, тритиконазол и цирам (ОВ L 118, 7.4.2021 г., стр. 1).


(4) Регламент за изпълнение (ЕС) 2017/1527 на Комисията от 6 септември 2017 г. за изменение на Регламент за изпълнение (ЕС) 
№ 540/2011 по отношение на удължаването на срока на одобренията на активните вещества цифлуфенамид, флуопиколид, хептамалок
силоглукан и малатион (ОВ L 231, 7.9.2017 г., стр. 3).
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(3) В съответствие с Регламент за изпълнение (ЕС) № 844/2012 на Комисията (5) бяха подадени заявления за подновяване 
на одобренията на посочените вещества. Въпреки че Регламент за изпълнение (ЕС) № 844/2012 беше отменен с 
Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/1740 на Комисията (6), разпоредбите относно подновяването на одобренията на 
посочените активни вещества, предвидени в същия регламент, продължават да се прилагат в съответствие с член 17 
от Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/1740.


(4) Поради факта, че оценката на тези активни вещества е била забавена по независещи от заявителите причини, е 
възможно срокът на одобренията на посочените активни вещества да изтече, преди да бъде взето решение за тяхното 
подновяване. Поради това е необходимо срокът на техните одобрения да бъде удължен.


(5) Освен това е необходимо се удължи срокът на одобренията на активните вещества клодинафоп, ципродинил, 
дихлорпроп-P, фенпироксимат, фосетил, мепанипирим, метконазол, метрафенон, пиримикарб, пириметанил, 
спинозад, триклопир, тринексапак, тритиконазол и цирам с цел да се осигури необходимото време за извършване на 
оценка, свързана със свойствата на тези активни вещества, нарушаващи функциите на ендокринната система, в 
съответствие с процедурата, установена в членове 13 и 14 от Регламент за изпълнение (ЕС) № 844/2012.


(6) Що се отнася до случаите, в които Комисията приема регламент, с който не се подновява одобрението на дадено 
активно вещество, посочено в приложението към настоящия регламент, тъй като не са изпълнени критериите за 
одобрение, Комисията посочва като дата на изтичане на срока по-късната от двете дати — датата, определена преди 
влизането в сила на настоящия регламент, или датата на влизане в сила на регламента, с който не се подновява 
одобрението на активното вещество. В случаите, в които Комисията приема регламент, с който се подновява 
одобрението на активно вещество, посочено в приложението към настоящия регламент, Комисията се стреми да 
посочи, съобразно конкретните обстоятелства, най-ранната възможна дата на прилагане. Предложеното удължаване 
е ограничено до срока, предвиден за приключване на оценката.


(7) Поради това Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 следва да бъде съответно изменен.


(8) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съответствие със становището на Постоянния комитет по 
растенията, животните, храните и фуражите,


ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:


Член 1


Приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 се изменя в съответствие с приложението към настоящия 
регламент.


Член 2


Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския 
съюз.


(5) Регламент за изпълнение (ЕС) № 844/2012 на Комисията от 18 септември 2012 г. за определяне на разпоредбите, необходими за 
изпълнението на процедурата по подновяване по отношение на активните вещества в съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на 
Европейския парламент и на Съвета относно пускането на пазара на продукти за растителна защита (ОВ L 252, 19.9.2012 г., стр. 26).


(6) Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/1740 на Комисията от 20 ноември 2020 г. за определяне на разпоредбите, необходими за 
изпълнението на процедурата по подновяване на активните вещества в съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския 
парламент и на Съвета, и за отмяна на Регламент за изпълнение (ЕС) № 844/2012 на Комисията (ОВ L 392, 23.11.2020 г., стр. 20).
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Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки.


Съставено в Брюксел на 4 март 2022 година.


За Комисията
Председател


Ursula VON DER LEYEN
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ПРИЛОЖЕНИЕ 


Част А от приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 се изменя, както следва:


1) в шестата колона — „Изтичане срока на одобрението“, на ред 74 — „Цирам“, датата се заменя с „30 април 2023 г.“;


2) в шестата колона — „Изтичане срока на одобрението“, на ред 89 — „Pseudomonas chlororaphis“, щам MA 342“, датата 
се заменя с „30 април 2023 г.“;


3) в шестата колона — „Изтичане срока на одобрението“, на ред 90 — „Мепанипирим“, датата се заменя с „30 април 
2023 г.“;


4) в шестата колона — „Изтичане срока на одобрението“, на ред 123 — „Клодинафоп“, датата се заменя с „30 април 
2023 г.“;


5) в шестата колона — „Изтичане срока на одобрението“, на ред 124 — „Пиримикарб“, датата се заменя с „30 април 
2023 г.“;


6) в шестата колона — „Изтичане срока на одобрението“, на ред 125 — „Римсулфурон“, датата се заменя с „30 април 
2023 г.“;


7) в шестата колона — „Изтичане срока на одобрението“, на ред 127 — „Тритиконазол“, датата се заменя с „30 април 
2023 г.“;


8) в шестата колона — „Изтичане срока на одобрението“, на ред 130 — „Ципродинил“, датата се заменя с „30 април 
2023 г.“;


9) в шестата колона — „Изтичане срока на одобрението“, на ред 131 — „Фосетил“, датата се заменя с „30 април 2023 г.“;


10) в шестата колона — „Изтичане срока на одобрението“, на ред 132 — „Тринексапак“, датата се заменя с „30 април 
2023 г.“;


11) в шестата колона — „Изтичане срока на одобрението“, на ред 133 — „Дихлорпроп-P“, датата се заменя с „30 април 
2023 г.“;


12) в шестата колона — „Изтичане срока на одобрението“, на ред 134 — „Метконазол“, датата се заменя с „30 април 
2023 г.“;


13) в шестата колона — „Изтичане срока на одобрението“, на ред 135 — „Пириметанил“, датата се заменя с „30 април 
2023 г.“;


14) в шестата колона — „Изтичане срока на одобрението“, на ред 136 — „Триклопир“, датата се заменя с „30 април 
2023 г.“;


15) в шестата колона — „Изтичане срока на одобрението“, на ред 137 — „Метрафенон“, датата се заменя с „30 април 
2023 г.“;


16) в шестата колона — „Изтичане срока на одобрението“, на ред 138 — „Bacillus subtilis (Cohn 1872), щам QST 713“, 
датата се заменя с „30 април 2023 г.“;


17) в шестата колона — „Изтичане срока на одобрението“, на ред 139 — „Спинозад“, датата се заменя с „30 април 2023 г.“;


18) в шестата колона — „Изтичане срока на одобрението“, на ред 193 — „Bacillus thuringiensis, подвид аizawai, щам ABTS- 
1857 и щам GC-91“, датата се заменя с „30 април 2023 г.“;


19) в шестата колона — „Изтичане срока на одобрението“, на ред 194 — „Bacillus thuringiensis, подвид Israeliensis (серотип 
H-14), щам AM65-52“, датата се заменя с „30 април 2023 г.“;


20) в шестата колона — „Изтичане срока на одобрението“, на ред 195 — „Bacillus thuringiensis подвид kurstaki, щам ABTS 
351, щам PB 54, щам SA 11, щам SA 12, щам EG 2348“, датата се заменя с „30 април 2023 г.“;


21) в шестата колона — „Изтичане срока на одобрението“, на ред 197 — „Beauveria bassiana, щам ATCC 74040, щам GHA“, 
датата се заменя с „30 април 2023 г.“;


22) в шестата колона — „Изтичане срока на одобрението“, на ред 198 — „Cydia pomonella Granulovirus (CpGV)“, датата се 
заменя с „30 април 2023 г.“;


23) в шестата колона — „Изтичане срока на одобрението“, на ред 202 — „Pythium oligandrum, щам М1“, датата се заменя с 
„30 април 2023 г.“;
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24) в шестата колона — „Изтичане срока на одобрението“, на ред 204 — „Trichoderma atroviride (известен по-рано като T. 
harzianum), щам T11“, датата се заменя с „30 април 2023 г.“;


25) в шестата колона — „Изтичане срока на одобрението“, на ред 206 — „Trichoderma harzianum, щам T-22, щам ITEM 
908“, датата се заменя с „30 април 2023 г.“;


26) в шестата колона — „Изтичане срока на одобрението“, на ред 207 — „Trichoderma asperellum (известен по-рано като T. 
harzianum), щам CC012, щам T25, щам TV1“, датата се заменя с „30 април 2023 г.“;


27) в шестата колона — „Изтичане срока на одобрението“, на ред 208 — „Trichoderma gamsii (известен по-рано като T. 
viride), щам ICC080“, датата се заменя с „30 април 2023 г.“;


28) в шестата колона — „Изтичане срока на одобрението“, на ред 210 — „Абамектин“, датата се заменя с „30 април 
2023 г.“;


29) в шестата колона — „Изтичане срока на одобрението“, на ред 213 — „Фенпироксимат“, датата се заменя с „30 април 
2023 г.“


30) в шестата колона — „Изтичане срока на одобрението“, на ред 300 — „Малатион“, датата се заменя с „30 април 2023 г.“
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РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2022/456 НА КОМИСИЯТА 


от 21 март 2022 година


за одобряване на основното вещество хитозан в съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на 
Европейския парламент и на Съвета относно пускането на пазара на продукти за растителна защита 


и за изменение на приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 


(текст от значение за ЕИП) 


ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,


като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,


като взе предвид Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 21 октомври 2009 г. относно 
пускането на пазара на продукти за растителна защита и за отмяна на директиви 79/117/ЕИО и 91/414/ЕИО на Съвета (1), 
и по-специално член 23, параграф 5 във връзка с член 13, параграф 2 от него,


като има предвид, че:


(1) На 19 декември 2018 г. Комисията получи заявление от KitoZyme за разширяване на употребата на хитозан 
хидрохлорид, одобрен с Регламент за изпълнение (ЕС) № 563/2014 на Комисията (2) като основно вещество. Тъй 
като посоченото заявление не беше пълно, на 28 ноември 2019 г. KitoZyme представи преразгледано заявление, 
придружено от информацията, изисквана съгласно член 23, параграф 3, втора алинея от Регламент (ЕО) 
№ 1107/2009.


(2) Комисията поиска научно съдействие от Европейския орган за безопасност на храните (наричан по-долу „Органът“). 
На 8 юли 2020 г. (3) Органът представи на Комисията технически доклад с обобщение на резултатите от 
консултацията с държавите членки по заявлението за разширяване на употребата на хитозан хидрохлорид като 
основно вещество и представи научните становища на ЕОБХ относно получените индивидуални коментари. Въз 
основа на посочения технически доклад и на документацията, предоставена от заявителя, е целесъобразно обхватът 
на заявлението да се определи така, че да обхваща активното вещество „хитозан“. На 19 май 2021 г. Комисията 
представи пред Постоянния комитет по растенията, животните, храните и фуражите своя доклад за 
преразглеждане (4) във връзка с веществото хитозан.


(3) Данните, предоставени от заявителя, показват, че хитозан отговаря на критериите за хранителен продукт съгласно 
определението в член 2 от Регламент (ЕО) № 178/2002 на Европейския парламент и на Съвета (5). Освен това 
веществото не се употребява преимуществено за целите на растителната защита, но независимо от това може да е 
полезно за растителната защита в състава на продукт, състоящ се от веществото и вода. Следователно то следва да се 
счита за основно вещество в съответствие с член 23 от Регламент (ЕО) № 1107/2009.


(4) След разглеждане на заявлението и всички свързани с него документи бе установено, че като цяло хитозан отговаря на 
изискванията, предвидени в член 23 от Регламент (ЕО) № 1107/2009, по-специално по отношение на видовете 
употреба, които са проучени и подробно описани в изготвения от Комисията доклад за преразглеждане. Поради това 
е целесъобразно хитозанът да бъде одобрен като основно вещество.


(1) ОВ L 309, 24.11.2009 г., стр. 1.
(2) Регламент за изпълнение (ЕС) № 563/2014 на Комисията от 23 май 2014 г. за одобряване на основното вещество хитозан хидрохлорид 


в съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета относно пускането на пазара на продукти за 
растителна защита и за изменение на Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 на Комисията (ОВ L 156, 24.5.2014 г., стр. 5).


(3) ЕОБХ (Европейски орган за безопасност на храните), 2020. Технически доклад за резултатите от консултацията с държавите членки и 
ЕОБХ във връзка със заявлението за одобрение на хитозан хидрохлорид като основно вещество за разширяване на употребата в 
продукти за растителна защита като елиситор в градинарството, при маслинови дървета, грозде, трева и третиране на плодовете след 
прибиране на реколтата. Допълнителна публикация на ЕОБХ 2020:EN-1900. 53 pp. doi:10.2903/sp.efsa.2020.EN-1900.


(4) Окончателен доклад за преразглеждане на основното вещество хитозан, финализиран от Постоянния комитет по растенията, животните, 
храните и фуражите на заседанието му от 28 януари 2022 г., с оглед на одобрението на хитозан като основно вещество в съответствие с 
Регламент (ЕО) № 1107/2009 (SANTE/10594/2021).


(5) Регламент (ЕО) № 178/2002 на Европейския парламент и на Съвета от 28 януари 2002 г. за установяване на общите принципи и 
изисквания на законодателството в областта на храните, за създаване на Европейски орган за безопасност на храните и за определяне на 
процедури относно безопасността на храните (ОВ L 31, 1.2.2002 г., стр. 1).
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(5) В съответствие с член 13, параграф 2 от Регламент (ЕО) № 1107/2009 във връзка с член 6, букви а), б), г) и й) от 
посочения регламент и предвид съвременните научно-технически познания обаче е необходимо да бъдат включени 
определени условия за одобрението.


(6) В съответствие с член 13, параграф 4 от Регламент (ЕО) № 1107/2009 приложението към Регламент за изпълнение 
(ЕС) № 540/2011 на Комисията (6) следва да бъде съответно изменено.


(7) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съответствие със становището на Постоянния комитет по 
растенията, животните, храните и фуражите,


ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ:


Член 1


Одобряване на основно вещество


Веществото хитозан, посочено в приложение I, се одобрява като основно вещество при предвидените в същото приложение 
условия.


Член 2


Изменения на Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011


Приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 се изменя в съответствие с приложение II към настоящия 
регламент.


Член 3


Влизане в сила


Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския 
съюз.


Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки.


Съставено в Брюксел на 21 март 2022 година.


За Комисията
Председател


Ursula VON DER LEYEN


(6) Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 на Комисията от 25 май 2011 г. за прилагане на Регламент (ЕО) № 1107/2009 на 
Европейския парламент и на Съвета по отношение на списъка на одобрените активни вещества (ОВ L 153, 11.6.2011 г., стр. 1).
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ПРИЛОЖЕНИЕ I 


Популярно наименование, 
идентификационни номера Наименование по IUPAC Чистота (1) Дата на одобрението Специфични разпоредби


Хитозан


CAS № 9012-76-4


ЕО №: 618-480-0


Химично наименование (не по 
IUPAC): поли[2-амино-4-O- 
(2-ацетамидо-2-деокси-β-D- 
глюкопиранозил)-2-деокси-β-D- 
глюкопираноза]


≥ 85 % хитозан
тежки метали: максимум 20 mg/kg


За хранителни цели, отговарящ на 
спецификациите за „хитозанов екстракт, 
получен от гъби“, определени в Регламент 
за изпълнение (ЕС) 2017/2470 на 
Комисията (2).


11 април 2022 г. Хитозанът трябва да се използва в съответствие със 
специфичните условия, включени в заключенията от 
доклада за преразглеждане относно хитозана (SANTE/ 
10594/2021), и по-специално допълнения I и II към 
него.


(1) Допълнителни подробности за идентичността, спецификацията и начина на употреба на основното вещество са предоставени в доклада за преразглеждане.
(2) Регламент за изпълнение (ЕС) 2017/2470 на Комисията от 20 декември 2017 г. за изготвяне на списъка на Съюза на новите храни в съответствие с Регламент (ЕС) 2015/2283 на Европейския парламент и на 


Съвета относно новите храни (ОВ L 351, 30.12.2017 г., стр. 72).
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ПРИЛОЖЕНИЕ II 


В част В от приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 се добавя следното вписване:


Номер Популярно наименование, 
идентификационни номера Наименование по IUPAC Чистота (1) Дата на одобрението Специфични разпоредби


„24 Хитозан


CAS № 9012-76-4


ЕО №: 618-480-0


Химично наименование (не по 
IUPAC): поли[2-амино-4-O- 
(2-ацетамидо-2-деокси-β-D- 
глюкопиранозил)-2-деокси-β- 
D-глюкопираноза]


≥ 85 % хитозан


тежки метали: максимум 20 mg/kg


За хранителни цели, отговарящ на 
спецификациите за „хитозанов 
екстракт, получен от гъби“, 
определени в Регламент за 
изпълнение (ЕС) 2017/2470 на 
Комисията (2).


11 април 2022 г. Хитозанът трябва да се използва в съответствие със 
специфичните условия, включени в заключенията от 
доклада за преразглеждане относно хитозана 
(SANTE/10594/2021), и по-специално допълнения 
I и II към него.“


(1) Допълнителни подробности за идентичността, спецификацията и начина на употреба на основното вещество са представени в доклада за преразглеждане.
(2) Регламент за изпълнение (ЕС) 2017/2470 на Комисията от 20 декември 2017 г. за изготвяне на списъка на Съюза на новите храни в съответствие с Регламент (ЕС) 2015/2283 на Европейския парламент и на 


Съвета относно новите храни (ОВ L 351, 30.12.2017 г., стр. 72).
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